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GOVERNMENT NOTICES
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
DEPARTEMENT VAN LANDBOU
No. R. 871 _ ; ; _ 20 June 2003

LIVESTOCK IMPROVEMENT ACT, 1977 (ACT No. 25 OF 1977)
REGULATIONS: AMENDMENT

The Minister of Agricuiture has, under section 34 of the Livestock Improvement Act,
1977 (Act No. 25 of 1977), made the reguiations in the Schedule.

A.T. DIDIZA,
Minister of Agriculture

- SCHEDULE

1. In this Schedule “the Regulations’” means the Regulations published by
Government Notice No. R 894 of 26 April 1991, as amended by Government Notices

Nos. R. 132 of 29 January 1993, R. 1562 of 20 August 1993 R.1015 of 14 August
1998, R. 797 of 25 June 1999 and R.749 of 17 August 2001.

Substitution of Table 1 of the Regulations

2. The table in the Annexure is hereby substituted for Table 1 of the Regulations.
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No. R. 871 | s & : 20 Junie 2003
VEEVERBET_ERINGS_WEI,. 1977 (WET No. 25 VAN 1977)

- REGULASIES: WYSIGING

 Die Minister van Landbou het, kragtens artikel 34 van die Veeverbeteringswet, 1977
(Wet No. 25 van 1977), die regulasies in die Bylae uitgevaardig.

A.T. DIDIZA,
Minister van Landbou

BYLAE
Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae beteken “die Regulasies’ die Regulasies gepubliseer by
Goewermentskennisgewing No. R 894 van 26 April 19;91; S00S gewysig deur
- Goewermentskennisgewings Nos. R. 132 van 29 Januarie 1993, R. 1562 van
20 Augustus 1993, R.1015 van 14 Augustus 1998, R. 797 van 25 Junie 1999 en
R.749 van 17 Augustus 2001. | ol |

Vervanging van Tabel 1 van die Regulais!es

2. Tabel 1 van die Regulasies word hierby deur die tabel in die Aanhangsel
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TABLE 1- TABEL 1

FEES PAYABLE » GELDE BETAALBAAR

Purpose / Doel

Amount payable per

~ Application for registration as an inseminator, semen collec-

tor, embryo transferor or inovulator/Aansoek om registrasie
as 'n insemineerder, semenopvanger, embrio-oorplaser of
inovuleerder

[Reg. 2(1)(0)(]

R100

Application for mgistmlion of premises as a center/Aansoek
om registrasie van 'n perseel as 'n sentrum
[Reg. 3(1){c)®]

| R2800

Application for approval of an animal for the collection of |

semen/Aansoek om gqqd'l_:eqﬂng van ‘n dier vir die. opvang
van semen -

[Reg. 4()(D)()]

R300 per animal/per dier

_ Application for renewal oﬂAénsoek om die hemuwing van.—

(@ registration as an inseminator, semen collector,

embryo transferor or invovulator/registrasie as 'n |
insemineerder, semenopvanger, embrio-corplaser of |

inovuleerder
(I.J)" registration as a center/registrasie as 'n sentrum

(©  approval of an animal for the collection of semen/
goedkeuring van 'n dier vir die opvang van semen

[Reg. 5(1)(®)D]

‘R60

| R600

Nil

Late submission of anl app!icahon for mnemaHLaat mdiening
van 'n aansoek om hernuwing
[Reg. 5(2)(a)(}

R170

Application for apprbval -t_o_lkeep- an animal not apﬁmd for :
the collection of semen at a center/Aansoek om goedkeuring

dat 'n dier wat nie vir die opvang van semen goedgekeur is
nie by 'n sentrum aangehou mag word.
[Reg. 7G)(b)()]

R350 per animal/per dier |
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Application for apprbﬁél for the sale of semen/Aansoek om |

goedkeuring vir die verkoop van semen-

(8  collected from a non-approved animaliwat van 'n nie-

goedgekeurde dier opgevang is

{b) ' imported in terms of an authority/wat mgevolge |

magtiging ingevoer is
[Reg. 103)(0)}

R400

Application for authorization to import an animal, Semen, ova |

or eggs into the Republic/Aansoek om magtiging om 'n dier,
semen, eierselle of eiers in die Republiek in te voer - '
[Reg. 122)()(i). 3(c)(i), SO)D]

R160.

Application for authorization to export ostriches or ostrich
eggs from the Republic/Aansoek om magtiging om volstruise |
{R170

of eiers van ‘n volstruis uit die Republiek uit te voer
[Reg. 13(1)(0)®]

' 10.

Application. for a certificate of incorporation as a livestock

breeder's society/Aansoek om ‘n sertifikaat van: regsper- |

soonlikheid as 'n veetelergenootskap

[Reg. 14 (@)

R740

11.

Appeal against a decision or adionMppél teen beslissing of |
' R3000 per appeal/per

optrede
[Reg. 15(1)(]

appél

112,

(@  Inspection of the register/insae in die register

by A c.opy of any parﬁculars recorded in the ragisten"n_ :

Afskrif van enige besondeIhade in die mgister
aangeteken

(c) Acetﬁﬁcateinrespectofpa:ﬂmuarsmomdedmme
register/'n Samﬁkaat ten ops&te van besonderhede
in die registar aangeteken

[Reg. 16(6)]

| R70 per occasion/per

g_éleentheid
R70 per page/per bladsy

R70 per certificate/
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DEPARTMENT OF LABOUR
_ DE_P_ARTEMENT VAN ARBEID
No. R. 779 i 20 June 2003

LABOUR RELATIONS ACT, 1995

NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING
'~ MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF PERIOD OF
OPERATION OF MAIN COLLECTIVE AGREEMENT FOR THE FREE
STATE AND NORTHERN CAPE REGION
I, MEMBATHISI MPHUMZI SHEPHERD MDLADLANA " 'Mi;iister of Labour,
hereby, in terms of section 32(6)(a)(i) of the Labour Relations Act, 1995, extend the
period fixed in Government Notice No. R, 251 of 21 February 2003 by a further

period ending 30 June 2004,
MM S MDLADLANA
MINISTER OF LABOUR
No. R. 779 20 Junie 2003

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995

NASIONALE BEDINGINGSRAAD VIR DIE KLERASIE ,
VERVAARDIGINGSNYWERHEID: VERLENGING VAN TYDPERK VAN
' HOOF KOLLEKTIEWE OOREENKOMS VIR DIE VRYSTAAT EN NOORD-
: | KAAP STREEK

Ek, MEMBATHISI MPHUMZI SHEPHERD MDLADLANA, Minister van Arbeid,
verleng hierby, kragtens artikel 32(6)(a)(i) van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1995,
die tydperk vasgestel in Goewermentskennisgewing R. 251 van 21 Februarie 2003
met “n verdere tydperk wat op 30 Junie 2004 eindig.

MM S MDLADLANA
MINISTER VAN ARBEID
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No. R. 783 | 20 June 2003
LABOUR RELATIONS ACT, 1995

NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING
MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF PERIOD OF
OPERATION OF MAIN COLLECTIVE AGREEMENT FOR THE
NORTHERN REGION
I, MEMBATHISI MPHUMZI SHEPHERD MDLADLANA , Minister of Labour,
hereby, in terms of section 32(6)(a)(i) of the Labour Relations Act, 1995, extend the
period fixed in Government Notice No. R. 223 of 14 February 2003 by a further

period ending 30 June 2004.
MM S MDLADLANA
MINISTER OF LABOUR

No. R. 783 20 Junie 2003

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995

NASIONALE BEDINGINGSRAAD VIR DIE KLERASIE
'VERVAARDIGINGSNYWERHEID: VERLENGING VAN TYDPERK VAN
HOOF KOLLEKTIEWE OOREENKOMS VIR DIE NOORDELIKE STREEK
Ek, MEMBATHISI MPHUMZI SHEPHERD MDLADLANA, Minister van Arbeid,
verleng hierby, kragtens artikel 32(6)(a)(i) van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1995,
die tydperk vasgestel in Goewermentskennisgewing R. 223 van 14 Februane 2003

met ‘n verdere tydperk wat op 30 Junie 2004 emdlg

MM S MDLADLANA
MINISTER VAN ARBEID

00369458—B
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No. R. 785 | | 20 June 2003
LABOUR RELATIONS ACT, 1995 ’

NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING
MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF PERIOD OF
OPERATION OF COLLECTIVE FUND AGREEMENT FOR THE -
NORTHERN REGION |
I, MEMBATHISI MPHUMZI SHEPHERD MDLADLANA , Minister of Labour, -
hereby, in terms of section 32(6)(a)(i) of the Labour Relations Act, 1995, extend the

period fixed in Government Notice No. R. 247 of 21 February 2003 by a further

period ending 30 June 2004.
MINISTER OF LABOUR
No. R. 785 ' " 20 Junie 2003

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995

NASIONALE BEDINGINGSRAAD VIR DIE KLERASIE
VERVAARDIGINGSNYWERHEID: VERLENGING VAN TYDPERK VAN
KOLLEKTIEWE FONDSOOREENKOMS VIR DIE NOORDELIKE STREEK
Ek, MEMBATHISI MPHUMZI SHEPHERD MDLADLANA, Minister van Arbeid,
verleng hierby, kragtens artikel 32(6)(a)(i) van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1995,
die tydperk vasgestel in Goewermentskennisgewing R. 247 van 21 Februarie 2003

met ‘n verdere tydperk wat op 30 Junie 2004 eindig. |
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No,Ft787 20 June 2003
LABOUR RELATIONS ACT, 1995

NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING
MANUFACTURING INDUSTRY : EXTENSION OF PERIOD OF
OPERATION OF MAIN COLLECTIVE AGREEMENT FOR THE

NORTHERN REGION (KNITTING)
I, MEMBATHISI MPHUMZI SHEPHERD MDLADLANA , Minister of Labour,
hereby, in terms of section 32(6)(a)(i) of the Labour Relations Act, 1995, extend the
period fixed in Government Notice No. R. 106 of 7 February 2003 by a further period
ending 30 June 2004.

/‘7/‘7 S. _WDL/}DU‘}N/?

MINISTER OF LABOUR

No. R. 787 .. _ 20 Junie 2003

- WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995

NASIONALE BEDINGINGSRAAD VIR DIE KLERASIE
VERVAARDIGINGSNYWERHEID: VERLENGING VAN TYDPERK VAN
HOOF KOLLEKTIEWE OOREENKOMS VIR DIE NOORDELIKE STREEK
(BREI-AFDELING)

Ek, MEMBATHISI MPHUMZI SHEPHERD MDLADLANA, Minister van Arbeid,

verleng hierby, kragtens artikel 32(6)(a)(i) van die Wet op Arbeidsverhoudiage, 1995,
die tydperk vasgestel in Gg.ewermentskenmsgeWing R. 106 van 7 Februarie 2003 met

‘n verdere tydperk wat op 30 Junie 2004 eindig,
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No. R. 791 ) 20 June 2003
' LABOUR RELATIONS ACT, 1995

NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING
- MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF PERIOD OF
OPERATION OF MAIN COLLECTIVE AGREEMENT FOR THE WESTERN
CAPE REGION

1, MEMBATHISI MPHUMZI SHEPHERD MDLADLANA; Minister of Labour,
hereby, in terms of section 32(6)(a)(i) of the Labour Relations Act, 1995, extend the
period fixed in Government Notice No. R. 322 of 7 March 2003 by a further period

ending 30 June 2004.
MM S MDLADLANA

No. R. 791 : ; 20 Junie 2003

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995

'NASIONALE BEDINGSRAAD VIR DIE KLERASIE
VERVAARDIGINSNYWERHEID: VERLENGING VAN TYDPERK VAN
HOOF KOLLEKTIEWE WYSIGINGSOOREENKOMS VIR DIE WES-KAAP
STREEK

Ek, MEMBATHISI MPHUMZI SHEPHERD MDLADLANA, Minister van Arbeid,
verleng hierby, kragtens aftikel'3'2(6)(a)(i)- van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1995,
die tydperk vasgestel in Goewermentskennisgewing R. 322 van 7 Maart 2003 met ‘n
verdere tydperk wat op 30 Junie 2004 eindig.

MM S MDLADLANA

MINISTER VAN ARBEID
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No.R.793 20 June 2003
LABOUR RELATIONS ACT, 1995 |

NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING
MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF PERIOD OF
OPERATION OF PROVIDENT FUND COLLECTIVE AGREEMENT FOR

THE WESTERN CAPE REGION . A

I, MEMBATHISI MPHUMZI SHEPHERD MDLADLANA , Minister of Labour,
hereby, in terms of section 32(6)(a)(i) of the Labour Relations Act, 1995, extend the
period fixed in Government Notice No. R, 231 of 28 February 2003 by a further

period ending 30 June 2004. -
, MM S MDLADLANA
MINISTER OF LABOUR

No. R. 793 - ' 20 Junie 2003

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995

NASIONALE BEDINGSRAAD VIR DIE KLERASIE
VERVAARDIGINSNYWERHEID: VERLENGING VAN TYDPERK VAN
KOLLEKTIEWE VOORSORGFONDSOOREENKOMS VIR DIE WES-KAAP
STREEK

Ek, MEMBATHISI MPHUMZI SHEPHERD MDLADLANA, Minister van Arbeid,
verleng hierby, kragtens artikel 32(6)(2)(i) van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1995,
die tydperk vasgestel in Goewermentskemusgewmg R. 231 van 28 Februarie 2003
met ‘n verdere tydperk wat op 30 Junie 2004 eindig.

MM S MDLADLANA
MINISTER VAN ARDBEID
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No.R.795 S | 20 June 2003
LABOUR RELATIONS ACT, 1995

NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING
MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF PERIOD OF
OPERATION OF COUNTRY AREAS COLLECTIVE AGREEMENT FOR

'I'I-IE WESTERN CAPE REGION

I, MEMBATHISI MPHUMZI SHEPHERD MDLADLANA , Minister of Labour,
hereby, in terms of section 32(6)(a)(i) of the Labour Relations Act, 1995, extend the
period fixed in Government Notice No. R. 234 of 21 February 2003 by a further
period ending 30 June 2004.

MINISTER OF LABOUR

No. R. 795 : 20 Junie 2003

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995

NASIONALE BEDINGSRAAD VIR DIE KLERASIE
VERVAARDIGINSNYWERHEID: VERLENGING VAN TYDPERK VAN
KOLLEKTIEWE VOORSORGFONDSOOREENKOMS VIR DIE
PLATTELANDSE GEBIEDE VAN DIE WES-KAAP STREEK

Ek, MEMBATHISI MPHUMZI SHEPHERD MDLADLANA, Minister van Arbeid,
verleng hierby, kragtens artikel 32(6)(a)(i) van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1995,
die tydperk vasgestel in Goewermentskennisgewing .R, 234 van 21 Februarie 2003
met ‘n verdere tydperk wat op 30 Junie 2004 eindig.

MINISTER VAN ARBEID
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_ No. R. 797 20 June 2003
LABOUR RELATIONS ACT, 1995

NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING
MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF PERIOD OF
OPERATION OF KNITTING DIVISION COLLECTIVE AGREEMENT FOR
THE WESTERN CAPE REGION

I, MEMBATHISI MPHUMZI SHEPHERD MDLADLANA , Minister of Labour,
hereby, in terms of section 32(6)(a)(i) of the Labour Relations Act, 1995, extend the
periods fixed in Government Notice No. R. 323 of 7 March 2003 by a further period

ending 30 June 2004,
MM S MDLADLANA
MINISTER OF LABOUR
No.R.797 L S 20 Junie 2003

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995

NASIONALE BEDINGSRAAD VIR DIE KLERASIE
VERVAARDIGINSNYWERHEID: VERLENGING VAN TYDPERK VAN
BREI-FAFDELING KOLLEKTIEWE OOREENKOMS VAN DIE WES-KAAP

o 'STREEK

Ek, MEMBATHISI MPHUMZI SHEPHERD MDLADLANA, Minister van Arbeid, -
verleng hierby, kragtens artikel 32(6)(a)(i) van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1995,
die tydperk vasgestel in Goewermentskennisgewing R.323 van 7 Maart 2003 met ‘n
verdere tydperk wat op 30 Junie 2004 eindig. |

MM S MDLADLANA
MINISTER VAN ARBEID
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No. R. 863 : ' _ 20 June 2603
LABOUR RELATIONS ACT, 1995

BARGAINING COUNCIL FOR THE FISHING INDUSTRY: EXTENSION OF
PERIOD OF OPERATION OF MAIN COLLECTIVE AGREEMENT

I, THEMBINKOSI MKALIPI, Executive Manager: Collective Bargaining, duly
authorised thereto by the Minister of Labour, hereby, in terms of section 32(6)(a)(i) of
the Labour Relations Act, 1995, extend the period fixed in Government Notice No. R.
592 of 2 May 2003 by a fusther period ending 30 September 2003.

| T MKALIPI
EXECUTIVE MANAGER: COLLECTIVE BARGAINING

‘No. R. 863 o | 20 Junie 2003
| WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995

BEDINGINGSRAAD VIR DIE VISNYWERHEID: VERLENGING VAN
TYDPERK VAN HOOF KOLLEKTIEWE OOREENKOMS

Ek, THEMBINKOSI MKALIPI, Uitvoerende Bestuurder: Kollektiewe Bedinging,
behoorlik daartoe gemagtig deur die Minister van Arbeid, verleng hierby, kragtens
artikel 32(6)(a)(i) van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1995, die tydperk vasgestel in
Goewermentskennisgewing No. R. 592 van 2 Mei 2003 met ‘n verdere tydperk wat
op 30 September 2003 eindig.

T MKALIPI
UITVOERENDE BESTUURDER: KOLLEKTIEWE BEDINGING
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DEPARTMENT OF LABOUR 3
DEPARTEMENT VAN ARBEID -

No. R. 780 e ' e O 6, e o0 20 June 2003
' LABOUR RELATIONS ACT, 1995 '
NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF MAIN
COLLECTIVE AMENDING AGREEMENT FOR THE FREE STATE AND NORTHERN CAPE REGION TO NON-PARTIES

I, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister of Labour, hereby in terms of section 32 (2) of the Labour Relations
Act, 1995, decare that the collective agreement which appears in the Schedule hereto, which was concluded in the National
Bargaining Council for the Clothing Manufacturing Industry and is binding in terms of section 31 of the Labour Relations Act,
1995, on the parties which concluded the agreement, shall be binding on the other employers and employees in that Industry,
with effect from 30 June 2003 and for the period endung 30 June 2004

M. M. S. MDLADLANA
Minister of Labour

No. R. 780 20 Junie 2003
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE 1995
NASIONALE BEDINGINGSRAAD VIR DIE KLERASIEVERVAAHDIGINGSNYWEHHEID UITBFIEIDING VAN

HOOF KOLLEKTIEWE WYSIGINGSOOREENKOMS VIR VRYSTAAT EN NOORD-KAAP STREEK NA NIE-PARTYE

Ek, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister van Arbeid, verklaar hierby, kragtens artikel 32 (2) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, dat die kollektiewe wysigingsooreenkoms wat in die Bylae hiervan verskyn en wat in die Nasionale
Bedingingsraad vir die Klerasievervaardigingsnywerheid aangegaan is en kragtens artikel 31 van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, bindend is op die partye wat die ooreenkoms aangegaan het, bindend is vir die ander werkgewers
en werknemers in daardie Nywemeid met ingang van 30 Junie 2003, en vir dne tydperk wat op 30 Junie 2004 endig.
M. M. S. MDLADLANA
Minister van Arbeid o g
o SCHEDULE

NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY
MAIN COLLECTIVE AMENDING AGREEMENT FOR THE FREE STATE AND NORTHERN CAPE REGION

in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1995, made and entered info by and between the:

Free State and Northern Cape Clothing Manufacturers’ Association
' (hereinafter referred to as the “employers” or the “employers’ organisation”), of the one part, and the
Southern African Clothing and Textile Workers’ Union
(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade union”, of the other’ part,

being the parties to the National Bargalnlng Council for the Clothing Manufacturing Industry, to amend the Agreement published
under Government Notice No. R. 356 of 28 March 2002, as extended and amended by Govemment Notices Nos. R. 691 of
17 May 2002 and R. 251 of 21 February 2003 -

1. SCOPE OF APPLICATION
(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Clothing Industry—

(a) by all employers who are members of the employers’ organisation and are engaged in the Clothing Industry; and
by all employees who are members of the frade union and who are employed in the Industry;

(b) in the Magisterial Districts of Bloemfontein, Frankfort, Kimberiey, Kroonstad, Parys and Vredefort.

(2) Clauses 1 (1) (a), and 2 of this Collective Agreement shall not apply to employers and employees who are non-
members of the employers’ organisation and trade union, respectively.

2. PERIOD OF OPERAHON OF AGREEMENT

This Agreement shall come into operation on such date as may be fixed by the Minister of Labour in terms of section 32
of the Act, and shall remain in force until 30 June 2004.

3. CLAUSE 36: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTRIAL ACTION
Insert the following new clause after clause 35:
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“CLAUSE 36: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTRIAL ACTION

(1) This Agreement shall remain in force until 30 June 2004: Provided that the parties to the Council shall annually
negotiate through collective bargaining amendments to this Agreement, unless they agree to negotiate at drfferenl intervals:
Provided further that no amendment(s) shall take effect before 1 July 2003.

(2) To parties to the Council, and in the event of this Agreement being extended to non-parties, non-party employers and
their employees, shall have the right to pursue industrial action within establishments bound by the provisions of this Agreement,
in compliance with the Act, after utilising applicable procedures, in the event of agreement not being reached on any issues in
negotiations at the Council on wages and other substantive issues demgned to replaoe or amend the remuneration and/or other
substantive provisions of this Agreement.

(8) The reference to negotiations in sub-clause (2) above shall mean negonat:ons as contemplated in sub-clause (1)
above.

(4) Section 65 (3) of the Act shall not render industrial action as oontemplated in subclause (2) above unprocedural.”.
Signed at Cape Town on behalf of the parties on this 22nd day of April 2008.
C. 0. JEFTHA
Chairperson
M. W. SIDDONS
' Vice-Chairperson

W. A. ROBBERTS
Acting General Secretary

No. R. 781 ' | 20 June 2003
LABOUR RELATIONS ACT, 1995
NATIONAL BAHGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF MAIN
COLLECTIVE AMENDING AGREEMENT FOR THE KWAZULU-NATAL REGION TO NON-PARTIES

I, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister of Labour, hereby in terms of section 32 (2) of the Labour Relations
Act, 1995, decare that the Collective Agreement which appears in the Schedule hereto, which was concluded in the National
Bargaining Council for the Clothing Manufacturing Industry and is binding in terms of section 31 of the Labour Relations Act,
1995, on the parties which concluded the Agreement, shall be binding on the other employers and employees in that Industry,
with effect from 30 June 2003 and for the period ending 30 June 2005. :

M. M. S. MDLADLANA
Minister of Labour

No. R. 781 ' - _ 20 Junie 2003
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995

NASIONALE BEDINGINGSRAAD VIR DIE KLERASIEVERVAARDIGINGSNYWERHEID: UITBREIDING VAN
HOOF KOLLEKTIEWE WYSIGINGSOOREENKOMS VIR DIE KWAZULU-NATAL STREEK NA NIE-PARTYE

- Ek, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister van Arbeid, verklaar hierby, kragtens artikel 32 (2) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, dat die Kollektiewe Wysigingsooreenkoms wat in die Bylae hiervan verskyn en wat in die Nasionale
Bedingingsraad vir die Klerasievervaardigingsnywerheid aangegaan is en kragtens artikel 31 van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, bindend is op die partye wat die Ooreenkoms aangegaan het, bindend is vir die ander werkgewers
en werknemers in daardie Nywerheid, met ingang van 30 Junie 2003 en vir die tydperk wat op 30 Junie 2005 eindig.

M. M. S. MDLADLANA
Minister van Arbeid
NB: 'n Afskrif van die Ooreenkoms in Afrikaans is op aanvraag beskikbaar by die Raad.
' _ ' SCHEDULE
NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY

MAIN COLLECTIVE AGREEMENT FOR THE KWAZULU-NATAL REGION
in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1995, made and entered into by and between the

Natal Clothing Manufacturers’ Association
(hereinafter referred to as the “employers” or the “employers’ organisation”), of the one part, and the
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Southern ‘African Clothlng and Textile Workers Union
’ (herelnaﬂer referred lo as the employees or the “trade umon”), of the olher part,
being the parties to the National Bargaining Council for the Clolhlng Manufacturing. Industry, to amend the Agreemem published
- under Government Notlce No. R. 1517 of 27 November 1998, as amended and extended by Government Notices Nos. R. 1259
of 22 October 1999 and R. 225 of 14 February- 2003.. :
e SEE 1. SCOPE OF APPLICATION OF THE AGHEEMENT
(1) The terms of this Agreement shall be observed—

(a) by all employers who are members of the employers’ organisation and who are engaged in the: Clolhlng Industry,
and by all employees who are members of the trade union and who are employed in the Industry;

(b) * in the Magisterial Districts of Chatsworth Durban, Inanda, Pinetown, Pietermaritzburg and Lower Tugela
(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the terms of the Agreement shall—
(a) apply in respect of employees for whom wages are prescribed in this Agreement; and

(b) not apply in respect of employees whose basic wages exceed two and a half times the wage rate for a qualified
Grade 1 employee or whose occupation is monthly paid and of a managerial, SDQClaIISl technical or non-
‘production related nature.

(3) (a) The purpose of this Agreement shall be to establlsh levels of remuneration and other conditions of employment
for employees without seeking to restrict entrepreneurial initiative and employment opportunities.

~(b) Employers employing five (5) or less employees shall, ‘upon application to the Council in terms of clause 23, be
exempted from this Agreement.

(c) Where an employer or an employee can satlsfy the Council that any of the provisions of this Agreement are.
restricting entrepreneurial initiative and/or employment opportunities, such employer or employee may apply to the Council for
exemption from those specific provisions in terms of clause 23 of the Agreement. .

(4) Clauses 1 (1) (a) and 2 of this Agreement.shall not apply to employers and employees who are not members of the
employers' orgamsatlon and lrade umon respectlvely i ;
2. PERIOD OF OPERATION OF AGHEEMENT
This Agreement shall come mto operation on such date as the Minister of Labour extends the Agreement to non-parties
and shall remain in force for the period ending 30 June 2005. -
3. CLAUSE 40: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTRIAL ACTION
insert the following new clause after clause 39:

“CLAUSE 40: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTRIAL ACTION

- (1) This Agreement shall remain in force until 30 June 2005: Provided that the parties to the Council shall annually
negotiate through collective bargaining amendmenls to this Agreement, unless they agree to negotiate at different intervals:
Provided further that no amendment(s) shall take effect before 1 July 2003.

(2) The parties to the Council, and in the event of this Agreement being extended to non-parties, non-party employers
and their employees; shall have the right to pursue industrial action within establishments bound by the provisions of this
Agreement, in compliance with the Act, ‘after utilising applicable procedures, in the event of agreement not being reached on
any issues in negotiations at the Council on wages and other substanlwe |ssues deslgned to replace or amend the remunera-

tion and/or other substantive provisions of this Agreement ) -

(3) The reference to negotiations in subclause (2) above shall mean negohaﬁons as oontemplated in subclause (1)
above.

(4) Section 65 (3) of the Act shall not render industrial action as contemplated in subclause (2) above unprocedural.”.
Signed at Cape Town on behalf of the parties on this 22nd day of April 2003.. o

C. 0. JEFTHA

Chairperson

M. W. SIDDONS

Vice-Chairperson

W. A. ROBBERTS

Acting General Secretary
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No. R. 782 ' _ - 20 June 2003
_ . LABOUR RELATIONS ACT, 1995
NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF THE
PROVIDENT FUND COLLECTIVE AMENDING AGREEMENT FOR THE KWAZULU-NATAL REGION TO NON-PARTIES

I, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister of Labour, hereby in terms of section 32 (2) of the Labour
Relations Act, 1995, declare that the collective agreement which appears in the Schedule hereto, which was concluded in the
National Bargaining Council for the Clothing Manufacturing Industry and is binding in terms of section 31 of the Labour Relations
Act, 1995, on the parties which concluded the agreement, shall be binding on the other employers and employees in that
Industry, with effect from 30 June 2003 and for the period endlng 30 June 2005..

M. M. S. MDLADLANA
Minister of Labour

No. R. 782 | ~ 20 Junie 2003
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995
NASIONALE BEDINGINGSRAAD VIR DIE KLERASIEVERVAARDINGSNYWERHEID: UITBREIDING VAN VOORSORG-
FONDS KOLLEKTIEWE WYSIGINGSOOREENKOMS VIR DIE KWAZULU-NATAL STREEK NA NIE-PARTYE

Ek, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister van Arbeid, verklaar hierby, kragtens artikel 32 (2) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995 dat die kollektiewe wysigingsooreenkoms wat in die Bylae hiervan verskyn en wat in die Nasionale
Bedingingsraad vir die Klerasievervaardigingsnywerheid aangegaan is en kragtens artikel 31 van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, bindend is op die partye wat die ooreenkoms aangegaan het, bindend is vir die ander werkgewers
en werknemers in daardie Nywerheid, met ingang van 30 Junie 2003, en vir die tydperk wat op 30 Junie 2005 eindig.

M. M. S. MDLADLANA
Minister van Arbeid

SCHEDULE
NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY

AMENDING PROVIDENT FUND COLLECTIVE AGREEMENT FOR THE KWAZULU-NATAL REGION
in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1995, made and entered into by and between the

Natal Clothing Manufacturers’ Association
(hereinafter, referred to as the “employers” or the “employers™ organi'sal_ion"), of the one part, and the

Southern African Clothing and Textile Workers' Union
(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade union”), of the other part, being the parties to the National Bargaining
Council for the Clothing Manufacturing Industry, to amend the Agreement published under Government Notice No. R. 1516 of
27 November 1998, as amended by Government Notices Nos. R. 1281 of 29 October 1999 and R. 399 of 28 March 2003,
1. SCOPE OF APPLICATION
(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Clothing Industry (Natal)—

(a) by all employers who are members of the employers’ organisation and by all employees who are members of
the trade union and who are engaged and empioyed in the Industry, respectively; and

(b) in the Magisterial Districts of Chatsworth, Durban, Inanda, Pinetown, Pietersburg and Lower Tugela.
(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the terms of this Agreement shall—
(a) apply in respect of employees for whom wages are prescribed in the Main Agreement; and

(b) not apply in respect of employees whose basic wages exceed two and a half times the wage rate for a qualified
Grade 1 employee or whose occupation is monthly paid and a managerial, specialist technical or
non-production related nature.

(3) (a) The purpose of this Agreement is to make provision for retirement, disability, death and retrenchment benefits.

(b) Employers employing five employees or fewer shall, upon application te the Council in terms of clause 15 of the
Agreement published under Government Notice No. R. 1516 of 27 November 1998 be exempted from this Agreement.

(c) Where an employer or an employee can satisfy the Council that any of the provisions of this Agreement are
restricting entrepreneurial initiative and/or employment opportunities such employer or employee may apply to the Council for
exemption from those specified provisions in terms of clause 15 of the Agreement.

(d) Clauses 1 (1) (a) and 2 of this Agreement shall not apply to employers and employees who are not members of the
employers’ organisation and trade union, respectively.
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2. PERIOD OF OPERATION OF AGREEMENT
This Agreement shall come into operation on a date to be fixed by the Minister of Labour, in terms of section 32 (2) of the
Act and shall remain in force for the perlod ending 30 June 2005
b 3. CLAUSE 20: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTFIIAL ACTION
lnsen the following new clause after clause 19:

“CLAUSE 20: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTRIAL ACTION

' (1) This Agreement shall remain in force until 30 June 2005: Provided that the parties to the Council shall annually
negotiate through collective bargaining amendments to this Agreement, unless they agree to negotiate at different intervals:
Provided further that no amendment(s) shall take effect before 1 July 2003.

(2) The parties to the Council, and in the event of this Agreement being extended to non-parties, non-party employers
and their employees, shall have the right to pursue industrial action within establishments bound by the provisions of this
Agreement, in compliance with the Act, after utilising applicable procedures, in the event of agreement not being reached on
any issues in negotiations at the Council on wages and other substantive issues designed to replace or amend the remunera-
tion and/or other substantive provisions of this Agreement.

(3) The reference to negotiations in sub-clause (2) above shall mean negotiations as contemplated in sub-clause (1)
above.

(4) Section 65 (3) of the Act shall not render industrial action as contemplated in subclause (2) above unprocedural.”.
Signed at Cape Town on behalf of the parties on this 22nd day of April 2003.

C. 0. JEFTHA
Chairperson

‘M. W. SIDDONS
Vice-Chairperson

W. A. ROBBERTS
Acting General Secretary

No. R. 784 S . - _ o 20 June 2003
LABOUR RELATIONS ACT, 1995 '
NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF THE
PROVIDENT FUND COLLECTIVE AMENDING AGREEMENT FOR THE NORTHERN REGION TO NON- PARTIES

I, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister of Labour, hereby in terms of section 32 (2) of the Labour
Relations Act, 1995, declare that the coliective agreement which appears in the Schedule hereto, which was concluded in the
National Bargaining Council for the Clothing Manufacturing Industry and is binding in terms of section 31 of the Labour Relations
Act, 1995, on the parties which concluded the agreement, shall be binding on the other employers and employees in that
Industry, with effect from 30 June 2003 and for the period ending 30 June 2004. ’

M. M. S. MDLADLANA
Minister of Labour

No. R. 784 ' _ 20 Junie 2003
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995
NASIONALE BEDINGINGSRAAD VIR DIE KLERASIEVERVAARDINGSNYWERHEID: UITBREIDING VAN VOORSORG-
FONDS KOLLEKTIEWE WYSIGINGSOOREENKOMS VIR DIE KWAZULU-NATAL STREEK NA NIE-PARTYE

Ek, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister van Arbeid, verklaar hierby, kragtens artikel 32 (2) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995 dat die kollektiewe wysigingsooreenkoms wat in die Bylae hiervan verskyn en wat in die Nasionale
Bedingingsraad vir die Klerasievervaardigingsnywerheid aangegaan is en kragtens artikel 31 van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, bindend is op die partye wat die ooreenkoms aangegaan het, bindend is vir die ander werkgewers
en werknemers in daardie Nywerheid, met ingang van 30 Junie 2003, en vir die tydperk wat op 30 Junie 2004 eindig.

M. M. S. MDLADLANA
Minister van Arbeid

Nota: 'n Vertaling van die Afrikaanse Ooreenkoms is op aanvraag beskikbaar by die Bedingingsraad.
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SCHEDULE -
NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING IINDI._ISTF_I_Y:

_ MAIN COLLECTIVE AGREEMENT FOR THE NORTHERN REGION (CLOTHING) o
in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1995, made and entered into by and between the

Transvaal CIothmg Manufacturers’ Association
(hereinafter referred to as the “employers” or the “employers organlsation”), of the one part, and the

- Southern African Clothing and Textile Workers’ Union

(hereinafter referred to as the "employees” or the “trade union”), of the other part, being the parties to the National Bargaining
Council for the Clothing Manufacturing Industry, to amend the Agreement published under Government Notice No. R. 1041 of
10 September 1999, as amended and renewed by Government Notices No. R. 328 of 7 April 2000, R. 1351 of 15 December
2000, R. 396 of 5 April 2002 and R. 223 of 14 February 2003.
1. SCOPE OF APPLICATION
(1) The terms of this Agreement shalil be cbserved—

(a) by all employers who are members of the employers organisation and who are engaged in the Clothing Induslry,
and by all employees who are members of the trade union and who are employed in the Industry;

(b) inthe Province of the Transvaal, as it existed prior to the oomlng into operation of the Constitution of the F{epubilc
of South Africa, 1993 (Act No. 200 of 1993). .

(2) Clauses 1 (1) (a) and 2 of this Agreement shall not apply to employers and employees who are non-members of the
employers orgamsatlon and trade union, respectively.
2. PERIOD OF OPERATION OF AGHEEMENT
This Agreement shall come into operation on such date as may be spemfled by the Mlnlster of Labour in terms of the Act,
and shall remain in force until 30 June 2004.
3. CLAUSE 27: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTFIIAL ACTION
Insert the following new clause after clause 26:

“CLAUSE 27: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTRIAL ACTION

(1) This Agreement shall remain in force until 30 June 2004: Provided that the parties to the Council shall annually
negotiate through collective bargaining amendments to this Agreement, unless they agree to negotlate at diﬂerem intervals:
Provided further that no amendment(s) shall take effect before 1 July 2003.

(2) The parties to the Council, and in the event of this Agreement being extended to non-parties, non-party employers
and their employees, shall have the right to pursue industrial action within establishments bound by the provisions of this
Agreement, in compliance with the Act, after utilising applicable procedures, in the event of agreement not being reached on
any issues in negotiations at the Council on wages and other substantive issues designed to replaoe or amend the remunera-
tion and/or other substantive provisions of this Agreement.

(8) The reference to negotiations in sub clause (2) above shall mean negoilat;ons as contemplated in sub-clause (1)
above.

(4) Section 65 (3) of the Act shall not render industrial action as contemplated in subclause (2) above unprocedural !
Signed at Cape Town on behalf of the pames on this 22nd day of April 2003.

C. 0. JEFTHA
Chairperson

M. W. SIDDONS
Vice-Chairperson

W. A. ROBBERTS
Acting General Secretary

No. R. 786 “ | 20 June 2003
LABOUR RELATIONS ACT, 1995
NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF
COLLECTIVE FUND AMENDING AGREEMENT FOR THE NORTHERN REGION TO NON-PARTIES

‘ I, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister of Labour, hereby in terms of section 32 (2) of the Labour
Relations Act, 1995, declare that the collective agreement which appears in the Schedule hereto, which was concluded in the
National Bargaining Council for the Clothing Manufacturing Industry, and is binding in terms of section 31 of the Labour
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Relations Act, 1995, on the parties which concluded the agreement, shall be binding on the other employers and employees in
that Industry, with effect from 30 June 2003, and for the period ending 30 June 2004.

M. M. S. MDLADL_A_NA -
Minister of Labour

No.R.786 . | - | 20 Junie 2003
_“ ' WET OP AF!BEIDSVEHHOUDINGE 1995 .
NASIONALE BEDING[NGSFIAAD VIR DIE KLERASIEVERVAARDINGSNYWERHEID: UITBREIDING VAN WYSIGING
VAN KOLLEKTIEWE FONDSOOREENKOMS VIR DIE NOORDELIKE STREEK NA NIE-PARTYE

Ek, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister van Arbeid, verklaar hierby, kragtens artikel 32 (2) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, dat die kollektiewe ooreenkoms .wat in die Bylae hiervan verskyn en wat in die Nasionale
Bedingingsraad vir die Kle'rasievervaardigingsnywerheid aangegaan is en kragtens artikel 31 van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, bindend is op die partye wat die coreenkoms aangegaan het, bindend is vir die ander werkgewers
en werknemers in daardie Nywerheid, met ingang van 30 Junie 2003, en vir die tydperk wat op 30 Junie 2004 eindig.

‘M. M. S. MDLADLANA . ’ .
Minister van Arbeid
Nota: 'n Vertaling van die Afrikaanse Ooreenkoms is op aanvraag beskikbaar by die Bedmgungsraad

; SCHEDULE
NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY

* COLLECTIVE FUND AMENDING AGREEMENT FOR THE NORTHERN REGION
- in accordance wrth the provisuons of the Labour Relations Act, 1995, made and entered into by and between the

: * Transvaal Clothing Manufacturers’ Association
{heremaﬂer referred to as the “employers” or the “employers’ organisation™), of the one part, and the

Southern African Clothing and Textile Workers’ Union

(here!nafter referred to as the “employees” or the “trade union®), of the other part, being the parties to the National Bargaining
Council for the Clothing Manufacturing Industry, to amend the Agreement published under Government Notice No. R. 828 of 23
July 1999, as-amended, extended and renewed by Government Notices No. R. 378 14 April 2000, R. 543 of 2 June 2000, R.
397 of 5 April 2002 and R. 247 of 21 February 2003. ;

1. SCOPE OF APPLICATION
(1) The terms of ﬂ'us Agreemem shall be observed in the Clothing Industry (Northern Areas)— _

(a) by all eriployers who are members of the employers’ organisation and are engaged in the Clothing. Industry, and
by all employees who are members of the trade union and who are employed in the Industry;

(b) in the Province of the Transvaal, as it existed prior to the coming into operation of the Constitution of the Republic
of South Africa, 1993 (Act No. 200 of 1893).
- (2)  Notwithstanding the provisions of subclause (1)— : ;
(a) the terms of this Agreement shall apply only in réspecl of employees for whom wages are prescibed in the
Council's Main Collective Agreement; and
(b) the provision of clauses 3, 4 and 5 of this Collective Agreement shall apply in respect of any employee in the

Industry for whom no wages are prescribed in the Main Collective Agreement if such employee and his
employer have mutually, and with the Bargaining Council, agreed thereto in writing. ;

(3) For the purposes of subclauses (2) (b), any reference to employees for whom wages are prescribed in the Main
Collective Agreement shall be deemed to include employees referred to in that Agreement and any reference: to the wage
prescribed for an employee shall be deemed to be a reference to such employee’s actual wage.

(4) Clauses 1 (1) (a), and 2 of this Agreement shall not apply to employers and employees who are non- members of the
“employers’ organisations. .
~ 2. PERIOD OF OPERATION

(1) This Agreement shall come into operation on such date as may be fixed by the Minister of Labour in terms of
section 32 of the Act, and shall remain in force until 30 June 2004. s .

(2) Upon the expiry of this Agreement or any extension thereof and in the event of a subsequent agreement not being
negotiated with a period of two years from the expiry of this Agreement or any extension thereof, the Provident Fund established
and continued in terms of clause 9 shall be liquidated, as though the employees had left the Industry.
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3. CLAUSE 18: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTRIAL ACTION
Insert the following new clause after clause 17:

“CLAUSE 18: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTRIAL ACTION

(1) This Agreement shall remain in force until 30 June 2004: Provided that the parties to the Council shall annually
negotiate through collective bargaining amendments to this Agreement, unless they agree to negotiate at different intervals:
Provided further that no amendment(s) shall take effect before 1 July 2003.

(2) The parties to the Council, and In the event of this Agreement being extended to non-parties, non-party employers
and their employees, shall have the right to pursue industrial action within establishments bound by the provisions of this
Agreement, in compliance with the Act, after utilising applicable procedures, in the event of agreement not being reached on
any issues in negotiations at the Council on wages and other substantive issues designed o replace or amend the remunera-
tion and/or other substantive provisions of this Agreement.

(8) The reference to negotiations in sub-clause (2) above shall mean negotiations as contemplated in sub-clause (1)
above. : ' .

(4) Section 65 (3) of the Ad_shall’ not render industrial action as contemplated in subélause (2) above unprocedural.”,
Signed at Cape Town on behalf of the parties on this 22nd day of April 2003.

C. 0. JEFTHA
Chairperson

M. W. SIDDONS
Vice-Chairperson

W. A. ROBBERTS
Acting General Secretary

No. R. 788 | 20 June 2003
LABOUR RELATIONS ACT, 1995
NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF MAIN
COLLECTIVE AMENDING AGREEMENT FOR THE NORTHERN REGION (KNITTING) TO NON-PARTIES

I, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister of Labour, hereby in terms of section 32 (2) of the Labour Relations
Act, 1995, declare that the Collective Agreement which appears in the Schedule hereto, which was concluded in the National
Bargaining Council for the Clothing Manufacturing Industry, and is binding in terms of section 31 of the Labour Relations Act,
1995, on the parties which concluded the Agreement, shall be binding on the other employers and employees in that Industry,
with effect from 30 June 2003 and for the period ending 30 June 2004. -

M. M. S. MDLADLANA
Minister of Labour

No. R. 788 ; ‘ ; 20 Junie 2003
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995
NASIONALE BEDINGINGSRAAD VIR DIE KLERASIEVERVAARDIGINGSNYWERHEID: UITBREIDING VAN HOOF

KOLLEKTIEWE WYSIGINGSOOREENKOMS VIR DIE NOORDELIKE STREEK (BREI-AFDELING) NA NIE-PARTYE

Ek, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister van Arbeid, verklaar hierby, kragtens artikel 32 (2) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, dat die Kollektiewe Wysigingsooreenkoms wat in die Bylae hiervan verskyn en wat in die Nasionale
Bedingingsraad vir die Klerasievervaardigingsnywerheid aangegaan is en kragtens artikel 31 van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, bindend is op die partye wat die Ooreenkoms aangegaan het, bindend is vir die ander werkgewers
en werknemers in daardie Nywerheid, met ingang van 30 Junie 2003 en vir die tydperk wat op 30 Junie 2004 eindig.

M. M. S. MDLADLANA
Minister van Arbeid _
Nota: 'n Vertaling van die Afrikaanse Ooreenkoms is op aanvraag beskikbaar by die Bedingingsraad.
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SCHEDULE :
NATIONAL BARGAINING COUNCIL IFOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY
‘MAIN COLLE_C11VE AGREEMENT FOR THE NORTHERN REGION (KNITTING)
in accordance with the provisions of the Labour Relations Aet 1995, made and entered into by and between the

Transvaal Clothing Manufacturers’ Association
(hereinafter referred lo as the “employers” or the “employers’ organisation”), of the one part, and the

_ Southern African Clothing and Textile Workers’ Union
(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade union”), of the other part,
being the parties to the National Bargaining Council for the Clothing Manufacturing Industry, to amend the Agreement published
under Government Notice No. R. 106 of 7 February 2003.
1. SCOPE OF APPLICATION OF THE AGREEMENT
(1) The terms of this Agreement shall be observed—

(a) by all employers who are members of the employers’ organisation and are engaged in the Knitting Industry, and
by all employees who are members of the trade union and who are employed in the Industry;

(b) in the municipal area of Pretoria and the Maglstenal Districts of Johannesburg, Germiston, Roodepoort, Alberton
and Benoni.

(2) Clauses 1 (1) (a) and 2 of this Agreement shall not apply to employers and employees who are non-members of the
employers’ organisation and trade union, respectively.
' 2. PERIOD OF OPERATION OF AGREEMENT
This Collective Agreement shall come into operation on such date as may be ﬁxed by the Minister of Labour in terms of
section 32 of the Act, and shall remain in force until 30 June 2004. "
3. CLAUSE 31: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTRIAL ACTION
Insert the following new clause after clause 30:

“CLAUSE 31: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND iNDUSTFIlAL ACTION

(1) This Agreement shall remain in force until 30 June 2005: Provided that the parties to the Council shall annually
negotiate through collective bargaining amendments to this Agreement, unless they agree to negotiate at different intervals:
Provided further that no amendment(s) shall take effect before 1 July 2003.

(2) The parties to the Council, and in the event of this Agreement being extended to non-parties, non-party employers
and their employees, shall have the right to pursue industrial action within establishments bound by the provisions of this
Agreement, in compliance with the Act, after utilising applicable procedures, in the event of agreement not being reached on
any issues in negotiations at the Council on wages and other substantive issues designed to replace or amend the remunera-
tion and/or other substantive provisions of this Agreement.

(3) The reference to negotiations in subclause (2) above shall mean negotlations as contemplated in subclause (1)
above.

(4) Section 65 (3) of the Act shall not render industrial acllon as contemplated in subclause (2) above unprocedural.”.
Signed at Cape Town on behalf of the parties on this 22nd day of April 2003.

C. 0. JEFTHA '

Chairperson

M. W. SIDDONS
Vice-Chairperson

W. A. ROBBERTS
Acting General Secretary

No. R. 789 N 20 June 2003
LABOUR RELATIONS ACT, 1995
NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF MAIN
' COLLECTIVE AMENDING AGREEMENT FOR THE EASTERN CAPE REGION TO NON-PARTIES

1, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdiadlana, Minister of Labour, hereby in terms of section 32 (2) of the Labour Relations
Act, 1995, declare that the Collective Agreement which appears in the Schedule hereto, which was concluded in the National
Bargaining Council for the Clothing Manufacturing Industry, and is binding in terms of section 31 of the Labour Relations Act,
1895, on the parties which concluded the agreement, shali be binding on the other employers.and employees in that Industry,
with effect from 30 June 2003 and for the period ending 30 June 2005.

M. M. S. MDLADLANA
Minister of Labour

00369458—C
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No. R. 789 il T oo B 20 Junie 2003
-WET OP ARBEIDSVERHQUDINGE, 1995

" NASIONALE BEDINGINGSRAAD VIR DIE KLERASIEVERVAARDIGINGSNYWERHEID: UITBREIDING VAN HOOF
" KOLLEKTIEWE WYSIGINGSOOREENKOMS VIR DIE 00S-KAAP STREEK NA NIE-PARTYE

Ek, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister van Arbeid, verklaar hierby, kragtens artikel 32 (2) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, dat die kollektiewe ooreenkoms wat in die Engelse Bylae hiervan verskyn en wat in die Nasionale
Bedingingsraad vir die Klerasievervaardigingsnywerheid aangegaan is en kragtens artikel 31 van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, bindend is op die partye wat die ooreenkoms aangegaan het, bindend is vir die ander werkgewers
en werknemers in daardie Nywerheid, met ingang van 30 Junie 2003, en vir die tydperk wat op 30 Junie 2005 eindig.

M. M. S. MDLADLANA

-- Minister van Arbeid

NB. 'n Afskrif van dié ooreenkoms in Afrikaans is op aanvraag beskikbaar by die Flaad
SCHEDULE
NATIONAL BAFIGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY

MAIN COLLECTIVE AMENDING AGREEMENT FOR THE EASTERN CAPE REGION
in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1995, made and entered into by and between the

Eastern Province Clothing Manufacturers’ Association
(hereinafter referred to as the “employers” or the “employers’ organisation”), of the one part, and the

Southern African Clothing and Textile Workers’ Union
(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade union”, of the other part,
being the parties to the National Bargaining Council for the Clothing Manufacturing Industry, to amend the Agreement published
under Government Notice No. R. 227 of 14 February 2003.

1. SCOPE OF APPLICATION OF THE AGREEMENT
(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Clothing Industry—
(a) by all employers who are members of the employers’ organisation and by all employees who are members of
the trade union and who-are engaged or employed in the said Industry;
(b) - withm the Magisterial Districts of—

(i)  Port Elizabeth, including that portion of Hankey which, prior to the publication of Government Notice No.
1515 of 4 October 1963, fell within the Magisterial District of Port Elizabeth, including that portion which
was transferred by the publication of Government Notice No. 1687 of 5 September 1975 to Uitenhage
and excluding that portion of Hankey which was transferred by Government Notice No. 1474 of
24 September 1980 to Port Elizabeth; and
(i) East London, including that portion which was transferred to Mdantsane by Government Notice
No. 1481 of 27 August 1971, excluding those portions of the Ciskei that were transferred to East London
by Government Notice No. 1877 of 4 September 1981 and Government Notice No. 1079 of 10 June
1988 and including that portion that was transferred to Ciskei by Government Notice No. 2354 of
5 October 1990.
(2) Notw:thstandlng the provisions of subclause (1), the terms of this Agreement shall apply only in respect of employees
for whom wages are specified in this Agreement.
(3) The terms of this Agreement shall not apply to a designer, foreman, factory clerk and supervisor who are remunerat-
ed monthly at a rate in excess of the weekly wage specified in this Agreement for such employees, muitiplied by four and a third,
and whose conditions of employment include the following provisions:

(a) That his contract of service may not be terminated without a month’s notice;

(b) that his monthly remuneration may not be reduced as a result of shortime working, unpaid public holidays or
periods of absence through illness, not exceeding 10 working days in any one year of employment and subject to
the production of a medical certificate, if required by the employer.

(4) Clauses 1 (1) (a) and 2 of this Agreement shall not apply to employers and employees who are not members of the
employer’s organisation and tade union, respectively. )
2. DATE AND PERIOD OF OPEHA‘I'ION
This Agreement shall come into operatiori—
(1) in respect of the pames to this Agreernent on the date of signature;

(2) in respect of non-parties, on the date fixed by the Minister of Labour, to be the effective date from which the
Agreement shall be extended to become binding on non-parties;

and shall remain in operation for the period ending 30 June 2005.
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: 3. CLAUSE 15: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTRIAL ACTION
Inseri the following new clause after clause 14:

-“CLAUSE 15: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTFIIAL ACTION

(1) Thls Agreement shall remain in force until 30 June 2005: Provided that. the parties-to the Councul shall annualiy
negotiate through collective bargaining amendments to this Agreement, unless they agree to negotiate at different intervals:
:Provrded further that no amendment(s) shall take effect before 1 July 2003.

{2) The parties to the Council, and in the event of this Agreement being extended lo non- pames, non- party employers and
-their employees, shall have the right to pursue industrial action within establishments bound by the provisions of this Agreement,
in compliance with the Act, after utilising applicable procedures, in the event of agreement not being reached on any issues in
negotiations at the Council on wages and other substantive issues designed to replace or amend the remuneration and/or other
substantive provisions of this Agreement.

(3) The reference to negotiations in sub-clause (2) above shall mean negotiations as contemplated in sub-clause (1) above.
(4) Section 65 (3) of the Act shall not render industrial action as contemplated in subclause (2) above unprocedural.”.
Signed at Gape Town on behalf of the partles on this 22nd day of April 2003.

C.O.JEFTHA =~~~

Chairperson

M. W. SIDDONS

Vice-Chairperson

W. A. ROBBERTS
Acting General Secretary

No. R.790 | o | 20 June 2003
. LABOUR RELATIONS ACT, 1995
NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF PROVIDENT
AND COLLECTIVE AMENDING AGREEMENT FOR THE EASTEBN CAPE REGION TO NON-PARTIES

I, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister of Labour, hereby in terms of section 32 (2) of the Labour Relations
Act, 1995, declare that the collective agreement which appears in the Schedule hereto, which was concluded in the National
Bargaining Council for the Clothing Manufacturing Industry and is binding in terms of section 31 of the Labour Relations Act,
1995, on the parties which concluded the agreement, shall be binding on the other employers and employees in that Industry,
'with effect from 30 June 2003 and for the period ending 30 June 2005. .

M. M. S. MDLADLANA
Minister of Labour

No. R. 790 ' o 2 20 Junie 2003
LT R e WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995 |

... NASIONALE BEDINGINGSRAAD VIR DIE KLERASIEVERVAARDIGINGSNYWERHEID: UITBREIDING VAN
."VOORSORGFONDS KOLLEKTIEWE WYSIGINGSOOREENKOMS VIR DIE OOS-KAAP STREEK NA NIE-PARTYE

Ek, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister van Arbeid, verklaar hierby, kragtens artikel 32 (2) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, dat die kollektiewe coreenkoms wat in die Engelse Bylae hiervan verskyn en wat in die Nasionale
Bedingingsraad vir die Klerasievervaardigingsnywerheid aangegaan is en kragtens artikel 31 van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, bindend is op die partye wat die ooreenkoms aangegaan het, bindend is vir die ander werkgewers
en werknemers in daardie Nywerheid, met ingang van 30 Junie 2003, en vir die tydperk wat op 30 Junie 2005 eindig.

M. M. S. MDLADLANA
Minister van Arbeid
NB: 'n Afskrif van die ooreenkoms in Afrikaans is op aanvraag beskikbaar by die Raad.
: SCHEDULE
~ NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY

PROVIDENT FUND COLLECTIVE AMENDMENT AGREEMENT FOR THE EASTERN CAPE REGION
- in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1995, made and entered into by and between the
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Eastern Province Clothing Manufacturers’ Association

(hereinafter referred to as the “employers” or the “employers’ organisation”), of the one part, and the

' Southern African Clothing and Textile Workers’ Union
(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade union”, of the other part,
being the parties to the National Bargaining Council for the Clothing Manufacturing Industry, to amend the Agreement published
under Government Notice No. R. 248 of 21 February 2003.

1. SCOPE OF APPLICATION OF THE AGREEMENT
(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Clothing Industry—

(@) by all employers who are members of the employers’ organisation and by all employees who are members of
the trade union;

(b) within.the Magisterial Disirict of—

(i) Port Elizabeth, including that portion of Hankey which, prior to the publication of Government Notice No.
1515 of 4 October 1963, fell within the Magisterial District of Port Elizabeth, including that portion which
was transferred by the publication of Government Notice No. 1687 of 5 September 1975 to Uitenhage
and excluding that portion of Hankey which was transferred by Government Notice No. 1474 of
24 September 1980 to Port Elizabeth; and

(il East London, including that portion which was transferred to Mdantsane by Government Notice No.
1481 of 27 August 1971, excluding those portions of the Ciskei which were transferred to East London
by Government Notice No. 1877 of 4 September 1981 and Government Notice No.1079 of 10 June
1988 and including that portion which was transferred to Ciskei by Government Notice No. 2354 of
5 October 1990.

(2) Clauses 1 (1) (a) and 2 of this Agreement shall not apply to employers and employees who are not members of the
employers’ organisation and trade union, respectively.
2. PERIOD OF OPERATION OF AGREEMENT
This Agreement shall come into operation— ; _
(1) in respect of the parties to this Agreement, on the date of signature; -

(2) in respect of non-parties, on the date fixed by the Minister of Labour to be the effective date from which the
Agreement shall be extended to become binding on non-parties;

and shall remain in operation for the period ending 30 June 2005.
3. CLAUSE 9: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTRIAL ACTION
Insert the following new clause after clause 8:

“CLAUSE 9: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTRIAL ACTION

(1) This Agreement shall remain in force until 30 June 2005: Provided that the parties to the Council shall annually
negotiate through collective bargaining amendments to this Agreement, unless they agree to negotiate at different intervals:
Provided further that no amendment(s) shall take effect before 1 July 2003.

(2) The parties to the Council, and in the event of this Agreement being extended to non-parties, non-party employers and
their employees, shall have the right to pursue industrial action within establishments bound by the provisions of this Agreement,
in compliance with the Act, after utilising applicable procedures, in the event of agreement not being reached on any issues in
negotiations at the Council on wages and other substantive issues designed to replace or amend the remuneration and/or other
substantive provisions of this Agreement. '

(3) The reference to negotiations in sub-clause (2) above shall mean negouations as contemplated in sub-clause (1) above.

(4) Section 65 (3) of the Act shall not render industrial action as contemplated in subclause (2) above unprocedural.”.

Signed at Cape Town on behalf of the parties on this 22nd day of April 2003.
C. 0. JEFTHA
Chairperson
M. W. SIDDONS
Vice-Chairperson

W. A. ROBBERTS
Acting General Secretary
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No. R. 792 Y : : 20 June 2003
' " LABOUR RELATIONS ACT, 1995

NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF MAIN
COLLECTIVE AMENDING AGREEMENT FOR THE WESTERN CAPE REGION TO NON-PARTIES

|, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladiana, Minister of Labour, hereby in terms of section 32 (2) of the Labour Relations
Acl 1995, declare that the collective agreement which appears in the Schedule hereto, which was concluded in the National
Bargaining Council for the Clothing Manufacturing Industry and is binding in terms of section 31 of the Labour Relations Act,
1995, on the parties which concluded the agreement, shall be binding on the other employers and employees in that Industry,
with effect from 30 June 2003 and for the period ending 30 June 2004.

M. M. S. MDLADLANA
Minister of Labour

No.R.792 ... - . .o 20 Junie 2003
‘ o : " WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995 '
NASIONALE BEDINGINGSRAAD VIR DIE KLERASIEVERVAARDIGINGSNYWERHEID: UITBREIDING VAN
" HOOF KOLLEKTIEWE WYSIGINGSOOREENKOMS VIR DIE WES-KAAP STREEK NA NIE-PARTYE

' Ek Membathisi Mphumm Shepherd Mdladlana, Minister van Arbeid, verklaar hierby, kragtens artikel 32 (2) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, dat die kollektiewe wysigingsooreenkoms wat in die Bylae hiervan verskyn en wat in die Nasionale
Bedingingsraad vir die Kierasievervaardigingsnywerheid aangegaan is en kragtens artikel 31 van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, bindend is op die partye wat die coreenkoms aangegaan het, bindend is vir die ander werkgewers
-en werknemers in daardie Nywerheid, met ingang van 30 Junie 2003, en vir die tydperk wat op 30 Junie 2004 eindig.

M. M. S. MDLADLANA

Minister van Arbeid
SCHEDULE
NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTUHING INDUSTRY

MAIN COLLECTIVE AGREEMENT FOR THE WESTERN CAPE REGION
in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1995, made and entered into by and between the

o Cape Clothing Association
(hereinafter referred to as the “employers” or the “employers’ arganisation”), of the one part, and the

Southern African Clothing and Textile Workers’ Union
(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade union”, of the other part,

being the parties to the National Bargaining Council for the Clothing Manufacturing Industry, to amend the Agreement published
under Government Notice No. FL'322 of 7 March 2003.

1. SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT
(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Clothing Industry—

(a) by the employers and employees who are members of the employers' organisation and the trade union
respectwely,

(b) in the Magisterial Distncis of:

(i) The Cape, Simon’s Town, Goodwood and Bellville, including those portions of the Magisterial Districts
of Simon’s Town, Goodwood and Bellville that were used to create the Magisterial District of Mitchell's
Plain on 2 March 1992, Somerset West and Strand, by employers and employees who are engaged in
or employed in the operations referred to in paragraphs (a) and/or (b) of the definition of “Clothing
Industry” in clause 3 of this Collective Agreement;

(i) Wynberg, including that portion of the Magisterial District of Wynberg that was used to create the
Magisterial District of Mitchell’s Plain on 2 March 1992, by employers and employees who are engaged
or employed in the operations referred to in paragraphs (a) and/or (b) and/or (c) of the definition of
“Clothing industry” in clause 3 of this Collective Agreement; and

(i) Malmesbury, including that portion from which the Magisterial District of Moorreesburg was constituted

on 29 November 1985 by Government Notice 2649, by employers and employees who are engaged or

- employed in the operations referred to in paragraphs (a) (excluding belts made from leather or synthetic
material) and/or (b) of the definition of “Clothing Industry” in clause 3 of this Collective Agreement.
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(2) Notwmwstandmg the provisions of subclause (1), the terms of this Agreernent shall:
{a) apply only in respect of employees for whom wages are prescribed in-this Agreernent; ¥
(b) not apply to employees and working directors whose wages are more than R45 448,00 per annum;
{c) not apply to employers and employees engaged or employed in the Knitting Division.
(8) Clauses 1 (1) (a) and 2 of this Agreement shall not apply to employers and employees who are not members of the
employers’ organisation and trade union, respectively. '
2. PERIOD OF OPERATION OF AGREEMENT
This Agreement shall come into operation on such date as may be fixed by the Minister of Labour in terms of section 32
(2) of the Act, and shall remain in force until 30. June 2004. 5
3. CLAUSE 41: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTRIAL ACTION
Insert the following new clause after clause 40:

“CLAUSE 41: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTFIIAL ACTION

(1) This Agreement shall remain in force until 30 June 2004: Provided that the parties to the Council shall annually
negotiate through collective bargaining amendments 1o this Agreement, unless they agree to negotiate at different intervals:
Provided further that no amendment(s) shall take effect before 1 July 2003.

(2) The parties to the Council, and in the event of this Agreement being extended to non-parties, non-party employers
and their employees, shall have the right to pursue industrial action within establishments bound by the provisions of this
Agreement, in compliance with the Act, after utilising applicable procedures, in the event of agreement not being reached on
any issues in negotiations at the Council on wages and other substantive issues designed to replace or amend the remunera-
tion and/or other substantive provisions of this Agreement.

(3) The reference to negotiations in sub-clause (2) above shall mean negotiations as contemplated in sub-clause (1) above.
(4) Section 65 (3) of the Act shall not render industrial action as contemplated in subclause (2) above unprocedural.”.
Signed at Cape Town on behalf of the parties on this 22nd day of April 2003.

C. 0. JEFTHA ) :

Chairperson

M. W. SIDDONS

Vice-Chairperson

-W. A. ROBBERTS
Acting General Secretary

No. R. 794 I | | L "~ 20 June 2003
' LABOUR RELATIONS ACT, 1995 .
NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF THE
PROVIDENT FUND COLLECTIVE AMENDING AGREEMENT FOR THE WESTERN CAPE REGION TO NON-PARTIES

1, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister of Labour, hereby in terms of section 32 (2) of the Labour Relations
Act, 1995, declare that the Collective Agreement which appears in the Schedule hereto, which was concluded in the National
Bargaining Council for the Clothing Manufacturing Industry and is binding in terms of section 31 of the Labour Relations Act,
1995, on the parties which concluded the Agreement, shall be binding on the olher employers and employees in that Industry,
with effect from 30 June 2003 and for the period ending 30 June 2004.

M. M. S. MDLADLANA
Minister of Labour

No. R. 794 ; ' 20 Junie 2003
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995
NASIONALE BEDINGINGSRAAD VIR DIE KLERASIEVERVAARDIGINGSNYWERHEID: UITBREIDING VAN
VOORSORGFONDS KOLLEKTIEWE WYSIGINGSOOREENKOMS VIR DIE WES-KAAP STREEK NA NIE-PARTYE

Ek, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister van Arbeid, verklaar hierby, kragtens artikel 32 (2) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, dat die Kollektiewe Wymgmgsooreenkoms wat in die Bylae hiervan verskyn en wat in die Nasionale
Bedingingsraad vir die Kierasievervaardigingsnywerheid aangegaan is en kragtens artikel 31 van die Wet op
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I

Arbeidsverhoudinge, 1995, bindend is op die partye wat die Ooreenkoms aangegaan het, bindend is vir die ander werkgewers
en werknemers in daardie Nywerheid, met i mgang van 30 Junie 2003 en vir die tydperk wat op 30 Junie 2004 eindig.

M. M. S. MDLADLANA
Minister van Arbeld

SCHEDULE
NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY

POVIDENT FUND COLLECTIVE AGREEMENT FOR THE WESTERN CAPE REGION
in acoordance wllh the prows:ons of the Labour Relations Act, 1995, made and entered into by and between the

Cape CIothmg Association
(hereinafter referred to as the “employers” or the "employers’ organisation”), of the one part, and the

Southern African Clothing and Textile Workers’ Union
(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade union”), of the other part,

being the parties to the National Bargaining Council for the Ciothing Manufacturing Industry, to amend the Agreement published
under Government Notice No. R. 231 of 28 February 2003.

- 1,' SCOPE OF APPLICATION
(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Clothing Industry— .
(a) by the employers and employees who are members of the employers' organisation and the trade union,
respectively, and who are engaged or employed in the Industry;
(b) inthe Magisterial Districts of— =~
(i) The Cape, Simonstown, 'Be"lh/il_le_, Goodwood, including those portions of the Magisterial Districts of
Goodwood, Simonstown and Bellville from which the Magisterial District of Mitchells Plain was consti-
tuted on 2 March 1992, Somerset West, Strand, George and Worcester, on the operations set forth in
paragraphs (a) and (b) of the definition of “Clothing Industry” in clause 3 of the Col!eclrve Agreement
published under Government Notice No. R. 629 of 28 May 1999;

(i) Malmesbury, including that portion from which the Magisterial District of Moorreesburg was constituted
on 29 November 1985 by Government Notice No. 2649, in respect of that part of the Industry in which
employers and their employees are associated for the making of all classes of women’s and girls’ wear,
including parts of such garments and cloth belts; _

(iii) Wynberg, including that portion of the Magisterial District of Wynberg included when the Magisterial
District of Mitchells Plain was constituted on 2 March 1992, on the operations set forth in paragraphs
(a), (b) and (c) of the definition of “Clothing Industry” in clause 3 of the Collective Agreement published
under Government Notice No. R. 629 of 28 May 1999.

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the terms of this Agreement sha!l—
(a) apply only in respect of employees for whom wages are prescribed in the Main Collective Agreement, the Knitting
Division Colleclwe Agreement and the Country Areas Collective Agreement for the Western Cape Region of the
Council;
(b) not apply to emptoyees and working directors whose wages are more than the amount referred to in clause 1
(2) (b) of the Main Collective Agreement of the Regional Council.
(3) Notwithstanding the provisions of subclauses (1) and (2), the terms of this Agreement shall apply in respect of
employees and working directors who were contributors as at the date of coming into operation of the Agreement published
under Government Notice No. R. 629 of 28 May 1999.

(4) Clauses 1 (1) (a) and 2 of this Agreement shall not apply to employers and employees who are not members of the
employers’ organisations and trade unions, respectively.

2. PERIOD OF OPERATION OF AGREEMENT
This Agreement shall come into operation on such date as may be fixed by the Mmister of Labour in terms of section 32
(2) of the Act, and shall remain in force until 30 June 2004.
3. CLAUSE 20: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTRIAL ACTION
Insert the following new clause after clause 19:

“CLAUSE 20: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTRIAL ACTION

(1) This Agreement shall remain in force until 30 June 2004: Provided that the parties to the Council shall annually
negotiate through collective bargaining amendments to this Agreement, unless they agree to negotiate at different intervals:
Provided further that no amendment(s) shall take effect before 1 July 2003.
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(2) The parties to the Council, and in the event of this Agreement being extended to non-parties, non-party employers
and their employees, shall have the right to pursue industrial action within establishments bound by the provisions of this
Agreement, in compliance with the Act, after utilising applicable procedures, in the event of agreement not being reached on
any issues in negotiations at the Council on wages and other substantive issues designed to replace or amend the remunera-
tion and/or other substantive provisions of this Agreement. : &

(3) The reference to negotiations in subclause (2) above shall mean negotiations as contemplated in subclause (1)

above. e
(4) Section 65 (3) of the Act shall not render industrial action as contemplated in subclause (2) above unprocedural.”.
Signed at Cape Town on behalf of the parties on this 22nd day of April 2003.

C. 0. JEFTHA ' :

Chairperson

M. W. SIDDONS

Vice-Chairperson

W. A. ROBBERTS

Acting General Secretary

No. R. 796 | - 20 June 2003
' LABOUR RELATIONS ACT, 1995

NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF COUNTRY
AREAS COLLECTIVE AMENDING AGREEMENT FOR THE WESTERN CAPE REGION TO NON PARTIES

I, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister of Labour, hereby in terms of section 32 (2) of the Labour
Relations Act, 1995, declare that the collective agreement which appeats in the Schedule hereto, which was concluded in the
National Bargaining Council for the Clothing Manufacturing Industry and is binding in terms of section 31 of the Labour Relations
Act, 1995, on the parties which concluded the agreement, shall be binding on the other employers and employees in that

- Industry, with effect from 30 June 2003 and for the period ending 30 June 2004.

M. M. S. MDLADLANA
Minister of Labour

No. R. 786 ' _ 20 Jl.ll_‘lle 2003
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995

NASIONALE BEDINGINGSRAAD VIR DIE KLERASIEVERVAARDIGINGSNYWERHEID: UITBHEIDING VAN
KOLLEKTIEWE OOREENKOMS VIR DIE PLATTELANDSE GEBIEDE VAN DIE WES-KAAP STREEK NA NIE-PARTYE

Ek, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister van Arbeid, verklaar hierby, kragtens artikel 32 (2) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995 dat die kollektiewe ooreenkoms wat in die Bylae hiervan verskyn en wat in die Nasionale
Bedingingsraad vir die Klerasievervaardigingsnywerheid aangegaan is en kragtens artikel 31 van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, bindend is op die partye wat die ooreenkoms aangegaan het, bindend is vir die ander werkgewers
en werknemers in daardie Nywerheid, met ingang van 30 Junie 2003, en vir die tydperk wat op 30 Junie 2004 eindig.

M. M. 5. MDLADLANA
Minister van Arbeid
SCHEDULE
NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY
COUNTRY AREAS COLLECTIVE AGREEMENT FOR THE WESTERN CAPE REGION
in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1995, made and entered into by and between the
- Cape Clothing Association '
(hereinafter, referred to as the “employers” or the “employers’ organisation”), of the one part, and the
Southern African Clothing and Textile Workers’ Union

(hereinafter referred to as the “employees” or the “rade union”), of the other part, being the parties to the National Bargaining
Councll for the Clothing Manufacturing Industry, to amend the Agreement published under Government Notice No. R. 234 of
21 February 2003.
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- . 1. SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT
{1) The terms of this Agreement shall be observed in the Clothing Industry —

(@ by all employers and the employees who are members of the employers’ orgamsat:ons and the trade union,
respectively;

(b) .in.the Magisterial Districts of George and Woroester
(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the terms of this Agreement sharl—
(a) apply only in respect of the employees for whom wages are prescribed in this Agreement;
(b) not apply to employees and working directors whose wages are more than R22 256 per annum;
(c) not apply 10 employers and empioyees engaged or employed in the Knitting Division.
(3) Clauses 1 (1) (a), and 2 of this Agreement shall not apply to employers and employees who are non- members of the
employers’ organisation and trade union, respectively.
2. PERIOD OF OPERAHON OF AGREEMENT
This Agreement shall come into operation on such date as may be fixed by the Minister of Labour in terms of
section 32 (2) of the Act, and shall remain in force until 30 June 2004.
3. CLAUSE 41: FREQUENCY OF NEGOTlAﬂO_NS AND INDUSTRIAL ACTION
insert the following new clause after clause 40: y

“CLAUSE 41 FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTRIAL ACTION

(1) This Agreement shall remain in force until 30 June 2004: Provided that the parties to the Council shall annually
negotiate through collective bargaining amendments to this Agreement, unless they agree to negotiate at different intervals:
Provided further that no amendment(s) shall take effect before 1 July 2003.

(2) The parties to the Council; and in the event of this Agreement being extended to non-parties, non-party employers
and their employees, shall have the right to pursue industrial action within establishments bound by the provisions of this
Agreement, in compliance with the Act, after utilising applicable procedures, in the event of agreement not being reached on
any issues in negotiations at the Council on wages and other substantive issues designed to replace or amend the remunera-
tion and/or other substantive provisions of this Agreement.

(3) The reference to nego'uations in sub-clause (2) above shall mean negotiations as contemplated in sub-clause (1)

. above.

~ (4) Section 65 (3) of the Act shall not render industrial action as contemp!aled in subclause (2) above unprocedural n
_ Slgned at Cape Town on behalf of the parties on this 22nd day of April 2003. -
C. 0. JEFTHA | -
Chairperson
M. W. SIDDONS
Vice-Chairperson
W.A.ROBBERTS ey Fh
Acting General Secretary

No. R. 798 | - | 20 June 2003
LABOUR RELATIONS ACT, 1995

NATIONAL BARGAINING OOUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY: EXTENSION OF THE KNIT-
TING DIVISION AMENDING AGREEMENT FOR THE WESTERN CAPE REGION TO NON-PARTIES
-1, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister of Labour, hereby in terms of section 32 (2) of the Labour
Relations Act, 1995, declare that the collective agreement which appears in the Schedule hereto, which was concluded in the
National Bargaining Council for the Clothing Manufacturing Industry and is binding in terms of section 31 of the Labour Relations

Act, 1995, on the parties which concluded the agreement, shall be binding on the other employers and employees in that
Industry, with effect from 30 June 2003 and for the period ending 30 June 2004.

M. M. S. MDLADLANA :
Minister of Labour ' H
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No. R. 798 _ 20 Junie 2003
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995
NASIONALE BEDINGINGSRAAD VIR DIE KLERASIEVERVAARDIGINGSNYWERHEID: UITBREIDING VAN BREI-
AFDELING KOLLEKTIEWE WYSIGINGSOOREENKOMS VIR DIE WES-KAAP STREEK NA NIE-PARTYE

Ek, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister van Arbeid, verklaar hierby, kragtens artikel 32 (2) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995 dat die kollektiewe wysigingsooreenkoms wat in die Bylae hiervan verskyn en wat in die Nasionale
Bedingingsraad vir die Klerasievervaardigingsnywerheid aangegaan is en kragtens artikel 31 van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, bindend is op die partye wat die ooreenkoms aangegaan het, bindend is vir die ander werkgewers
en werknemers in daardie Nywerheid, met Ingang van 30 Junie 2003, en vir die tydperk wat op 30 Junie 2004 eindig.

M. M. S. MDLADLANA '
Minister van Arbeid

SCHEDULE
NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE CLOTHING MANUFACTURING INDUSTRY

KNITTING DIVISION COLLECTIVE AGREEMENT FOR THE WESTERN CAPE REGION
|n accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1995, made and entered into by and between the

Cape Clothing Association -
(hereinafter, referred to as the “employers” or the “employers’ organisation”), of the one part, and the

- Southern African Clothing and Textile Workers’ Union
(hereinafter referred to as the “employees” or the "trade union”), of the other part,
being the parties to the National Bargaining Council for the Clothing Manufacturing Industry, to amend the Agreement published
under Government Notice No. R. 323 of 7 March 2003. )
1. SCOPE OF APPLICATION
(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Knitting Division of the Clothing Industry—

(a) by the employers and the employees who are members of the emp!oyers organisation and the trade union
respectively; -

(b) in the Magisterial Districts of The Cape, Wynberg, Simon’s Town, Goodwood and Bellville, including those
portions of the Magisterial Districts of Wynberg, Simon’s Town, Goodwood and Bellville that were used to create
the Magisterial Districts of Mitchell's Plain on 2 March 1992, Somerset West, Strand, Malmesbury and George.

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the terms of this Agreement shall—
(a) only apply in respect of employees for whom wages are prescribed in this Agreement;

(b) not apply to employees and working directors whose wages are more than the amount referred to in clause 1
(?) (b) of the Main Collective Agreement of the Council.

(3) Clauses 1 (1) (a), and 2 of this Agreement shall not apply to empleyers and employees who are non-members of the
employers’ organisation and trade union, respectively.

2. PERIOD OF OPERATION OF AGREEMENT
This Agreement shall come into operation on a date to be fixed by the Minister of Labour in terms of section 32 (2) of the
Act, and shall remain in force until 30 June 2004.
3. CLAUSE 41: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTRIAL ACTION
Insert the following new clause after clause 40:

“CLAUSE 41: FREQUENCY OF NEGOTIATIONS AND INDUSTRIAL ACTION

(1) This Agreement shall remain in force until 30 June 2004: Provided that the parties to the Council shall annually
negotiate through collective bargaining amendments to this Agreement, unless they agree o negotiate at different intervals:
Provided further that no amendment(s) shall take effect before 1 July 2003.

(2) The parties to the Council, and in the event of this Agreement being extended to non-parties, non-party employers
and their employees, shall have the right to pursue industrial action within establishments bound by the provisions -of this
Agreement, in compliance with the Act, after utilising applicable procedures, in the event of agreement not being reached on
any issues in negotiations at the Council on wages and other substantive issues. deslgned to replace or amend the remunera-
tion and/or other substantive provisions of this Agreement.

(3) The reference to negotiations in sub-clause (2) above shall mean negonatlons as contemplated in sub-clause (1)
above.
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. (4) ‘Section 65 (3) of the Act shall not render industrial action as contemplated in subclause (2) above unprocedural.”.
Signed at Cape Town on behalf of the parties on this 22nd day of April 2003.

C.0.JEFTHA . . : bee e w B w6

Chairperson . - ey /

M. W. SIDDONS

Vice-Chairperson _

W.A.ROBBERTS . I DT A

Acting General Secretary o

No. R. 869 '_ 20 June 2003
LABOUR RELATIONS ACT, 1995

BUILDING BARGAINING COUNCIL, NORTH AND WEST BOLAND: EXTENSION OF
' AMENDMENT OF OOLLEC'IWE AGREEMENT TO NON-PARTIES
. I, Membathisi Mphumn Shepherd Mdladlana, Minister of Labour, hereby in terms of section 32 (2) of the Labour
. Relations Act, 1995, declare that the collective agreement which appears in the Schedule hereto, which was concluded in the
Building Bargaining Council, North and West Boland and is binding in terms of section 31 of the Labour Relations Act, 1995, on
the parties which concluded the amending agreement, shall be bmd:ng on the other employers and employees in that Industry,
with effect from — and for the period endmg 17 May 2004

Minister of Labour

No. R. 869 : B o, 20 Junie 2003
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995
BOUBEDINGINGSRAAD, NOORD- EN WES-BOLAND: UITBREIDING VAN
WYSIGING VAN KOLLEKTIEWE OOREENKOMS NA NIE-PARTYE -

Ek, Membathisi Mphumzi Shepherd Mdladlana, Minister van Arbeid, verklaar hierby, kragtens artikel 32 (2) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995 dat die kollektiewe wysugmgsooreenkoms wat in die Engelse Bylae hiervan verskyn en wat in die
Boubedingingsraad, Noord- en Wes-Boland aangegaan is en kragtens artikel 31 van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1995,
bindend is op die partye wat die wysigingsooreenkoms aangegaan het, bindend is vir die ander werkgewers en werknemers in
daardie Nywerheid, met ingang van — en vir die tydperk wat op 17 Mei 2004 eindig. '

Minister van Arbeid .
SCHEDULE .
BUILDING BARGAINING COUNCIL NORTH AND WEST BOLAND

'COLLECTIVE AGREEMENT
In accordance with the provisions of the Labour Relations Act, No. 66 of 1995, made and entered into by and between the

Master Builders Ass_ociatlon, North Bqland .

_ Bou Industrieé Assosiasie, Wes-Boland
(hereinafter, referred to as the “employers” or the “employers’ organisation”), of the one part, and the

Building Workers’ Union

(hereinafter referred to as the “employees” or the “irade union”) of the other part, being the parties to the Building Bargaining
Council North and West Boland, to amend the Collective Agreement, extended to non-parties, published under Government
Notice No. R. 699 of 15 May 1998 as amended by Government Notices No. R. 1612 of 11 December 1998, R. 871 of 16 July
1999, R. 1234 of 22 October 1999, R. 780 of 11 August 2000, R. 1176 of 24 November 2000, R. 369 of 5 April 2002 and
R. 1314 of 25 October 2002.

1 SCOPE OF APPLICATION

(1) The terms of this Agreement shail be observed—

(a) by all employers and the employees engaged or employed in the Building Industry who are members of the
employers’ organisations and the trade union, respectively; '

(b) in the Magisterial Districts of Ceres, Hopefield, Montagu, Moorreesburg, Piketberg, Robertson, Swellendam,
Tulbagh, Vredenburg and Worcester.
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(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the terms of this Agreement shall apply to—
{a) only those classes of employees for whom wages are prescribed in the Agreement;

(b) apprentices and learners only in so for as they are not inconsistent with the provisions of the Manpower Training
Act, 1981, or any conditions fixed thereunder;

(c) labour-only contractors, working pariners and working directors, principals and contractors.
(3) Notwithstanding the provisions of subclause (1) (a), the terms of this Agreement shall not apply to—
(a) clerical employees and administrative staff;

(b) university students and graduates in building science and construction surveyors and other such persons doing
practical work in the completion of their academic training;

(c) foremen and general formen;
{d) non-parties in respect of clauses 1 (1) (a) and 2 of this Agreement.

2. PERIOD OF OPERATION OF AGREEMENT

This Agreement shall come into operation on the date fixed by the Minister of Labour to be the effective date from which
the Agreement shall be extended to become binding on non-parties, or the date on which the Minister of Labour declines to
extent the Agree_ment to non-parties, and the Agreement shall remain in force for the period ending 17 May 2003,

1. CLAUSE 31: MEDICAL AID FUND
Substitute the following for subclause (3):

“(3) Anemployee who is eligible in terms of the Rules to become a member of the Fund the total contribution of which
amounts to R80,00 per month, calculated over a period of 42 continuous hours per week, for each week that the
employee remains in the employ of employer, with the understanding that in the event of such employee having
worked for less than the said 42 continuous hours he/she will be responsible for the outstanding amount as
calculated over a period of 42 hours. . .

Employer Contribution Employee Contribution

Employer | Employer Employee
Per week Per hour Per week
Contributions per Week/hour ... e 17,64 042 5,88

Signed on behalf of all the parties on the 19th day of February 2003.

R. K. J. WIPPICH
Chairperson

D. J. PHILLIPS
Council Member

R. C. DAMON
Building Workers Union

M. DOWRIES
Secretary
BUILDING BARGAINING COUNCIL NORTH AND WEST BOLAND
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NATIONAL TREASURY
'NASIONALE TESOURIE
No. R. 861 ¥ _ oo
DETERMINATION OF AMOUNTS FOR PURPOSES OF THE MILITARY PENSIONS
- ACT, 1976 (ACT 84 OF 1976)
T The Minister of Finance has, in terms of the provisions of sections 1 and 5 of the

Military Pensions Act, 1976 (Act 84 of 1976), read with section 3 (2) of the Act,
determined that, with effect from 1 April 2003—

(a)

(b)

(©

(d)

for the purposes of formula | as defined in sactlon 1 of the sazd Act, factor
A of the said formula shall represent an amount—
(i) mentioned in the Schedule; or

(i) the amount as determined by the Director-General to a minimum

of R35 695.32, according to which one of the said amounts is -
the most advantageous to the member:

for the purposes of formula II, as defined in section 1 of the said Act,
factor C of the said formula shall represent the amount of RS 925.36, and

the gratuity payable to the member who suffers from a pensionable
disability which has in terms of the said Act been determined at 10 per

cent or less shall be R3 950.00; .

the gratuity payable to a member who suffers fro_m a pensionable
disability which has in terms of the said Act been determined at more than
10 per cent but less than 20 per cent shall be R7 900.00-.

2. All members who are in possession of a three-year bachelors degree ora -
matriculation certificate and who have, immediately prior to 1 April 1998,
received an amount as contemplated in paragraph 1 (a) of Government Notice
No. R.1280 of 3 October 1997 shall receive an amount as set out in the
Schedule.

3.  Government Notice No. R1141 of 6 September 2002 is hereby withdrawn.

T A Manuel (MP)
Minister of Finance

20 June 2003



38 MNo. 25082 GOVERNMENT GAZETTE, 20 JUNE 2003

SCHEDULE OF ANNUAL PENSIONS

Percentage disablement

Basic pension [Matriculation -
certificate

Three- year

bachelor's
degree

90 cvooeveeere et eenes
B0 .1eveceiiricrereresennaenesasensesassnaenegesnneeses |
| eveeeeremmseniennene | 2498664
T .

28588

creereseereomesneneenne | 14.278.08
s | . 1070868

semmasrraABLsA RRaR S

35 695.32|
psivensiopis | 32712568
28 556.40

e 17 847.72

7138.92|

. 38 646.96
34782.48|

30 917.64
27 052.92

23 188.44|
19 323.60
15 458.64]

11 594.16
772932

47 958.24¢
43 162.32|
38 366.76|

33 570.84

28 775.16{

23 979.36

19 183.20
14 387.28
'9591,60

1
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No. R. 861 ' - ' ; : 20 Junie 2003

BETALING VAN BEDRAE VIR DOELEINDES VAN DIE WET OP MILITERE
PENSIOENE 1976 (WET 84 VAN 1976)

1. Die Minister van F inansies het kragtena die bepalings van artikels 1 en 5 van die
Wet op Militére Pensioene, 1976 (Wet 84 van 1976), saamgelees met artikel 3
(2) van die Wet, met i mgang van 1 April 2003—

| (@)  vir die doeleindes van formule I soos omskryf in artikel 1 van ven‘neide
Wet, faktor A van bedoelde formule |, ‘n bedrag voorstelr-——

(i) die toepaslike bedrag volgens die Bylae; of

(i) die bedrag soos deur die Direkteur-generaal bepaal tot ‘n

' minimum van R35,695.32; na gelang van watter een van sodanige
bedrae vir die lid die voordeligste is; ,

(b) vir die doeleindes van formule If, soos omskryf in artikel 1 van vermelde
Wet, faktor C van bedoelde formule die bedrag van RS 925.36 voorgestel;
en ' :

(c) die gratifikasie betaalbaar aan ‘n lid wat ly aan ‘n pensioengewende
ongeskrktheid wat ingevolge vermelde Wet op 10 persent of minder
vasgestel is, bedra R3 950 00;

(d) die gratrfikasne betaalbaar aan 'n Iid wat ly aan ‘n penswengewende-"_ S
ongeskiktheid wat ingevolge vermelde Wet op meer as 10 persent en
minder as 20 persent vasgestel is, bedra R7 900.00.

2. Alle lede wat in besit van ‘n driejarige baccalaureusgraad of ‘n matrikulasie
sertifikaat is en wat onmiddellik voor 1 April 1998 ‘n bedrag bedoel in paragraaf 1
(a) van Goewermentskennisgewing No. R.1280 van 3 Oktober 1997 ontvang het,
moet ‘n bedrag soos uiteengesit i in die Bylae ontvang.

3. Goewermentskennisgewing No. R1141 van 6 September 2002 word hierby
herroep.

T A Manuel (LP)
Minister van Finansies
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BYLAE VAN JAARLIKSE PENSIOENE

Persentasie ongeskiktheid

Baslese
pensioen

Matrikulasie- |Driejarige

|sertifikaat baccalaureus-
graad

£ eans pemsmsssisnsresrasnnsts

A0 i e e .

24 986.64

21 417.24|

17 847.72

14 278.08|

10 708.68
7138.92

35 695.32|
32 125.68)
28 556.40|

38 646.96
34 782.48
30 917.64
27 052.92|
23 188.44

© 19323.60]
15 458.64
11 594.16

7 729.32]

47 958.24
43 162.32]
38 366.76)
33 570.84
28 775.16|
23979.36
19 183.20
14 387.28

9591.60
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SOUTH AFRICAN REVENUE SERVICE
SUID-AFRIKAANSE INKOMSTEDIENS

No. R. 870 20 June 2003

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.-
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. 2 (NO. 2/126)

Under section 56 of the Customs and Excise Act, 1964, Part 1 of Schedule No. 2 to the said Act is hereby amended, with
retrospective effect to 18 January 2002, to.the extent set out in the Schedule hereto.

M MPAHLWA
DEPUTY MINISTER OF FINANCE

Hending Items fromor | dumping | tations
originatingin | duty !

1 210.02 By the substitution for tariff |
. _ " | heading 4809.20 of the
following;

- "4809.20 | 01.06 69 | Self-copy paper, white, in | Belgium ] 6%

- reels (excluding those

coated on the same side

. with both receptors and

| microcapsules containing

| colouring matter) manufac=

| tured by Arjo Wiggins
Belgium SA

1 02.06 63 | Self-copy paper, white, in " Belgium 10,3%

- | sheets (excluding those

coated on the same side

{ with both receptors and-
microcapsules containing

| colouring matter) manufac=
tured by Arjo Wiggins

| Belgium SA

1 03.06 68 | Self-copy paper, white,in | Belgium 31,1%
| reels (excluding those
. | coated on the same side

| with both receptors and
microcapsules containing
- colouring matter) (exclu=
| ding those manufactured by
Arjo Wiggins Belgium SA)

04.06 62 | Self-copy paper, white, in - Belgium 45,4%
- sheets (excluding those 4

| coated on the same side
with both receptors and
microcapsules containing

| colouring matter) (exclu=
ding those manufactured by
| Arjo Wiggens Belgium SA) |

00369458—D
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Item

Taxiff -
| Heading

I--(.Jode,---

Rebate
Items

| tations

05.06

06.06

07.06

08.06

| 09.06

67

61

65

Self-copy: paper, white, in
reels (excluding those

 coated on the same side
| with both receptors and

microcapsules containing

| tured by Arjo Wiggins Ltd

Self-copy paper, white, in
sheets (excluding those
coated on the same side
with both receptors and
microcapsules containing

colouring) manufctured by

Arjo Wiggins Ltd
Self-copy paper, white, in

reels (excluding those
} coated on the same side
' with both receptors and
| microcapsules containing

colouring matter )
(excluding those
manufactured by Arjo
Wiggins Ltd)

- Self-copy paper, white, in

sheets (excluding those
coated on the same side.

| with both receptors and

microcapsules containing
colouring matter) (exclu=
ding those manufactured by
Arjo Wiggins Ltd)

Self-copy paper, white, in
reels (excluding those
coated on the same side
with both receptors and
microcapsules containing
colouring matter) manufac=

- tured by August Koehler

Papierfabrik AG

United

United

United

Germany

33,6%

55,7%

| 55.7%

6,9%
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 Ceode

po |

' 10.06

| 11.06

12,06

- 13.06

14.06

67

61 |

62

{ Self-copy paper; white, in

sheets (excluding those
coated on the same side

| with both receptors and
‘| microcapsules containing
| colouring matter) manufac=

tured by August Koehler
- Papierfabrik AG

recls (excluding those
' coated on the same side

| with both receptors and

microcapsules containing

turad by Mitsibushi Hitec
Paper

Self-copy paper, white, in
sheets (excluding those -
coated on the same side
. with both receptors and

| microcapsules containing

colouring matter) manufac=

| tured by Mitsibushi Hitec
1 Paper -

Self-copy paper, white, in
reels (excluding those.

| coated on the same side

with both receptors and

| microcapsules containing

colouring matter) (exclu=

ik AG and Mitsibushi
Hitec Paper)

Self-copy paper, white; in
sheets (excluding those
- coated on‘the same side
with both receptors and
microcapsules containing

| colouring matter)

(excluding those manufac=
tured bt August Koehler

| Papierfabrik AG and

Mitsibushi Hitec Paper)

from or
originating in

]

Rate of anti- -

Self-copy paper, white, in 1

colouring matter) manufac= |

ding those manufactured by
| August Koehler Papierfab=

Germany

Germany

1 Germany

Germany

11,6%

| 4.4%

23,6%

23,6%

23,6%"
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PO

—_—

==
il

Rebate
Items

from or

originating in |

- "4816.20

01,06

02.06

| 04.06

05.06

62

. 69

By the substitution for tariff
heading 4816.20 of the
following:

Self-copy paper, white, in |

reels (excluding those

| coated on the same side
| with both receptors and
' microcapsules containing

colouring matter) manufac=
tured by Arjo Wiggins
Belgium SA

Self-copy paper, whitae, in
sheets (excluding those
coated on the same side

| with both receptors and

microcapsules containing

| colouring matter) manufac=

tured by Arjo Wiggins
Belgium SA

Self-copy paper, white, in
reels (exeluding those
coated on the same side
with both receptors and

| microcapsules containing

{ colouring matter) (exclu= |
| ding those manufactured by
Arjo Wiggins Belgium SA) |

Self-copy paper, white, in
sheets (excluding those
coated on the same side
with both receptors and
microcapsules containing
colouring matter) (exclu=
ding those manufactured by
Arjo Wiggins Belgium SA)

| Self-copy paper, white, in
| reels (excluding those

coated on the same side

} with both receptors.and
* microcapsules containing

tured by Arjo Wiggins Ltd

- Belgium

- Belgium

| United

| 6%

' 103% -

| 31.1%

454%

7,6%
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7.1.3.7.2 Ifthe child restraint system is suitable for two or more mass groups, the tests shall be carried
out while using the lightest and heaviest manikins specified above for all the groups concerned.
However, if the configuration of the restraint alters considerably from one group to the next, for
instance when the configuration of the hamess or the length of the harness is changed, the test
authority may, if it deems it advisable, add a test.with a manikin of intermediate mass. _

7.1.3.7.3 If the child restraint system is designed for two or more children, one test shall be carried
out with the heaviest manikins occupying all the seat positions. A second test shall be carried out with
the lightest and the heaviest manikins specified above. The test authority may, if it deems it advisable,
add a third test with any combination of manikins or empty seat positions. ,

7.2 Tests éf individual cgm’ponenté_
7.21 Buckle © |
7.2.1.1 Opening test under load

7.2.1.1.1 Use a child restraint that has already been subjected to the dynamic test specified in 7.1.3
for this test. - : .

7.211.2 Reméve_ the child restraint from the test trolley or from the vehicle, without opening the
buckle. Apply a tension of 200 N+ 2 N to the buckle. If the buckle is attached to a rigid part, apply a
force that reproduces the angle formed between the buckle and that rigid part during the dynamic test, :

7.2.1.1.3 Apply a load at a speed of 400 mm/min + 20 mm/min to the geometric centre of the buckle-
release button, along a fixed axis running parallel to the initial direction of motion of the button. The
geometric centre applies to that part of the surface of the buckle to- which the release pressure is to
be applied. Secure the buckle against a rigid support during the application of the opening force.

7.2.1.1.4 Apply the buckle opening force, using a dynamometer or similar device in the manner and
- direction of normal use. The contact end shall be a polished metal hemisphere of radius
25mm+0,1 mm. ¥ : :

7.2.1.1.5 Measure the buckle opening force and note any failure.
7.2.1.2 Opening test under zero foad |

7.21.21 Moimf and position under a zero load condition a buckie assembly that has not previously
been subjected to a load. : - : - .

7.2.1.2.2 Use the metfiod of measuring the buckle opening force as given in 7.2.1.1.3 and 7.2.1.1.4.
7.2.1.2.3 Measure the buckle opening force. | |
7.24.3 Strengthtest

7.2.1.3.1 Use two samples for the strength test. All adjusters, except adjusters mounted direct on a
child restraint, are included in the test. =~ _

7.2.1.3.2 Annex M shows a typical device for a buckle strength test, The buckle is placed on the upper
round plate A within the relief. All the adjacent siraps have a length of at least 250 mm and are
arranged hanging down from the upper plate respective to their position at the buckle. The free strap
ends are then wound round the lower round plate B until they come out at the plate’s inner opening.
All the straps shall be vertical between A and B. The round clamping plate C is then clamped lightly
against the lower face of B, stili aliowing a certain strap movement between them. With a small force
at the tensile machine, the straps are tensioned and pulled between B and C until all the straps are
loaded respective to their arrangement. The buckle stays free from plate A or any parts at A during this
operation and the test itself. B and C are then clamped firmly together and the tensile force is
- increased at a traverse speed of 100 mm/min + 20 mm/min until the required values are reached.
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7.1.3.5.5 Inthe case of rearward-facing restraints, the lower anchorage configuration on the testtrolley
shall be as given in F.5 of this specification. ; ' -

7.1.3.6 Test manikins

7.1.3.6.1 General _
The test manikins used to test the child restraint shall comply with annex G of this specification.
7.1.3.6.2 Instaliation of the test manikin '

7.1.3.6.2.1 Frontal impact with forward-facing restraints and rear impact with rearward-facing
restraints '

Place the test manikin so that there is a gap between the front of the manikin and the restraint
7.1.3.6.2.2 deard_ impact with rearward-facing restraints

Place the test manikin so that there is a gap between the rear of the manikin and the restraint.
7.1.3.6.2.3 Carry-cots '

Piace the.test manikin in a straight horizontal position as close as possible to the centre-line of the
carry-cot. ) - :

7.1.3.6.2.4 Child restraint with a separately anchored chair

7.1.3.6.2.4.1 Place the test manikin in the vehicle seat or test seat. Place a board 25 mm thick and
60 mm wide between the back of the test manikin and the backrest of the vehicle seat or test seat. The
board should follow as closely as possible the curvature of the chair and its lower end should be atth
height of the manikin’s hip joint. _ :

Adjust the belt in accordance with the manufacturer's instructions, but to a tension of 250 N+ 25 N '
greater than the adjusting force, with the deflection angle of the strap at the adjuster measuring
45° + 5°, or alternatively, at the angle prescribed by the manufacturer. Remove the board.

7.1.3.6.2.4.2 The longitudinal plane that passes through the centre-line of the manikin shall be set
midway between the two lower belt anchorages; however, note shall also be taken of 7.1.3.2,1.3. In
the case of booster cushions to be tested with the test manikin that represents a 10-year-oid child, the
longitudinal plane that passes through the centre-line of the manikin shall be positioned 75 mm £ 5 mm
to the left or right of the point midway between the two lower belt anchorages.

7.1.3.6.2.4.3 In the case of restraints that require the use of a standard belt, the shoulder strap may
be positioned on the test manikin before the dynamic test by means of a lightweight masking tape of
sufficient width and length. In the case of rearward-facing devices, the head of the manikin may be
held against the backrest of the restraint system by means of a lightweight masking tape of sufficient
width and length.

7.1.3.7 Category of test manikin

7.1.3.7.1 The following categories of test manikin shall be used when testing restraints of the various
mass groups: ' : .

_ a) group 0 restraint: test using a newborn manikin and a manikin of mass 9 kg;

b) group 0+ restraint: test using a newborn manikin and a manikin of mass 11 kg;
¢) group | restraint: tesf using manikins of mass 9 kg and 15 kg res_p.ect_iyeiy;

d) group |l restraint: test using manikins of mass 15 kg and 22 kg respeé;t_ively;_ and

e) group Il restraint: test using manikins of mass 22 kg and 32 kg respectively.
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- 7.1.3.3.5 Film the tests at at least 500 frames per second.

7.1.3.3.6 If the front seats are adjustable for inclination, lock the seats as specified by the manu-
facturer or, in the absence of any specification, atan actual seatback angle as nearas possible to25°,

7.4.3.3.7 After impact, visually inspect the_'child restraint, without opening the buckle, to determine
whether there has been any failure or breakage. : _

7.1.3.4 Conditions for dynamic tests
The conditions for dynamic tests are summarized in table 1. '
R " Table 1 — Conditions for dynamic tests

K ) 2 13 |1 s [ s T & | 7 T s
' ' ' Frontal impact | " Rear impact
| ' | SM Test puls chsta c.g SM Test pui'se mm
. pulse’} nce e Ise | distance
Test | Restraint -' | during test | - during test
km/h mm km/h | mm
Trolley with  |Forward facing fiont and rear | 50+0 | 1 650 £ 50 - L e =
test seat seats - universal, semi-universal =2 : . . . ;
~ |or restricted® s X : : .
Rearward facing front and rear | 50 + 0. t ] 50«50 |30+2 | 2- 275425
seats-universal, semi-universal | -21 . ' -0 !
| o restricted” b _ _ ;
Vehicle body | Forward facing® 5040 | tor3 | 6s0%50 | - - ~
an trolley : g -2 ; . i i ¢
- Rearward facing® - 50+0 | 1or3 650£50 | 30+2 [ 20r4 | 275:25
. 1 | R . -0 1 “
Whole vehicle | Forward facing o 50 +0 3 | Net - - -
.| barrier test -2 specified ; 1
Rearward facing ' 500 | 3 -~ Not | 30+2. 4 Not |
| . -2 - | specified | -0 " specified |
NOTE 1 Test pulse No. 1: as given in annex J of this specification — frontal impact. '
NOTE 2 Testpulse No. 2: as given in annex J of this specification — rear impact.
NOTE 3 Test pulse No, 3: decsleration puise of vehicle subjected to frontal impact. _
NOTE 4 Test pulse No. 4: deceleration pulse of vehicle subjected to rear impact. b L g
|NOTES Allrestraint systems of group 0 and group 0+ shall be tested in accordance with rearward-facing conditions in both frontal
and rear impact. _ _ . ’ - _ )
*  During calibration, the stopping distance shall be 650 mm £ 30 mm.

b During calibration, the stopping distance shall be 275 mm + 20 mm.

7.4.3.5 Child restraints t_-ii_ét require the use of additional anchorages

7.1.3.5.1 In the case of semi-universal child restraints that require the use of additional anchorages,
the frontal impact test, in accordance with 7.1.3.4, shall be carried out as given in 7.1.3.5.2 fo
7. 1.3-’5!5. ) e

7.1.3.5.2 In the case of restraints with short upper attachment straps, for example restraints intended
to be attached to the rear parcel shelf, the upper anchorage configuration on the test trolley shall be
as given in F.5 of this specification. = .

-+ 71.3.5.3 Inthe case of mstramisw:thfong -iippé(_féf.ét%bhment straps, for example restraints intended
for use where there is no rigid parcel shelf and where the upper anchorage straps are attached to the
vehicle floor, the anchorages on the test trolley shall be as given in F.5 of this specification.

7.1.3.5.4 In the case of restraints intended for use in both- c_dﬁﬁgurations. the test that uses." the
anchorage configurations given in 7.1.3.5.2 and 7.1.3.5.3 shall be carried out, except that, in the case
of the test that uses the anchorage configurations given in 7.1.3.5.3, only the heavier manikin shall be
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7.1.3.2.1.3 The vehicle seat and child restraint shall be fitted and shall be placed in a position thathas
been selected by the test authority to give the most adverse conditions in respect of strength,
compatible with installing the test manikin in the vehicle. The position of the vehicle seat back and the
child restraint shall be stated in the report. The vehicle seat back, if adjustable for inclination, shalt be
Jocked as specified by the manufacturer or, in the absence of any specification, atan actual seatback
angle as near as possible to 25°. . .
7.1.3.2.1.4 Unless the instructions for fitting and use require otherwise, the front seat shail be placed
in the most forward position normally used in the case of child restraints that are intended for use in
the front seating position, and in the rearmost position normally used in the case of child restraints that
are intended for use in the rear seating position.

7.1.3.2.1.5 The deceleration conditions shall satisfy the requirements of 7.1.3.4. The, test seat shall
be the seat of the actual vehicle. )

7.1.3.2.1.6 Make the following measurements and inspections:
a) the trolley speed, immediately before impact,
b) the stopping distance;

c) any contact of the test manikin's head (in the case of group 0, not taking the manikin's limbs into
account) with the interior of the vehicle body shell;

d) the chest deceleration in three m_utually perpendiculardirections, except in the case’of the newborn
test manikin; and -

e) any visible signs of penetration of the modelling clay in the abdomen (see 6.1.4.3), except in the
case of the newborn test manikin. ,

7.1.3.2.1.7 Film the tests at least 500 frames per second.

7.1.3.2.1.8 After impact, visually inspect the child restraint, without opening the buckle, to determine
whether there has been any failure or breakage.

'7.1.3.2.2 Rearward facing

7.4.3.2.2.1 For rear impact tests, rotate the vehicle body shell through an angle of 180° on the test
trolley. ;

7.1.3.2.22 Inall omér respects, the @quirements for frontal impact apply.

7.1.3.3 Test using the complete vehicle

74334 The deceleration conditions shall satisfy the requirements of 7.1.3.4.

7.1.3.3.2 For frontal impact tests, use the procedure set outin annex K of this specification.
7.1.3.3.3 For rear impact tests, uée the procedure set out in annex L of this spec,iﬁéaﬁon.
7.1.3.3.4 Make the following measurements and inspections:

a) the speed of the vehicle or the impactor, immediately before impact;

b) any contact of the manikin's head (in the case of group 0, not taking the manikin's limbs into
account) with the interior of the vehicle;

c) the chestacceleration in three mutually perpendicular directions, exceptin the case of the newborn
.test manikin; and

d) any visible signs of penéh'ation of the modelling clay in the abdomen (see 6.1.4.3), except in the
case of the newborn test manikin. '
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7.1.3.1.1.2 The trolley shall remain horizontal t_hro.ugh'o_ut deceleration.

7.1.3.1.1.3 Achieve the déce!ératlon of the trolley by using the apparatus given in annex F of this
specification, or any other device that gives equivalent results. This apparatus shall be capable of the

performance specified in 7.1.3.4 and in annex J of this specification.
7.1.3.1.1.4 Make the following measurements and i‘nspéctions:

a) the trolley speed, immediatély before imbact; |

b) the stopping dista_hce\;'

c) the displacement of the test manikin's head in the vertical and horizontal pianes for group |, group it
and group Ill restraints and, for group 0 and group 0+ restraints, the displacement of the manikin
(other than that of its limbs);

d) the chestacceleration in three mutually perpendicular directions, exceptin the case of the newborn
test manikin; and ; _ _ :

e) any visible signs of penetration of the modelling clay in the abdomen (see 6.1 .4.3), except in the
~ case of the newborn test manikin. :

7.1.3.1.1.5 Film the tests at frequency at least 500 frames per second.

7.1.3.1.1.8 Afterimpact, visually inspect the éhild_. restra'ih_t. witﬁout opening the buckie, to determine
whether there has been any failure or breakage. _ _ .

-7.1.3.1.2 Rearward facing

7.1.3.1.2.1 Rotate the test seat fhrough an angle of 180°, in accordance with the requirements of the
rear impact test. = : _

7.1.3.1.2.2 When a rearward-facing child restraint intended for use in the front seating po.sitioﬁ is
being tested, the vehicle facia shall be represented by a rigid bar so attached to the trolley that all the
energy absorption takes place in the child restraint.

7.1.3.1.2.3 The deceleration conditions shall satisfy the requirements of 7.1.3.4. ;
7.1.3.1.2.4 Make the measurements as given in 7.1.3.1.1.4. |
7.1.3.1.2.5 Film the tests at at least 500 frames per second.

7.1.3.1.2.6 Afterimpact, visually inspect the child restraint, without opening the buckle, to determine
whether there has been any failure or breakage. _

7.1.3.2 Test using the trolley and the vehicle body shell
7.4.3.2.4 Forward facing |

7.1,3.2.1.1 The method used to secure the vehicle during the test shall not be such that the anchor-
ages of the vehicle seats, adult safety belts and any additional anchorages required to secure the child
restraint will be strengthened, or such that the normal deformation of the structure will be lessened.
No part of the vehicle shall be present which, by limiting the movement of the test manikin, would
reduce the load imposed on the child restraint during the test. The eliminated parts of the structure
may be .re;(placed- by parts of equivalent strength, provided that they do not hinder the movement of the
test manikin, '

7.1.3.2.1.2 A securing device shall be regarded as satisfactory if it produces no effect on an area that
extends over the entire width of the structure and if the vehicle or structure is blocked or fixed in front
at a distance of not less than 500 mm from the anchorage of the restraint system. At the rear, the
structure shall be secured at a sufficient distance behind the anchorages to ensure that the require-
ments of 7.1.3.2.1.1 are satisfied. ' :
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6.2.5 Lock-off device

6.2.6.1 Tl'lze. lock-off deQice shall be permanently attached to the child restraint.
6.2,5.2 The lock-off device shall not impair the durability of the adult séfety belt.
6.2.5.3 The lock-off device shall not prevent the rapid release of the child.

6.2.5.4 In the case of class A devices (see 2.24.1) the amount of slip of the webbing shall not exceed
25 mm after the test given in 7.2.6.1.

6.2.5.5 In the case of class B devices (see 2.2.4.2) the amount of slip of the webbing shall not exceed
25 mm after the test given in 7.2.6.2.

7 Description of tests
7.1 Tests of the assembled restraint

7.1.1 Corrosion

7.1.1.1 Position the metal items of the child restraint in a test chamber, in accordance with annex H
of this specification. In the case of a child restraint that incorporates a retractor, unwind the strap to
its full length minus 100 mm % 3 mm. Except for short interruptions that might be necessary, for
example to check and replenish the salt solution, the exposure test shall proceed continuously for a
period of 50 h.

7.1.1.2 On completion of the exposure test, gently wash, or dip, the metal items of the child restraint
in clean running water at a temperature not higher than 38 °C, to remove any salt deposit that might:
have formed. Allow to dry at a room temperature of 18 °C to 25 °C for 24 h and inspect in accordance
with 6.1.1.2. ;

7.1.2 Overturning

7.1.2.1 Place the test manikin in the restraint installed in accordance with this speciﬂcéﬁon and taking
into account the manufacturer's instructions and with the standard slack as specified in 7.1.3.6.

7.1.2.2 Fasten the restraint to the test seat or vehicle seat. Rotate the entire seat around a horizontal
axis contained in the median longitudinal plane of the seat through an angle of 360° ata speed of 2°/s
to 5°/s. For the purposes of this test, a restraint intended for use in specific vehicles may be attached
to the test seat described in annex F of this specification.

7.1.2.3 Repeat the test while rotating the seat in the reverse direction after, if necessary, the test

manikin has been replaced in its initial position. With the rotational axis in the horizontal plane and at
90° to that of the two earlier tests, repeat the procedure in the two directions of rotation.

7.1.2.4 Do these tests while using both the smallest and the largest appropriate manikin of the
group(s) for which the restraining device is intended.

7.1.3 Dynamic tests
7.1.3.1 Tests using the trolley and the test seat
7.1.3.1.1 Forward facing

7.1,3.1.1,1 The trolley and test seat used in this dynamic test shall meet the requirements given in
annex F of this specification, and the dynamic crash test installation procedure shall be in accordance

with annex L.
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6.2,3.2.3 Amultiple-sensitivity emergency-locking retractor shall meet the requirements setoutabove,
In addition, if one of the sensitivity factors relates to strap extraction, locking shall have occurred at
a strap. acceleration of 14,7 m/s? as measured in the axis of strap extraction.

6.2.3.24 Inthe tests referred to in 6.2.3.2.1.1.and 6.2.3.2.3, the amount of strap extraction that occurs
before the retractor locks shalf not exceed 50 mm, starting at the length of unwinding ‘specified in
7.24.3.1. In the test referred to in 6.2.3.2.1.2, locking shall not occur during the 50 mm of strap
extraction starting at the length of unwinding specified in 7.2.3.3.1. ; o

6.2.3.2.5 If the retractor is part of a lap strap, the retracting force of the strap shall be not less than
7 N when measured in the free length between the test manikin and the retractor, in accordance with
7.2.3.1. If the retractor is part of a shoulder restraint, the retracting force of the strap shall be not less
than 2 N and not more than 7 N when measured similarly. Ifthe strap passes through a guide or puliey,
the retracting force shall be measured in the free length between the manikin and the guide or pultey.
If the assembly incorporates a manually or an automatically operated device that prevents the strap
from being completely retracted, that device shall not be in operation when these measurements are
made.

6.2.3.2.6 The strap shall be repeatedly withdrawn from the retractor and allowed to retract, under the
conditions given in 7.2.3.2, until 40 000 cycles have been completed. The retractor shall then be
subjected to the corrosion test described in 7.1.1 and to the dust-resistance test described in 7.2.3.5.
It shall then satisfactorily complete a further 5 000 cycles of withdrawal and retraction (making 45 000 -
cycles in all). After the above tests, the retractor shall continue to operate correctly and to meet the -
requirements 0f 6.2.3.2.1 10 6.2.3.2.5. e : Fa Ly ' x :

6.2.4 Stréps
6.2.4.1 Width

6.2.4.1.1 The minimum width of the child restraint's_traps. shall be 25 mm for restraints of group 0,
group O+ and group |, and 38 mm for restraints of group il and group M. .~ _ _

These dimensions shall be measured during the strap strength test given in 7.2.4.1, without stopping
. the machine and under a load equal to 75 % of the breaking load of the strap.
6.24.2 Strength after room conditioning |

6.2,.4.2;.1 On two sample straps conditioned as given in 7 .2.4_‘2.1, the breaking- load of the strap shall
be determined as given in 7.2.4.1.2. : _ _

6.2.4.2.2 The difference between the breaking loads of the two samples shall not exceed 10 % of the
greater of the two breaking loads measured. - 3 o '

6.2.4.3 Strength after special conditioning -

6.2.4.3.1 On two straps conditioned as given in one of the provisions of 7.2.4.2 (except_'?.z-A.z. 1.), the .
breaking load of the strap shall be not less than 75 % of the average of the loads determined in the
test referred to in 7.2.4.1. '

6.2.4.3.2 In addition, the breaking load shall be not less than 3,6 kN for restraints of group O, group 0+
and group |, 5 kN for those of group I, and 7,2 kN for those of group .

6.2.4.3.3 The test authority may dispense with one or more of these tests if the oonmdsitiqn of the
material used, or information already available, renders the test(s) superfluous.

6.2.4.3.4 Thetype 1 abrasion conditioning procedure givenin ?.2‘.4.2_.asha_li' be performed only when
the microslip test given in 7.2.3 gives a result above 50 % of the limit given in 6.2.2.5,

6.2.4.3.5 It shall not be possible to pull the complete strap through any adjusters, buckles or anchoring
points. ' :
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6.2.2.3 Devices of the quick adjusting type shall be easy to reach when the child restraint is correctly
installed and the child or test manikin is in position. ;

6224 A device of the quick adjusting type shall be easily adjustable to the child's physique. In
“particular, in a test performed in accordance with 7.2.2.1, the force required to operate a manual
adjusting device shall not exceed 50 N. .

6.2.2.5 Two samples of the child restraint adjusting devices shall be tested as given in 7,2.3. The -
amount of strap slip shall not éxceed 25 mm for one adjusting device or 40 mm for all the adjusting
devices when tested according to 7.2.3. :

6.2.2.6 The device shall not break or become detached when tested as given in 7.2.2.1.

6.2.2.7- An adjuster mounted direct on the child restraint shall be capable of withstanding repeated
operation and shall, before the dynamic tests given in 7.1.3, undergo a test comprising
5 000 + 5 cycles, as specified in 7.2.7. -

6.2.3 Retractors
6.2.3.1 Automaticaily locking retractors

6.2.3.1.1 The strap of a safety belt equipped with an automatically locking retractor shall not unwind
by more than 30 mm between locking positions of the retractor. After a rearward movement of the
wearer, the belt shall either remain in its initial position or return to that position automatically on
subsequent forward movement of the wearer.

6.2.3.1.2 If the retractor is part of a lap strap, the retracting force of the strap shall be not less than

7 N, as measured in the free length between the test manikin and the retractor, in accordance with
7.2.3.1. If the retractor is part of a chest restraint, the retracting force of the strap shall be not less than

2 N and not more than 7 N, as similarly measured. If the strap passes through a guide or pulley, the
retracting force shall be measured in the free length between the test manikin and the guide or pulley.

If the assembly incorporates a manually or an automatically operated device that prevents the strap
from being completely retracted, that device shall not be in operation when these measurements are -
made. . : '

6.2.3.1.3 The strap shall be repeatedly withdrawn from the retractor and allowed to retract, under the

conditions given in 7.2.3.2, until 5 000 cycles have been completed. The retractor shall then be

* subjected to the corrosion test described in 7.1.1 and to the dust-resistance test described in 7.2.3.5.

it shall then satisfactorily complete a further 5 000 cycles of withdrawal and retraction. After the above

tses_ts._ the retractor shall continue to operate correctly and to meet the requirements 0f 6.2.3.1.1 and
2312,

6.2.3.2 Emergency-locking retractors

6.2.3.2.1 An emergency-locking retractor shall, when tested as given in 7.2.3.3, satisfy the
requirements given in 6.2.3.2.1.1 10 6.2.3.2.1.4.

6.2.3.2.1.1 lt shali be locked when the deceleration of the vehicle reaches 4'.4 m/s?,

3.2.3.2.-1 .2 Itshall no_f lock for strap accelerations of less than 7,8 m/s?, as measured in the axis of
strap extraction.

6.2.3.2.1.3 it shall notlock when its sensing device is tilted by not more than 12° in any direction from
the installation position specified by the manufacturer of the retractor.

6.2.3.2.1.4 It shall lock when its sensing device is tilted by more than 27° in any direction from the
installation position specified by the manufacturer of the retractor. :

6.2.3.2.2 Where the operation of a retractor depends on an external signal or power source, the design
shall ensure that the retractor locks automatically upon failure or interruption of that signal or power
source, _
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6.2.1.2 The buckle, even when not under tension, shall remain closed whatever its position. {t shall
be easy to operate and to grasp. It shall be possible to open the buckle by pressure on a button or on
a similar device. The surface to which this pressure is applied shall have, in the position of actual
unlacking, in the case of enclosed devices, an area of not less than 4,5 ¢cm? with a width of not less

~ than 15 mm, and in the case of non-enclosed devices, an area of 2,5 cm? with a width of not less than
10 mm. : : - .

6.2.1.3 The buckle release area shall be red; no other part of the -Buckle shall be of this colour.

6.2.1.4 It shall be possible to release the child from the restraint by means of a single operation on
a single buckle. In the case of a group 0 and a group .0+ restraint, the child may be removed together
with devices such as an infant carrier, a carry-cot or a carry-cot restraint, provided that the child
restraint system can be released by operation of a not more than two buckles. A clip connection
between the shoulder straps of a harness belt is deemed not to comply with the single operation
requirement.

6.2.1,5 In the case of group Il and group lil restraints, the buckle shall be so placed that the child
occupant can reach it. In addition, the buckle shall, for all groups of restraint, be so placed that its
purpose and mode of operation are immediately obvious ta a rescuer in an emergency.

6.2.1.6 Opening of the buckle shall enable the child to be réniovéd independently of the chair, chair

support or impact shield, if fitted. The crotch strap shall be released by operation of the same buckle,

6.2.1.7 The buckle shall be capable of withstanding repeated operation and shall, before the dynamic
tests prescribed in 7.1.3, undergo a test that comprises 5 000 opening and closing cycles undernormal
conditions of use. -
6.2.1.8 The buckle shall be subjected to the tests of .opehing givenin6.2.1.8.1 and 6.2.1.8.2,

' 6.21.8.1 Testunderload | o o

'6.24.8.4.1 Achild restraint that has already undergone the dynamic tests prescribed in 7.1.3 shall be
used for this test. - . -

6.2.1.8.1.2 The force required to open the buckle in the test given in 7.2.1.1 shall not exceed 80 N.
6.2.1.8.2 No-load test ' '

- A buckle that has not previously been subjected to a load shalf be used for this test. The force
required to open the buckle when it is not under load shall be in the range of 40 N to 60 N for the test
givenin7.2.1.2, ; _ _ ; 5,

6.2.1.9 During the strength test given in 7.2.1.3.2, no part of the buckle or the adjacent straps or
adjusters shall break or be detached.. L ' o

6.2.1.9.1 A harness buckle of mass group 0 and mass group 0+ shall withsténd 4 000 N.
6.2.1.9.2 A hamess buckle of mass group | and higher shall withstand 10 000 N.

6.2.1.9.3 The competent authority may dispense with the buckle strength test if information already
available renders the test superfiuous. 2 ¥ _ _

6.2.2 Adjusting device

6.2.2.1 The range of adjustment shall be sufficient to permit correct adjustment of the child restraint
throughout the mass group for which the restraint is intended and to permit satisfactory installation in
all specified vehicle models. _ :

6.2.2.2 All adjusting devices shall be of the quick a'dj'u_sting type, except that aqjusﬁhg devices used
only for the initial installation of the restraint in the vehicle may be of other than the quick adjusting
type. v
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6.1.4.4.1.2,3 Child restraints other than group 0 and not supported by the dashboard

When the restraint is tested in accordance with 7.1.3.1, the head of the manikin shall not pass.beyond
the planes FD, FG and DE, as defined in figure 4. :

Dimensions in millimetres

Steel tube
500 x @ 100 x @ 90

-

800

380

N

Drq 15537-EC£01-02

. 700 ]

Figure 4 — Arrangement for testing rearward-facing child restraints,
other than group 0 and not supported by the dashboard

Where such a child restraint comes into contact with the steel tube (see figure 4) and all the
performance criteria are met, one further dynamic test (frontal impact) shall be conducted with the
heaviest dummy intended for that child restraint and without the steel tube, and all the requirements
other than for forward displacement shall be met. ;

6.1.4.4.2 Child restraints of the specific vehicle category

When a child restraint of this category is tested using a complete vehicle (see 7.1.3.3) or in a vehicle
body shell (see 7.1.3.2), the head of the test manikin shall not come into contact with any part of the
vehicle, except as follows: If there is such contact by the head of the test manikin, the speed of impact
of the head shall be less than 24 km/h and the part contacted shall meet the requirements for energy-
dissipating material laid down in the said SABS 1047 (see 5.2.5). In tests with complete vehicles it
shall be possible, after the test, to remove the manikin from the child restraint without the use of tools,

6.2 Requirements applicable to individual components of the restraint

6.2.1 Buckle

6.2.1.1 The buckle shall be so designed as to preciude any possibility of incorrect manipulation. This
means, inter alia, that it shall not be possible to leave the buckle in a partially closed position, it shali
not be possible to exchange the buckle parts inadvertently when the buckle is being locked, and the
buckle shall only lock when all parts are engaged. Wherever the buckle is in contact with the child, it
shall not be narrower than the minimum width of strap as specified in 6.2.4.1.1. This subclause is not
applicable to belt assemblies already approved in accordance with SABS 1080, Restraining devices
(safety belts) for occupants of adult build in motor vehicles (revised requirements), or any equivalent
standard in force. In the case of a special-needs restraint only the buckle on the primary means of
restraint shall comply with the requirements of 6.2.1.1 to 6.2.1.8, inclusive.
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6.1.4.4.1 -2 Rearward-facing child restraints
6.1.4.4.1.2.1 Child restraints supported by the dashboard __

When the restraint s tested in accordance with 7,1.3.1, the head of the test manikin shall not pass
beyond the planes AD and DC, as defined in figure 2. .

Dimensions in millimetres

Steel tube
500 x @ 100 x @ 90

800

Drg 15535-E€/01-02

Figure 2 — Arrangement for tesﬁng a rearward-facing
child restraint (supported by the dashboard)

6.1.4.4.1.2.2 Child restraints of group 0 not supported by the dashboard, and carry-cots

When the restraint is tested in accordance with 7.1.3.1 , the head of the manikin shall not pass beyond
the planes AB, AD and DE, as defined in figure 3.

Djmérssions in millimetres
_600 :

800

Ce

B
~ Drg 15536-EC/01-02

Figure 3 — Arrangement for testing rearward-facing child restraints
of group 0 not supported by the dashboard, and carry-cots
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6.14.1.8 Dunng the dynamic tests, no part of the child restraint that actually helps to keep the child
in position shall break, no buckles or locking system or displacement system shall release, and the
standard safety belt used to install the child restraint shall not become disangaged from any guide or
locking device utilized in the tests. _

6.1.4.2 Chest acceleration

6.1.4.2.1 The resultantchest acceleration during the dynamic tests shall not exoeed 540 m/s?, except
during periods whose sum does not exceed 3 ms. ,

6.1.4.2.2 The vertical component of the acceleration from the abdomen towards the head shall not
-exceed 295 m/s?, except during periods whose sum does not exceed 3 ms. ‘ '

NOTE Chest acceleration limits do not apply when the newborn test manikin is used.
6.1.4.3 Abdominal penetration '

During the verification described in G.4.5.3 of this specification, there shall be no visible sign that any
part of the child restraint has penetrated the modelling clay in the abdomen.

NOTE Because the newborn test manikinis notﬁthad with any abdominaf insert, only a subjective analysis can be used
asa gunde to abdominal penetration.

6.1.4.4 Manikin displacement - =
6.1.4.4.1 Child restraints of the universal, restricted and semi-universal categories

6.1.4.4.11 Forward-facing child restraints
When the restraint is tested in accordance with 7.1.3.1, the head of the test manikin shall not pass

beyond the planes BA and DA, as defined in figure 1.

Dimensions in millimetres

800

B
Drg 15534-EC/01-02

Figure 1 --._Arrangemelit for testing a fom'ard-fac-ing child restraint
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6.1.3 Overturning

When the child restraint is tested as given in 7.1.2, the test manikin sh’a'll'n,o{ fall out of the restraint
and, when the test seat is in the upside-down position, the manikin's head shall not move more than
300 mm from Its original position in a vertical direction relative to the test seat. -

6,1.4 Dynamic test
6.1.4.1 General

6.1.4.1.1 Child restraints of the universal, the restricted and the semi-universal category shall be
tested on the test trolley using the test seat described in F.3 of this specification, and in accordance
with 7.1.3.1. . j ; s g : _ _

6.1.4.1.2 Child restraints of the specific vehicle category shall be tested with each vehicle modei for
which the child restraint s intended. The testauthority responsible for conducting the tests may reduce
the number of vehicle models tested if the models do not. differ much in respect of the features
mentioned in 6.1.4.1.3(c). _ : : . _ T

6.1.4.1.3 Child restraints of the specific vehicle category may be tested in one of the following ways:

a) using @ vehicle body shell on the test trolley, as given in 7.1.3.2; or

b) using a complete :vehicla, as given in 7.1.3.3; or

c) using a sufficient number of parts of the vehicle body shell to be representative of the vehicle
structure and impact surfaces. g HE ' % 3

If the child restraint is intended for use on the rear seat, the test areas shall include the back of the
front seat, the rear seat, the fioor pan, the B and C pillars, and the roof. :

Ifthe child restraint is intended for use on the front seat, the te_s.t-_-areé_s shall include the dashboard,
the A pillars, the windscreen, any levers or knobs installed in the floor or on a console, the front
seat, the floor pan and the roof. ' - '

If the child restraint is intended for use in combination with the adult safety belt(s), the appropriate
adult belt(s) shall be included in the test, ' g ; :

The test authority responsible for conducting the tests may permitparts to be excluded from the test

if they are found to be superfluous. The tests shall be conducted in accordance with 7.1.3.2.

6.1.4.1.4 If 2 child restraint system of the specific vehicle category is installed in the area behind the
rearmost forward-facing adult seat position (for example, the luggage area), one test with the largest
dummy on a complete vehicle, as given in 7.1.3.3, shail be performed. The tests givenin 7.1.3.2 may
be conducted if required by the manufacturer. ;

6.1.4.1.5 In the case of a special-needs restraint every dynamic test specified in this specification for
each mass group shall be performed twice: first, using the primary means.of the restraint and, second,
with all restraining devices in use. In these tests, special attention shall be given to the requirements
given in 5.2.3 and 5.2 4. :

6.1.4.1.8 In the case of a restraint of the non-integrai class the safety beltused shall be the standard
beit and its anchorage brackets shall be as given in annex B of this specification. This requirement
does not apply to child restraints of the specific vehicle category where the safety belt of the vehicle
shali be used. : L .

6.1.4.1.7 The dynamic tests shali be conducted on -chiid restraints thathave not previously been under
load. Py :
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5.2.6 Any part made separable to enable components to be fixed and detached shall be so designed
as to avoid any risk of incorrect assembly and use, as far as possible. Special-needs restraints may
have additional restraining devices; these shall be designed so as to avoid any risk of incorrect
assembly and so that their means of release and mode of operation are immediately obvious to a
rescuer in an emergency.

5.2.7 Where a child restraint intended for group |, group !l and for gmups l-and ll combined, includes
a chair back, the internal height of the latter, determined in accordance with the diagram given in
annex C of this specification, shall be not less than 500 mm.

5.2.8 Only automatically locking retractors or emergency locking retractars may be used.

5.2.9 In the case of group | resfr.aints, it shall not be possible for the child to easily loosen that part
of the system that restrains the pelvis after the child has been installed; any device that is designed
to restrain the pelvis shall be permanently attached to the child restraint system.

5.2.10 A child restraint may be designed for use in more than one mass group, provided that it
satisfies the requirements laid down for each of the groups concerned.

5.2.11 Inthe case of a child restraint that incorporates a retractor, the retractor shall meet the require-
ments of 6.2.3. :

5.2.12 In the casé of a booster cushion, the ease with which the straps and tongue of an adult safety
belt pass through the fixture points shall be examined. This applies in particular to booster cushions
that are designed for the front seats of cars, and that may have long, semi-rigid stalks. The fixed
buckle should not be allowed to pass through the fixture points of booster cushions, or to permit a lie
of belt completely different from that of the test trolley. ;

'5.2.13 If the child restraint is designed to restrain more than one child, each restraint system shall
be fuily independent with. regard to load transfer and adjustments.

5.2.14 If the child restraint incorporates inflatable elements, the restraint shall be so designed that
the conditions of use (pressure, temperature, humidity) have no influence on its ability to comply with
the requirements of this specification.

6 Particular requirements
6.1 Provisions applicable to the assembled restraint

6.1.1 Resistance to corrosion

6.1.1.1 The complete child réstra_i_nt, or the parts thereof that are liable to corrode, shall be subjected
to the corrosion test specified in 7.1.1. . -

6.1.1.2 After the corrosion test as -presé'rib.ed in 7.1.1.1 and 7.1.1.2, no sign of deterioration that is '
likely to impair the proper functioning of the child restraint, and no significant corrosion, shall be visible
to the unaided eye of the person conducting the test. : ; .

6.1.2 Energy absorption

in the case of a child restraint that has a backrest, the area of the backrest, described in annex D of
this specification, shall that comprise such energy-absorbing material that, when tested in accordance
with annex E, the peak acceleration is less than 588 mi/s?. This requirement also applies to areas of
the impact shield that are in the head strike area.
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5.2 Configuration

5.2 1 The conﬁguration of the ch:ld restramt shall be such that

a) the restraint gives the required protection in any intended position of the restraint system inthe
case of special-needs restraints the primary means of restraint shall give the required protection in
any intended pasition of the restraant system without the use of the addmonal restrammg dewces
- that might be present, - - _ ‘

b) the child is easily and quickly instalied and removed; in the case of a child reslraint systemi in which
the child is restrained by means of a harness belt or a Y-shaped belt without a retractor, each
shoulder strap and Iap strap shaH be capable of movement relative to one another dunng the
procedure prescribed in 6.2.1.4,

NOTE In these cases, the belt assembly of the child restraint system may be designed with two or more connecting
parts. In the case of special-needs restraints it is recognized that the additional restraining devices will restrict the
speed by which the child ¢can be installed and removed. However, the addmonaj devices shalll be desgned torelease
as quickly as possible.

©) setting the restraint in the inclined position, if possible, can be performed without readjustment of

the straps; a deliberate hand-action shall be required in order to put the restraint in the inclined
position,

d) agroup0, gnoup 0+ and group | restraint system shall keep the child so positioned that msrequzred
protection is provided, even when the child is asleep, and _

) to prevent submarining, either by impact or through restlessness, a crotch strap shall be required
on all forward-facing group | restraints that incorporate an integral harness belt assembly; with the
crotch strap attached, and in its longest position if adjustable, it shall not be possible to adjust the
lap strap to lie above the pelvis of either the 9 kg or the 15 kg dummy.

5.2.2 In the case of groups |, Il and 11, all restraints that use a lap strap shall positively guide the lap
strap to ensure that the loads transmitted by the lap strap are transmitted through the pelvis.

5.2.3 All straps of the rest'!.'aint shall be so placed that they cannot cause discomfort to the chitd duﬁng
normal use or assume a dangerous configuration. The distance between the shoulder straps in the
vicinity of the neck should be at least the width of the neck of the appropriate test manikin.

5.2.4 The assembly shall not subject weak parts of the child's body (abdomen, crotch, etc.) to
excessive stresses. The design shall be such that compression loads are not imposed on the crown
of the child's head in the event of a collision.

NOTE Y’-shapad belts_‘-may only be used in -rearward-fae_tng child restr;aint systems.
5.2.5 The child restraint shall be so designed and installed as to

a) minimize the danger of injury to the child and to other ‘occupants of the vehicle through, for
example, sharp edges or protrusions (as defined in SABS 1047, Motorvehicle safety*mtenorfnﬂngs
(pas.sengercam)) )

b) not exhibit sharp edges or protrusmns that are liable to cause damage to vehicle seat covers orto
occupants' clothing,

c) not subject weak parts of the child's body (abdornen, crotch, etc.) to the suppiamentary inertial
forces that the restraint sets up, and

d) ensure that the rigid parts of the restraint do not, at points where thay are un contact with straps,
exhibit sharp edges that are capable of abrading the straps.
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5.1.3.2 In the case of the semi-universal category, restraints shall be secured by means of the lower
anchorages prescribed in the said SABS 1430 and additional anchorages that meet the requirements
of annex A of this specification. _

5.1.3.3 In the case of the specific vehicle category, the restraints shail be seeu_fed by means of the
anchorages designed by the vehicle manufacturer or by the child restraint manufacturer. .

5.1.4 In the case of child restraining straps :or child-restraint attachment straps that utilize belt
anchorages to which an adult safety belt or belts are already fitted, the test authority shall check that

a) the effective aduit anchorage position complies with the said SABS 1430,
b) the effective operation of the, one device is not hindered by the other, and
¢) the buckles.of the adult system and the additional system are not interchangeable.

5.1.5 Inthe case df child restraint systems that utilize bars (or extra devices attached to the anchor-
ages that comply with the said SABS 1430) that move the effective anchorage position outside the
scope of the said SABS 1430, the following shall apply:

a) the test authority shall apply the requirements of annex A of this speciﬁcatton to the bar and to the
fastenings;

b) the bar shall be included in the dynarmc test, with the loading applied to the mid-position of the bar
and to its greatest extension, if the bar is adjustable; and

¢c) the effective position and operation of any aduit anchorage by which the bar is fixed shall not he
impaired.

5.1.6 The booster cushion shall be restrained by either an adult safety belt or -by separate means.

5.1.7 The child restraint manufacturer shall declare in writing that the toxicity of the materials used
in the manufacture of the child restraints and that are accessible to the restrained child complies with
the relevant clauses of EN 71-3 Safefy of toys ~ Part 3: Migration of certain elements. Tests to conﬁrrn
the validity of the declaration may be carried out at the dISCI'Bt{OH of the test authority.

This subclause does not apply to child restraints of group I and group i1

NOTE The relevant EN specification can be obtained from CEN, 2 Rue Bréderode BP 5, 'B.--‘I.QO.Q. Bruxelles, Belgium,
or from the SABS.

5.1.8 The child restraint manufacturer shall declare in writing that the flammability of the materials
used in the manufacture of the child restraint complies with annex 4 of the ECE consolidated resolution
on the construction of vehicles (RE 3) (1997). Tests to confirm the validity of the declaration can be
carried out at the discretion of the test authority. _

5.1.9 In the case of rearward-facing child restraints supported by the vehicle dashboard, the dash-
board is assumed to be sufficiently rigid.

5.1.10 In the case of child restraints of the universal category, the main load-bearing contact point
between the child restraint and the adult safety belt shall be not less than 150 mm from the C, axis (see
figure 1 to figure 4) when measured with the child restraint on the dynamic test bench. This shall apply
to all adjustment configurations.

5.1.11 The maximum length of an adult safety belt that may be used to secure a universal category
child restraint on the dynamic test bench, using the appropriate standard safety belt, is. defined in
annex B of this specification.

§.1.12 Child restraints of 'grou_p. 0 and group 0+ shall not be used forward facing.
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4 Markings _

4.1 The child restraint shall be clearly and indelibly marked with the manufacturer's name, trade name
or trade mark, and part number, and with a means of identification for traceabmty purposes

‘4.2 One of the plastics parts of the ch:ld restraint device (such as the shell, impact shield, or booster
cushion, but other than the belt(s)) shall be clearly and mdeﬂbly marked,mth the year of manufacture.

4.3 If the restraint is to be used in combination with an adult safety belt, the correct routing of the
webbing shall be clearly indicated by means of a drawing permanently attached to the restraint. If the
restraint is held in place by the adult safety belt, the correct routing of the webbing shall be cleariy
marked on the product by colour coding, as foilows _

a) red when the restraint is installed forward-facing; and
b) blue when the device is rearward facing.
The same colours shall be used on the labels on the device that illustrate the methods of use.

The separate routes of the lap and shoulder straps of the safety beit shall each be dlstmgu:shed onthe
product by colour coding, or by words (or both). _

4.4 The marking defined in this clause shall be visible with the restraint in the vehiclé. In the case of
group O restraints, this marking shall also be visible with the child in the restraint.

- 4.5 Rearward-facing child restraints shall have a permanently attached label, visible in the installed
position, that bears the warmning: i

“EXTREME HAZARD — DO NOT USE ON PASSENGER SE’ATS EQUIPPED WITH AIRB_AGS”.

4.6 In the case of child restraints that can be used forward facing and rearward facing, the foilowang
words shall be included:

“IMPORTANT DO NOT USE FORWARD FAC!NG BEFORE THE CHILD'S WEIGHT EXCEEDS
s (Refer to instructions)”.

5 General requirements

5.1 Positioning and- securing on the vehicle

5.1.1 The use of child restraints in the universal, seml-unlversal and restricted categories (see 3.2)
is permitted in the front and the rear seating pos:tron if the restraints are fitted in compliance with the
manufacturer's instructions,

6.1.2 The use of child restraints in the specific vehicle category (see 3.2) is permitted in all seat
positions and in the luggage area if the restraints are fitted in compliance with the manufacturer's
instructions. In the case of a rearward-facing restraini the design shall ensure that the child’s head is
supported when the restraint is in use. '

5.1.3 Depending on the category to which it belongs, the child restraint shall be secured either tothe
vehicle structure, or to the seat structure.

5. 1 .3.1 In the case of the universal category and tha restricted category, restraints shaif be secured
only by means of an adult safety belt (with or without a retractor) that meets' the requirements of
SABS 1080, Restraining devices (safety belts) for occupants of aduilt build in motor vehicles (revised
requirements), or of any equivalent standard, and that has been fitted to anchorages that mest the
requirements of the said SABS 1430. ,
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2.36 ;

vehicle front seats

group of vehicle seats that is situated foremost in the passenger compartment, i.e. that has no other
seat in front of it : : _

2.37

vehicle rear seats

fixed, forward-facing vehicle seats that are situated behind another group of vehicle seats

vehicle seat anchorage
system, including the affected parts of the vehicle structure, by which a vehicle seat as a whole is

secured to the vehicle structure

3 Classification of child restraints

3.1 Mass group

Each child restraint can be classified as belonging to one of the following five mass groups in terms
of the mass that it can support: '

a) group 0: for children of mass less than 10 kg;

b) group 0+ for children of mass less than 13 kg :

c) group I: for children of mass from 9 kg to 18 kg;

d) group H: for children of mass frofn 15 kg to 25 kg; and
d) group M. for children of mass from 22 kg to 36 kg.

3.2 Category

Each child restraint can be classified as belonging to one of the following four categories in terms of

the conditions in which it can be used:
a) a universal category: for use as specified in 5.1.1 and 5.1.3.1 on most vehicle seat positions;

b) a restricted category: for use as specified in 5.1.1 and 5.1.3.1 in designated seat positions for
particular vehicle types as indicated by either the child restraint manufacturer or the vehicle manu-
facturer, -

¢) a semi-universal category: for use as specified in 5.1.1 and 5.1.3.2; and

d) a specific vehicle category: for use either in specific vehicle types in accordance with 5.1.2 and
- 5.1.3.3, or as a built-in child restraint.

3.3 Class

Each child restraint can be classified as belonging to one of the following two classes:

a) integral class, that comprises a combination of straps or flexible components with a securing
buckle, an adjusting device, attachments and, in some cases, a supplementary chair, oran impact
shield (or both), that is capable of being anchored by its own integral strap or straps; or

b) non-integral class, that can comprise a partial restraint (see 2.26) that, wh'en used in conjunction
with an adult seat beit that passes round the body of the child or restrains the device in which the
child is placed, forms a complete restraint system.
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2.30

seat type

descriptive of a category of vehicle seats that is similar in such essential respects as the shape,
dimensions and materials of the seat structure, the types and dimensions of the seat adjustment and
locking systems, and the type and dimensions of the adult safety belt anchorage on the seat, of the
seat anchorage and of the affected parts of the vehicle structure :

231 '

special-needs restraint .

child restraint system designed for children who have special needs as a result of either a physical or
a mental handicap. _

232
strap e : N
flexible component that is designed to transmit restraining forces

2.32.1
child restraining strap
strap that is a constituent part of a belt and that is intended to restrain only the body of the child

2.32.2 .

child-restraint attachment strap _

strap that.attaches the child restraint to the structure of the vehicle and that can be a part of the
vehicle-seat retaining device ‘

2.32.2

crotch strap

strap (or divided straps, where two or more pieces of webbing make up the strap) that is attached to
the child restraintand the lap strap, that is so positioned as to pass between the child's thighs, and that
is designed to prevent the child from sliding under the lap-belt in normal use and to prevent the lap belt
from moving up off the child's pelvis in the event of an impact

2324 ..
guide strap : 5
strap that keeps the shoulder strap of the adult safety belt in a position that is suitabie to the child

NOTE The guide strap is not intended to carry a significant part of the dynamic load.

2.325

lap strap '

strap that, either in the form of a complete belt or in the form of a component of such a bett, passes
across the front of, and is intended to restrain, the child’s pelvic region

2326
shoulder strap
that part of the belt that is intended to restrain the child's upper torso

2,33

vehicle seat _

structure, that can be integral with the vehicle structure, that is complete with trim, and that is intended
to seat one adult person - '

234
group of vehicle seats

- either a bench seat or a plurality of vehicle seats that are separate but side by side (i.e. so fixed that
the front anchorages of one seat are in line with the front or rear anchorages of another seat or an a
line that passes between those anchorages), each seat accommodating one or more seated aduit
persons , - - :

235

vehicle bench seat ;
structure, complete with trim and intended to seat more than one aduit person
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223
locking system .
device that ensures that a vehicle seat and the constituent parts are maintained in the position of use

2,24

lock-off device ' : ‘
device that locks and prevents movement of one section of the webbing of an adult safety belt relative
to another section of the webbing of the same beit '

2241

class A lock-off device

device that prevents the child from pulling the webbing from the retractor through to the lap partof the
adult safety belt when the belt is used te restrain the child direct -

NOTE When supplied with group. | restraints (see 3.1(c)), the device enables compliance with 5.2.9.

2242 _
class B lock-off device . .

device that allows the retention of an applied tension in the lap part of an adult safety belt, when the
beltis used to restrain the child restraint. The device is intended to prevent webbing from slipping from
the retractor, which would resuit in the tension being released and the restraint being in a non-optimal
position ' '

225

lying-down position

prone position

supine position

position in which at least the head and body of the child are on a horizontal surface when the child is
at rest in the child restraint -

2.26

partial restraint _ -

device such as a booster cushion that, when used in conjunction with an adult safety belt that passes
round the body of the child or restrains the device in which the child is placed, forms a complete
restraint system

2.27
rearward facing
facing in the direction opposite to the normal direction of travel of the vehicle

2.28

restraint anchorages - : -

parts of the vehicle structure, or of the vehicle seat structure, to which the child-restraint attachments
are secured

2.29
retractor
device that is designed to accommodate, in part or entirely, the strap of a child restraint

2.291 :

automatically locking retractor

retractor that allows extraction of the desired length of a strap and, when the buckle is fastened,
automatically adjusts the strap to the wearer's physique, thereby preventing further extraction of the
strap without voluntary intervention by the wearer

2.29.2

emergency-locking retractor

retractor that does not restrict the belt wearer's freedom of movementin normal driving conditions. The
retractor has length-adjusting devices that automatically adjust the strap to the wearer's physique, and
a locking mechanism that is actuated in an emergency, either by the deceleration of the vehicle,
extraction of the strap from the retractor, or any other automatic means (single sensitivity), or by a
combination of any of these means (multiple sensitivity) '

00369458—E
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as a carry-cot, an infant carrier, a supplementary chair, or an impact shield (or both), capable of being
anchored inside a power-driven vehicle. Itis so designed as to diminish the risk of injury to the wearer,

- in the event of a collision or an abrupt deceleration of the vehicle, by limiting the mobility of the
wearer's body

2131

integral class child restraint system _

system that comprises a combination of straps or flexible components with a securing buckle, an
adjusting device, attachments and, insome cases, a supplementary chair or animpact shield (or both),
and that can be anchored by its own integral strap or straps - ,

213.2 '

non-integral class chiid restraint system ' o £ '

system that comprises a partial restraint that, when used in conjunction with an aduit safety belt that
passes round the body of the child or restrains the device in which the child is placed, forms a
complete restraint system

2.14
child-restraint type - :

-refers to a group of child restraints that do not differ in such essential respects as the category
(see 3.2) and the mass group (see 3.1), the position and the orientation (forward facing or rearward
facing) in which the restraints are to be used, the geometry of the restraints, the dimensions, mass,
material and colour of the seat, the padding and the impact shield, the material, weave, dimensions
and colour of the straps, and the rigid components (e.g. buckle and attachments) "

child safety chair :
child restraint that incorporates a chair in which the child is seated

216
child support _ _ _
that part of the child restraint that serves to raise the child in the child restraint

247
displacement system . . _
device thatenables a vehicle seat or one of its parts to be displaced angularly or longitudinally, without
a fixed intermediate position, to. facilitate the entry and exit of passengers and the loading and
unloading of objects ; _' '

218 _

energy absorber _ _ "

device thatis designed to dissipate energy independently of, or jointly with, a strap, and that forms part
of a child restraint - h : _

219
forward facing
facing in the normal direction of travel of the vehicle

2.20

impact shield

device that is secured in front of the child and that is designed to distribute the restraining forces over
the greater part of the height of the child's body in the event of a frontal impact .

2.21
inclined position
special position of the chair, which allows the child to recline

222 _

infant carrier ;
restraint system that is intended to accommodate the child in the rearward-facing, semi-recumbent
position and that is so designed as to distribute the restraining forces over the child's head and body
(excluding the limbs) in the event of a collision or an abrupt deceleration
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25

. belt _ ,
child restraint that comprises a combination of straps with a securing buckle, adjusting devices and

attachments

251
harness belt -
belt that comprises the lap belt, the shoulder restraints and, if fitted, the crotch strap -

25.2

Y-shaped belt - '

belt where the combination of straps is formed by a strap that is guided between the child's legs and
a strap for each shoulder :

26

booster cushion

firm cushion that can be used in combination with an adult safety belt and that is restrained either by
the safety belt or by separate means

27 o s _

buckie ' '

quick-release device that enables the child to be held by the restraint or the restraint to be held by the
structure o6f the car, and that can be opened quickly. The buckle can incorporate the adjusting device

2.8
buckle release button

2.8.1
enclosed buckle release button
buckle release button that does not permit release of the buckle by using a sphere of diameter 40 mm

282
non-enclosed buckle release button
buckle release b.u_

n that permits release of the buckle by using a sphere of diameter 40 mm

29 _

carry-cot : o

child restraint system thatis intended to accommodate and restrain the child in the lying-down position,
with the child's spine perpendicular to the median longitudinal plane of the vehicle, and that is so
designed as to distribute the restraining forces over the child's head and body (excluding the limbs)
in the event of a frontal collision or an abrupt deceleration -

2.10
carry-cot restraint : : )
device that is used to restrain a carry-cot by securing it to the structure of the vehicle

211

chair : .

structure that is a constituent part of the child restraint and that is intended to accommodate the child
in the seated position

242
chair support -
device that serves to raise the child safety chair

213

child restraint system

child restraint - ; '

arrangement of components that can comprise a combination of straps or flexible components with
a securing buckle, adjusting devices, attachments and, in some cases, a supplementary device such
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 SCHEDULE

COMPULSORY SPECIFICATION FOR CHILD
RESTRAINTS FOR USE IN MOTOR VEHICLES

1 Scope

This specification applies to child restraints that are suitable for installation in power-driven vehicles
that have three or more wheels and meet the requirements of SABS 1429, Motor vehicle safety ~
Strength of seats and their anchorages, and SABS 1430, Motor vehicle safety — Anchorages for
restraining devices in motor vehicles, and that are not intended for use with folding (tip-up) seats or
with side-facing seats. - b g’ e gm0 g B e W W

. NOTE This safety specification is based largely on ECE Reg_ulétion -No; M;'Rev'is[on_ 1 of5 Juné. 1:9_9&,_' Uniform
brovisians concerning the approvel of restraining devices for child occupants of power-driven vehicles ( "child restraint
system"). O el SR o R

2 Definitions
For the purposes of this specification, the following definitions apply:

241

additional anchorage _
part of the vehicle structure, or of the vehicle seat structure, or any other part of the vehicle, to which
a child restraint is intended to be secured and that is additional to the anchorage covered by

SABS 1430, Motor vehicle safety ~ Anchorages for restraining devices in motor vehicles

22
adjusting device
adjuster

device that is intended to enable a restraint or its attachments to be adjusted to the physique of the
wearer, or to the configuration of the vehicle (or to both). The adjusting device can be a part of the

buckie, or can be a retractor or any other part of the safety belt

221 ' =" ¥

adjusting device mounted direct on child restraint o :
adjusting device for the integral harness that is mounted direct on the child restraint, as opposed to
being supported direct by the webbing that it is designed to adjust R

212.2
quick adjusting device
adjusting device that can be operated by one hand, in one smooth movement

23

adjustment system ; i
complete system by which a vehicle seat or its parts can be adjusted to suit the physique of the seat's
adult occupant. This system permits longitudinal displacement, or vertical displacement, or angular
displacement . L7 .

24

attachments ' : \ .
parts of the child restraint (including the securing components) that enable the child restraint to be
secured firmly to the vehicle structure, either direct or through the vehicle seat fon
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DEPARTMENT OF TRADE AND INDUSTRY

DEPARTEMENT VAN HANDEL EN NYWERHEID

No. R. 862 20 June 2003

STANDARDS ACT, 1993

 \WITHDRAWAL AND REPLACEMENT OF THE COMPULSORY
SPECIFICATION FOR CHILD RESTRAINTS FOR USE IN MOTOR
| VEHICLES -

I, Alexander Erwin, Minister of Trade and Industry, hereby under section 22 (1) (a)
@i), @ii) and (8) of the Standards Act, 1993 (Act No. 29 of 1993), and on
recommendation of the Council of the South African Bureau of Standards, withdraw
the compulsory specification for child restraints for use in motor vehicles as
published by Government Notice No. R642 (Government Gazette 17955) of 2 May
1997, and declare the compulsory specification for child restraints for use in motor
vehicles as set out in the Schedule to be a compulsory specification, with effect from
the date two (2) months after the date of publication of this notice. "

A Erwin '
Minister of Trade and Industry
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7.2.2 Adjusting device
7.2.2.1 Ease of adjuatment

7.2.211 When testing a manual adjusting device, steadily draw the strap lhrough the ad’ justing
device, having regard for the normal conditions of use, at a rate of approxlmately 100 mm/s. After'the
first 26 mm of strap movement, measure, to the nearest newton, the rnaxlmuru force.

7.2.2.1.2 Carry out the test in both’ direcﬁons of strap travel through the device, while the strap is
subjected ten times to the full travel cycle, before making the measurement.

7.2.2.2 Microslip test (see annex N, figure N.3)

7.2.2.2-.1 Keep the components and adjusting devices to be subjected to the microslip te;ét in an
atmosphere at a temperature of 20 °C + 5 °C and a relative humidity of (65 + 5) % for a minimum of
24 h before testing. Carry out the test at a temperature of between 15 °C and 30 °C.

7.2.2.2.2 Arrange the free end of the strap in the configuration in which itis when the adjusting device
is in use in the vehicle. The free end of the strap shall not be attached to any other part. =~ %

7.2.2.2.3 Place the adjusting device on a vertical piece of strap, one end of which-bears a 50 N load -
(guided so that the Joad is prevented from swinging and the strap from twisting). Mount the free end

of the strap vertically upwards or downwards from the adjusting device, as itis in the vehicle. Pass the
other end over a deflector roller, with its horizontal axis parallel to the plane of the section of strap that
supports the load, and the section that passes over the roller being horizontal. N

7.2.2.2.4 Arrange the adjusting device under test so that its centre, in the highest position to which it
can be raised, is 300 mm £ 20 mmfrom a supporttable and the load of 50 N.is 100 mm + 20 mm from
the said support table.

7.2.2.2.5 Complete 20 pretest cycles and then complete 1 000 cycles at a frequency of 0,5 cycles per
second, the total amplitude being 300 mm £ 20 mm, or as specified in 7.2.4.2.6.2. Apply the 50 N load
only during the time that corresponds to a shift of 100 mm x 20. mm for each haif period. Meaﬁure the
microslip from the position at the end of the 20 pretest cyc!es

7.2.3 Retractor

7.2.3.1 Retracting force

Measure the retracting forces with the child restraint fitted with a test manikin as for thé dynamic test
given in 7.1.3. Measure the strap tension at the point of contact with (but just clear of) the manikin,
while the strap is retracted at an approximate rate of 0,6 m/min.

7.23.2 Durability of the retractor mechanism

Withdraw the strap and allow it to retract for the required number of cycles, at a rate of not more than
30 cycles per minute. In the case of emergency—lockmg retractors, introduce, at each fifth cycle, a joit
< to lock the retractor, The joits occur in equal numbers at each of five different extractions, namely at
90 %, 80 %, 75 %, 70 % and 65 % of the total length of the strap on the retractor. However, where the
length of the strap exceeds 900 mm, the above peroentages are- re!ated to the final 800 mm of strap
that can be withdrawn from the retractor. ; _

7.2.3.3 Locking of the emergency-locking. retfactofs

7.2.3.3.1 Testthe retractor once for !ocking‘ when the strap has been unwound to its full Iength minus
300 mm ‘3 mm. ; ;

7.2.3.3.2 Inthe case of a retractor thatis actuaﬁed by strap. movement, the extract]on shall be in the
direction in which it normally occurs when the retractor is installed in a vehicle.
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7.2.3.3.3 When retractors are being tested for sensitivity to vehicle acceleration, they shall be tested

- at the above extraction length in both directions along two mutually perpendicular axes that are

_horizontal if the retractors are to be installed in a vehicle as specified by the child restraint

manufacturer. When this position is not specified, the test authority shall consult the child restraint

manufacturer. One of these test directions shall be selected by the test authority to give the most
adverse conditions with respect to actuation of the locking mechanism. 5

7.2.3.3.4 The design of the apparatus used shall be such that the required acceleration is given at an
average rate of increase of acceleration of at least 245 m/s?, :

7.2.3.3.5 Fortesting for compliance with the requirements 0f6.2.3.2.1.3 and 6.2.3.2.1.4, the retractor
shall be mounted on a horizontal table and the table tilted at a speed not exceeding 2°/s until locking
has occurred. The test shall be repeated with tilting in other directions, to ensure that the requirements
are satisfied. -

7.2.3.4 Corrosion test _

Carry out the corrosion test as described in 7.1.1.

7.2.3.5 Dust-resistance test :

7.2.3.5.1 Position the retractor in a test chamber, as shown in annex Q of this specification, Mount
the retractor in an orientation similar to that in which it is mounted in the vehicle. The test chamber
shall contain dust as specified in 7.2.3.5.2. Extract from the retractor, and keep extracted, a length of
550 mm of the strap, except that it shall be subjected to ten complete cycles of retraction and with-
drawal within 1 min or 2 min after each agitation of the dust. For a period of & h, agitate the dust every
20 min for 5 s by compressed air that is free of oil and moisture, is at a gauge pressure of
550 kPa + 50 kPa and enters through an orifice of diameter 1,5 mm = 0,1 mm.

7.2.3.5.2 The dust used in the test described in 7.2,3.5,1 shall consist of about 1 kg of dry quartz with
the particle size distribution shall be as follows:

a) passing through 150 pm aperture, 104 pm wire diameter: 99 % to 100 %;

b) passing through 105 um aperture, 64 um wire diameter: 76 % to 86 %; and

c) passing through 75 pm aperture, 52 ym wire diameter: 60 % to 70 %,

7.2.4 Straps

7.2.4.1 Strap strength test _ _

7.24.1 1 Carry out each test on two new samples of strap, conditioned as specified in 6.2.4.
7.2.4.1.2 Grip each strap between the clamps of a tensile-strength testing machine. The clamps shall
be so designed as to avoid breakage of the strap at or near them. The speed of traverse shall be about
100 mm/min. The free length of the specimen between the clamps of the machine at the start of the
test shall be 200 mm = 40 mm. . ; :

7.2.4.1.3 Increase the tension until the strap breaks and note the breaking load.

7.2.4.1.4 If the strap slips or breaks at or within 10. mm of either of the c;la_mbs, deem the test to be
invalid and carry out a new test out on another specimen,

- 7.2.4.2 Conditioning

7.2.4.2.1 Room conditioning

Keep the strap for 24 h £ 1 h in an atmosphere that has a temperature of 23°C + 5°C and a relative
humidity of (50 + 10) %. {f the test is not carried outimmediately after conditioning, place the specimen
in a hermetically closed receptacle until the test begins. Determine the breaking load within 5 min after
removal of the strap from the conditioning atmosphere or from the receptacle.
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7.24.2.2 Light conditioning

7.2.4.2.2.1 Use the apparatus described in SABS ISO 105- 302 Texmes- Tests for colour fastness -
Part B02: Colour fastness to amﬁc;af light— Xenon arc fading lamp test, and a test strap of length at
least 1,3 m.

Expose a central porhon of the strap, of length at least 200 mm to I!ght for the time necessary fo
produce fading of standard blue dye No. 7 to a contrast equal to grade No. 4 on the grey scale
according to SABS ISO 105-A02, Textiles — Tests for colour fastness Part AOZ Gmy scale for
assessing change in colour. '

7. 2 4.2.2.2 After exposure, keep the strap for a minimum of 24 h'in an atmosphere that has a
temperature of 23 °C + 5 °C and a relative humidity of (50 + 10) %. Determme the breaklng load within
5 min after removal of the strap from the condmoning apparatua

7.2 4.2.3 Cold conditioning

7.2.4.2.3.1 Keep the strap for a minimumof 24 hinan atmosphereat a ﬁemperature of 23 °C +5°C
and a refative humidity of (50 £ 10) %. _

7.2.4.2.3.2 Then keep the strap for 90 min £ 5 min on a plane surface in a low-temperature chamber
in which the air temperature is -30 °C £ 5§ °C, Fold the strap and load the fold with a masspiece of
mass 2 kg £ 0,2 kg that has previously been cooled to =30 °C  § °C. When the strap has been kept
under load for 30_min £ 5 min in the same low-temperature chamber, remove the masspiece and
measure the breaking load within 5 min after remo.valof the strap from the low-temperature chamber.

7.2.4.2 4 Heat ccmdlﬂoning

7.2.4.2.4.1 Keep the strap for 180 min % 10 min in a heating-cabinet atmosphere that has a tempera-
ture of 60 °C £ 5 °C and a relative humidity of (65 £ 5) %. ;

7.2.4.2.4.2 Determine the breaking load wathm 5 min after removal of the strap from the heating
cabinet.

7.2.4.2.5 Exposure to water

7.2.4.2.5.1 Keep the strap fully immersed for 180 min £ 10 min in distilled water, at a temperature of
20 °C £ 5 °C, to which a trace of wetting agent has been added. Any wetting agent suitable for the fibre
under test may be used.

7.2.4.2.5.2 The breaking load shall be determined within 10 min after removal of the strap from the
water.

7.2.4.2.6 Abrasion conditi‘ohing _

7.2.4.2.6.1 Keep the components or devices to be subjected to the abrasion test in an atmosphere at
a temperature of 23 °C + 5 °C and a relative humidity of (50 10) % for a minimum of 24 h before
testing. Keep the room temperature during testing between 15 °C and 30 °C.

7.2.4,2.6.2 Table 2__-sets out the general conditions for each type of abrasion conditioning.

Table 2 — General conditioning for each type of abrasion conditioning

1 | 2 | 3 4
| Load |Frequency| Cycles

N Hz | No.
[Type 1 1001 | 30+10 | 1000+5
Type2 | 5:005| 3010 | 5000¢5 |




80 No.25082 'GOVERNMENT GAZETTE, 20 JUNE 2003

7.2.4.2.6.3 Where there is insufficient strap to test over 300 mm of shift, the test may be applied over
a shorter length subjecttn a minimum of 100 mm. _

7.24.2.7 Particular test conditions L
7.2.42.71 Type 1 (in cases where the strap slides through the quick adjusting device)

Apply the 10 N load vertically and -p.ermaﬁently on one of the straps, Attach the other strap,
horizontally, to a device that is capable of giving the strap a back-and-forth motion. So place the
adjusting device that the horizontal strap remains under tension (see figure N.1 of annex N).

7.25.2.7.2 Type 2(in cases where the strap changes direction in passing through a rigid part)

During this test, the angles of both straps shall be as shown in figure N.2 of annex N, The 5 N load
shall be permanently applied. In cases where the strap changes direction more than once in passing
through a rigid part, the load of 5 N may be so increased as to achieve the prescribed 300 mm of strap
movement through that rigid part.

7.2.5 Lock-off deviee.s_

7.2.51 Cla_ssh devices .

Set up the child restraint with the largest manikin for which. the child restraint is.intended, as shownin -
figure 5. Use the webbing as specified in annex B of this specification. Fully apply the lock-off device
and make a mark on the belt where the belt enters the lock-off device. Attach the force gauges to the
belt via a D ring, and apply a force equal to twice (+ 5 %) the mass of the heaviest dummy of group |
for at least 1 s. Apply the force for a further nine times. Make a further mark on the belt where it enters
the iock-offl device and measure the distance between the two marks During this test, the retractor
shall be unlocked. ;

Retractor
N\,
N 15 kg manikin
Child seat . o
Iesf Seﬁ}f - ///;
Diagonal - P
Abdominal-

Lock-off clp /

Drg 15538-EC/01-02

Buc_k!_e/fqﬁgue. i L '
— Examine for slippage

Figure § — Schematic layout of class A lock-off test

7.2.5.2 Class B devices

Firmly secure the child restraint and pass webbing, as specaﬁed in annex B of this specification,
through the lock-off device and frame following the routing described in the manufacturer's
instructions. Pass the belt through the testing equipment, as shown in figure 6, and attach it to a mass
of 5,25 kg + 0,05 kg. Ensure that there is 650 mm + 40 mm of free webbing between the mass and the
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point where the webbing leaves the frame. Fully apply the lock-off device and make a mark on the belt
where it enters the lock-off device. Raise and then release the mass so that it falls freely over a
distance of 25 mm £ 1 mm. Repeat this 100 times + 2 times at a frequency of 60 cycles + 2 cycles per
minute, to simulate the jerking action of a child restraintin a car. Make a further mark on the belt where
it enters the lock-off device and measure the distance between the two marks. The lock-off device
shall cover the full width of the webbing in the instalied condition with a 15 kg dummy instalied.
Conduct the test using the same webbing angles as those formed in normal use and with the free end
of the fap belt portion fixed. For the duration of the test the child restraint system is firmly attached to
the test bench used in the overturning or dynamic test. The loading strap can be attached to the
simulated buckle. 3 - P ' L

To child restraint frame
and lock-off device

25 mm

Roller .gugde

' Roller bar . .
| |Mass '
- Drg 15539-EC/01-02
Drop height of mass = 25 mm

Distance from roller bar to roller guide = 300 mm e
Using strap of the webbing specified for the standard safety belt as defined in annex B.

Figure 6 — Schematic layout of class B lock-off test

7.2.7 Conditioning procedure for adjusters mounted direct on a child restraint

Install the largest dummy for which the restraint is intended, as if for the dynamic test, including the
standard slack as specified in 7.1.3.6. Mark a reference line on the webbing where the free end of the
‘webbing enters the adjusting device. Co o ; _ -

Remove the dummy and place the restraint in the conditioning rig shown in figure P.1 of annex P.

Cycle the webbing for a total distance of not less than 150 mm through the adjusting device. This
movement shall be such that at least 100 mm of webbing on the side of the reference line towards the
free end of the webbing and the remainder of the maving distance (approx. 50 mm) on the integral
harness side of the reference line moves through the adjusting device. A

If the length of webbing from the reference line to the free end of the webbing is insufficient for the
movement described above, the 150 mm of movement through the adjusting device shait be from the
fully extended harness position. The frequency of cycling shail be 10 + 1 cycles/minute, with a velocity
on Bof 150 £ 10 mm/sec. 5 : _ .

7.3 High-speed films and videos

7.3.1 Determine the behaviour of the test manikin and its displacement by means qfa'high-spead
camera. ; N ; "y :

7.3.2 Firmly mount a calibration screen on the troliey or in the vehicle structure in such a way that
the displacement of the manikin can be determined. '
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8 Instructions

8.1 Each child restramt shall be accornpanied by instructions for installation and use, at least in
English. ; ; ;

8.2 The instructions for mstal!atton shall mclude the foliowmg

a) For child restraints of the universal category the followmg label shall be clearly visible at the point
of sale without removing the packmg

Notice
1. This is a universal chiid restraint, It is for general use in vehicles and it will fit most, but not |
_ all, car seats. '

2. A correct fit is likely if the vehicle manufacturer declares in the vehicle handbook that the |
~vehicle is capable of accepting a universal child restraint for this age group.

3. Thischild restraint has been classified as universal under more stringentconditions than those
| that applied to earlier designs that do not carry this notice. [

4. If in doubt, consult either the child restraint manufacturer or the retailer.

b) For child restréin_ns of the restricted and semi-universal categories the following information shall
be clearly visible at the point of sale without removing the packing:

This child restraint is classified for (restricted/semi-universal) use and ig suitable for fixing onto |
: the indicated seat positions of the following cars:

CAR _ e FRONT _ REAR _

Quter Centre

(Model) " . Yes : Yes - No

| Seat positions in other cars may also be suitable fo acoept this child restraint. If in doubt, consu!t _
- either the child restraint manufacturer or the retailer. '

¢) For child restraints of the specnﬁc vehicle category, information on the applicable vehucie shall be
clearly visible at tha point of sale without removing the packing. :

d) if the device requires an adult safety belt, the following wording should also be clearly visible at the
point of sate without removing the packing: -

] Only su;tablefOf use.in the listed vehlcjes fitted with 1ap!3-pomt£staﬁcfreh‘actor safety belts, that
comply with SABS 1080 or other equivalent specifications. (Delete lapIS-pomt etfc. as appro- |
priate.) (In the case of carry-cot restramts a list of items for which the device is suited shallbe |

gmen )

¢) The child restraint manufacturer sha!! provide information on the packing box as to the address to
which the customer can write to obtain further mformatlon on fitting the child restraint in specific -

cars.
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f) The method of installation shall be illustrated by means of photographs, or very clear drawlngs (or
both). : e s s g

g) Theuser shall be advised that the rigid items and plasttc'pans' of a child restraint shall be so !oca'ted
and installed that they are not likely, during everyday use of the veh:cle to become trapped hy a
movable seat or in a door of the vehicle, :

h) The user shall be advised to use cérrymts, -p.erpe_ndic-ular to the longitudinal axis of the vehicle.

i) Inthe case of mar(vard#écing. child restraint systems, the customer shall be advised not to use the .
systems in seating positions where an airbag is installed. This information shall be clearly visible
at the goin,t of sale without removing the p’acking‘

j)} Inthe case of speclai-neads restraints, the following mformahort shall be clearly ws:ble at the point
of sale wrthout removing the packing:

This special-needs restraint is des;gnad to gwe extra support to children who have diffi culty in
sitting correctly in conventional seats. Always consult your doctor to make sure that this restra:nt
system is suitable for your child.

8.3 The instructions for use shall include the foliowing:
a) the mass group(s) for which the device is intended;

b) when the child restraint is used in combination with an adult safety belt, the type of safety belt to
be used, using the following wording: "Only suitable for use in the listed vehicles fitted with lap/3-
point/static/retractor safety belts that comply with SABS 1080 or other equivalent specifications”
(delete lap/3-paint, etc. as appropriate); .

c) the method of use, illustrated by means of p_hotographé or clear drawings (or both); in the case of '
seats that can be used both in forward-facing and rearward-facing positions, clear warning must
be given to keep the restraint reamard-facmg untif the child’s mass exceeds a stated hmlt or untit
some other dimensional criterion is exceeded;

d) the operation of the buckle and adjusting devices, explained clearly;

e) a recommendation that any straps holding the restraint to the vehicle be tight, that any straps
resh'almng the child be adjusted to the chrld‘s body, and that straps should not be twisted;

f} the importance of ensuring that any lap strap be worn low down, so that the pelvis is firmly
engaged;

g) arecommendation that the restraint be .rep.iaoe;i when it has been subjected to violent stresses
during a collision; ;

h) instructions for cleaning;

i} ageneral warning to the user concerning the danger of making any alterations or additions to the
restraint without the approval of the competent authority, and the danger of not following cioseiy
the mstallation instructions provided by the manufacturer of the child restraint,

i) when a chair is not provlded with a textile cover, a recommendation that the chair be kept away
from sunlight, to prevent it from becoming too hot for the child's skin; _

k) a reoommendaﬁon that the child not be left in the child restraint unatténded'

1) arecommendation that any luggage or other objects liable to cause injuries in the event of a
collision be pmperly secured; and
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m) a recommendation that
1) the child restraint not be used without the cover, and

2) the seat cover not be rapiaced-w&h. any etheé cover than the one moaﬁ‘xmend_ed_by- the manu-
facturer, because the cover constitutes an integral part of the restraint performance.

9 Equivalent

ECE type-approved child restraints in accordance with ECE Regulation 44, revision 1 of 5 June 1998
or later version may be deemed to comply with this compulsory specification.

—
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Annex A

Additional anchorages required for ati:aching child restraints
of the semi-universal category to motor vehicles

A.1 This annex applies only to the additional anchorages for attaching child restraints in the semi-
universal category, or to bars and other special items used to secure child restraints to the bodywork ;
whether or not they make use of the anchorages covered by the said SABS 1430. _

A.2 The anchorages shallbe determined by the manufacturer of the child restratnt in agreement with
the vehicle manufacturer, and details shall be submitted for approval to the test authority that conducts
the tests. The fest authonty might take mto account mformation obtained from the vehicie
manufacturer :

A3 The manufacturer of the child restraint shall provide the necessary parts for fitting the
anchorages and a special plan for each vehicle, showing the exact location of each_ anchorage.

A.4 The user shall be responsible for fitting the anchorages to the vehicle in accordance with the
instructions provided by the manufacturer of the child restraint.
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Annex B
* Standard seat belt

B.1 Test conﬁ'gu-rationé.

the two configurations shown in figure B.1. These are a three-point retracting belt (figure B.1(a)) and
a two-point static belt (figure B.1(b)). '

B.2 The three-point retracting belt

B.2.1 The m.ree;point- retractor retracting belt (see figure B.1(a)) has the following rigid parts:
a) retractor R; |

b) pillar loop P ('élso- see figure B.2);

c) two anchorage points A1 and A2 (see figure B.3); and

d) central’part C (see figure B.4). |

B.2.2 The retractor shall comply with the requirements of the said SABS 1080, or its equivalent, in
respect of retraction force. The retractor spool diameter is 33 £ 0,5 mm.

B.2.3 The retracting belt shall be fitted to the anchorages on the test seat described in annex F (see
figure F.11), as follows: '

a) belt anchorage A1 shall be fitted to trolley anchorage BO (outboard),

b) belt anchorage A2 shall be fitted to troliey anchorage A (inboard);

¢) belt pillar loop. P shall be fitted to trolley anchorage C;

d) belt retractor R shall be fitted to trolley anchorage Re; and

e) the value of X in figure K.1 is 215 mm + 5 mm. The length of the strap from P to A1 in figure K.1

~ for universal and semi-universal child restraints is 2 190 mm + 5 mm, measured parallel to the
centre line of the strap with 150 mm + 5 mm of strap on the spool of the retractor. The iength of the

strap from P to A1 for restricted child restraints is at least 2 190 mm, measured parallel to the centre
line of the strap with- 150 mm £ 5 mm of strap on the spool of the retractor,

B.2.4 The strap requirements for the belt are as follows:
Material: polyester spinnblack — width: 48 mm+2 mmat10 000 N
- thickness; 1,0 mm £ 0,2 mm

- elongation: (8 + 2 )% at 10 000 N
B.3 Two-point static belt

B.3.1 The two-point static belt shown in figure B.1(b) consists of two standard anchorage plates as
shown in figure B.2 and a strap that meets the requirements of B.2.4.

B.3.2 The two-point belt anchorage plates shall be fitted to trolley anchorages A and B. The value
of Yin figure B.1(b) is 1 300 mm % 5 mm. This is the maximum length requirement for the approval
of universal child restraints with two-point beits.
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' Drg 15576-EC/01-02

Figure B.1(a) — Three-point retracting beit

A

12

=

i : Tz Drg 155760€C/01-

Figure B.1(b) — Two point static belt
Figure B.1 — Standard belt configuration. . .
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Dimensions in millimetres

R 15 Spo.t weld

35|

Crimp
50 [
295

Drg 15579-EC/01-02

Figure B.2 — Pillar loop
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 Dimensions in millimetres
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 Figure B.3 — Typical standard anchorage plate
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Dimensions in millimetres
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Section A - A
Drg 15578-EC/01-02

Figure B.4 — Central part of the standard belt configuration
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shoulder straps

: Figure C.1 — C;h.air diagram

Annex C
- Chair- -

Dlménsiohs in milimetres

Attachment of
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J_ Drg 15575-£C/01-02
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Annex D

Method of defining head impact area of child restraints having
backrests and defining the minimum size of side wings -
for rearward-facing child restraints |

D.1 Place the device on the test seat described in annex F. Reclinable devices shall be set in the
most upright position. Place the smallest manikin in the device in accordance with the manufacturer's
instructions. Mark a point A on the backrest on the same horizontal level as the shoulder of the
smallest manikin at a point 2 cm inside the outer edge of the arm. All internal surfaces above the
horizantal plane passing through point A shall comprise special energy-absorbing material tested in
accordance with annex E. This material shall cover the intemnal surfaces of the backrest and side
wings, including theinneredges (zone of radius) of the side wings. The energy-absorbing materiat may
form an integral part of the child seat, -

D.2 Forrearward-facing devices there shall be side wings of minimum depth 90 mm, measured from
the median of the surface of the backrest. The side wings shall start at the horizontal plane, pass
through point A and continue to the top of the seat back. Starting from a point 90 mm below the top
of the seat back, the depth of the side wing may be reduced gradually. _

D.3 The requirement given in D.2 in respect of the minimum size of side wings does not apply to
child restraints of mass group ll and group If in the specific vehicle category to be used in the luggage
area in accordance with 5.1.2. of this specification. _
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Annex E
Testing of energy-absorbing material
E.1 Headform
E.1.1 The headform shall consist of a solid wooden hemisphere with an added smaller spherical
segment, as'shown in figure E.1. It shall be constructed so that it can be dropped freely along the axis
marked and it shall have provision for mountmg an accelerometar in order to measure aoceieratlon

aiong the direction of fall.
E1.2 The headform shall have a total mass, includmg that of the accelerometer of 2,75+ 0,05 kg

" Dimensions in millimetres

»

Direction
of fall

Ré64

: _ Drg 15580-£C£01-02
R19

| _ Figure L.'l — Headform
E.2 Instrumentation

The acceleration shall be recorded during the test, using equipment in accordance with channel
frequency class 1 000, as specified in the latest version of the said SABS ECE R44.

E.3 Procedure

E.3.1 Take three samples of each material from one or more child restraints.

E.3.2 The sample shall be fully restrained on its outer surfaces in the region of impact and shall be
supported directly beneath the point of impact on a smooth rigid base, for example, a solid concrete
plinth, such that only the energy-absorbing characteristics of the material construction are measured.

E.3.3 Raise the headform to a height of 100 o mm from the upper surface of the sample to the

lowest point on the headform, and allow itto fall. Record the acceleration expeneneed by the headform
during impact. Repeat this procedure with the remaining sampies. -
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Annex F
Description of trolley

F.t Trolley

For tests on child restraints, the trolley, carrying the test seat only, shall have a mass of
400kg £20 kg. For tests on restraint systems, the trolley with the attached vehicle structure shall have
a nominal mass of 800 kg. The total mass of the trolley and vehicle structure may, if necessary, be
increased by increments of 200 kg. In no case shall the total mass differ from the nominal mass by

more than 40 kg.
F.2 Calibration screen

' A calibration screen shall be attached firmly to the trofley with a movement limitline plainly marked
on it, to enable compliance with forward movement criteria to be determined from photographic

records. _

F.3 Test seat

F.3.1 The test seat shall be constructed as given in F.3.1.1 to F.3.1.8 (inclusive). The 3-dimensional
view of the test seat is shown in figure F.1. o,
F.3.1.1 The seat: has a rigid back, is fixed to the troliey, is covered with polyuremane'foarﬁ of thick-
ness 70 mm and s tilted 20° rearwards; the lower part of the back is made of a tube of diameter
20mm. :

F.3.1.2 The horizontal part of the seat, the dimensions of which are given in figure F.2, is rigid. The
rear part of the seating is made of rigid sheet metal, the upper edge of which is a tube of diameter
20 mm. For the tests, the horizental part of the seat is covered with a light cloth not liable to affect the
rigidity of the foam biock. '

F.3.1.3 An opening is left between the back and the cushion of the test seat see figure F.2.

F.3.1.4 The width of the test seatis 800 mm.

F.3.1.5 The back and the horizontal part of the seat is covered with polyurethane foam that complies
with SABS ECE R44. The dimensions of the cushion conform to figure F.2. _

. F.3.1.6 The polyurethane foam is covered with a sun shade cloth, made of poly-acrylate fibre that
complies with the said SABS ECE R44. - . '

F.3.1.7 The seatand the seat back shall be as given in F3.1.7.1 to F.3.1.7.12 (in clusive).

F.3.1.7.1 The foam cushion of the seatis .prod:uced from a foam block (800 mm x 575 mm x 135 mm;
see figure F.2) so that its shape resembles the shape of the aluminium bottom plate specified in _

figure F.3.

F.3.1.7.2 Six holes are drilled in the bottom plate in order to fasten it to the trolley with bolts. The holes
are drilled along the longest side of the plate, three on each side, the position being dependent on thie
construction of the trolley. It is recommended that the bolts be glued to the plate with an appropriate
adhesive before being fastened with nuts. _ ,

F.3.1.7.3 The cover material (1 250 mm x 1 200 mm; see figure F.4) is cut across the width so that
it is not possible for the material to overlap after covering. There should be a gap of about 100 mm
between the edges of the cover material. ) .
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F.3.4.7.4 The cover material is marked with two lines that run across the width and that are drawn
375 mm from the centre line of the cover material {(see figure F.4).

F.3.1.7.5 The foam cushion of the seat is placed upside down on the cover material with the
aluminium bottom plate on top.

F.3.1.7.8 The cover material is stretched on both sides until the lines drawn on the material match.the '
edges of the aluminium bottom plate. At each bolt position, small incisions are made and the caver
material is pulled over the boits. _

F.3.1.7.7 At the position of the grooves in the bottom plate and in the foam, the cover material is
incised. .

F.3.1.7.8 The coveris glued to the aluminium plate Wlth a flexible glue. The nutsare removed before
gluing.

F.3.1.7.9 The flaps on the side are folded onto the p{ata and are glued down.
F.3.1.7.10 The flaps in the grooves are folded inside and taped dawn with a strong tape.
F.3.1.7.11 The flexible glue is left to dry for at least 12 h.

F.3.1.7.12 The seat back cushion is covered in exacﬂy the same way as the seat. exceptthat the lines
on the oower material (1 250 mm x 850 mm) are drawn 320 mm from the centre line of the material.

F3.1.8 Line C, chincides with the mtersecting line between the top plane of the seat and the front
plane of the seat back.

Dimensions in millimetres

— Foam block

(see fig F2)  DrgIS§50-EC/01-03

Figure F.1 — 3-Dimensional view of seat



96 No. 25082

GOVERNMENT GAZETTE, 20 JUNE 2003

Dimensiens in millimetres

']'m |
§00 —pi—-—-mmr—t—id 3¢
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Drg 15567-EC£01-03

Square foam block, seciion A-A
Dimensions 800 x 575 » 135

15¢ -..-L?lis——..—

Drg 1554 70EC £01-02

150

200 - 70
€,
/5830
%0
1o | 1105
48
123
188 _
528 Drg 1554 70EC/01-02

Figure F.2 — Dimensions of the seat and the seat cushions
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Dimensions in millimetres

Alymimum plate before bending

543

173

67.5 - {200

e e e m————————— e e e 1 800

30

: Drg 15548-EC/01-02
Aluminium plate 2 mm thick
Bending angle 1s 15°
Bend along dotted line

Figure F.3 — Dimensions of the aluminium bottom plate
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Dimensions in millimetres

Draw tines on the
cover material

1250

375

Prg 1§sa9-.eczo1.oz
_ Figure F.4 — Dimensions of the cover material
F.3.2 Testing of rearward-facing restraints
' F.3.2.1 Fitaspecial frame on the trolley, in order to support the child restraint as shown in figure F.5.
F.3.2.2 Firmly attach a steel tube of dimensions 500 mm-x 10C mm (0.d) x 90 mm (i.d) to the trolley

in such a way that a load of 5 000 N applied horizontally to the centre of the tube does not cause
movement exceeding 2 mm.
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Dimensions in millimetres

Steel tube
500 x 6100 x @90

Test seat e o \

 Drg 15546-EC£01-02

Chitd restraint

Figure F.5 — Arrangement for testing a rearward-facing restraint
F.4 Stopping device

F.4.1 The sto_péing device consists of two identical absorbers mounted in parallel.
F.4.2 If necessary, an additional absorber is used for each 200 kg increase in nominal mass.

F.4.3 Each absorber comprises the foilowing,—:

a) outer casing formed from a steel tube;

b} polyurethane tube that serves as the energy absorber;

c) polished steel olive-shaped knaob that penetrates into the absorber;

d) shaft; and

e) impact plate.

F.4.4 The dimensions of the various parts of the absorber are as showr in figure F.6 to figure F.10.
F.4.5 . The characteristics of the polyu retha_ﬁe are given in the said ,E‘;ABS. ECE R44.

F.4.6 The sfopping device assembly is maintained for at least 12 h at a temperature of between
15 °C and 25 °C before being used for the calibration tests described in annex J. The stopping device
assembly shall, for each type of test, meet the performance requirements given in figure J.1 and
figure J.2. For dynamic testing of a child restraint, the stopping device assembly is maintained for at

least 12 h at the same temperature, to within 2 °C, as that at which it is maintained befare the
calibration test. Any other device that gives -equiva!gn_t- results shall be deemed to be acceptable.
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1O To.0s)

A
! Drg 15553-EC/01-02
27 + 0,5 .l 18 + 0,5
-
* This dimension can vary between 43 mm and 49 mm
Figure F.6 — Stopping device olive-shaped knob
Dimensions in mil{imetres
J/'.
™~ .\/ . ﬁ
7T -
A

_20 min

Figure F.7 -—— Stopping device olive-shaped knob — Cross-section
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. ' 'Diﬂ‘ignsiona in .rnﬁle,mtms_ o

Frontal impact

Steel tube  Palyurethane.
Otrve- shape:l knob

on frolley tube
535 + 2 \ \ 250 /

__ 7 LIS ILY: / ./ / ; /f;!_ b § //22
> = = i - - : a‘ -' » . . -
_._.#-;;;-';{{;;_w..m,+-~ .....-......._.... pegs _;_..- ._.i.._........_..
e y Iy j
' -
790 ‘min

"3',\2:/—§urfu'ce fimsh ﬂf? 15551-€0/01-02 .
- (a)
gl ] k\m" /\\\’_\\\\\\\\\\\\ N\ Bt e
e s ~T : e g ; s
- B 7 e e S5 s h ‘.E.
St 1 .W&\\&Q\\\\\\\\\\\ ==t
| Lo '
575.___ : o ok
Drg 1sss.tusr;foi;-u
(b) — Material B 5B
L0
e T 7z )
"'""'L‘—'—"—"'H—----—-----A/--——-—----.........._--——--—-_.___,_ m :-.; ?‘?
i I . E S 8l o
; TR T e : Lr.gt
7/ T -
quenﬂl_ 5 o 250 + 1 _ o |
Drg 15552-€C£01-02

(c) — Material B
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- Dimensions in milimetres .

[Qlozla] -
Steel tube Polyurethane Qtive-shaped

| on trolley tube ) knob
NI 7.7 2 s s VI IITI DY, I IYI IO T OO IIH =z A
) =)
# %L::::E:“—— +¢|
ay WOOARR \ ' 3|
b Wz 7 D IITIITI TSI I I II NI Pt

600 min 548
e - -Drg 15555-EC/01-03

Figure F.9 — Stopping device (assembled) — Rear impact d.imens:ioné

Dimensions in millimetres
" W 0 -..'/WW//}Z///A/ s —
'S:‘ t; —--—.~——--=—--—-.-_--.—-.-—-_--_—-7a‘- ------------- --—.-.-—gg
®1 07 A —
: / 40
_/ 575 ¢ 2 - -
Mot.e_r"(:u{ A _ : Drg 155550€C £01-02

Figure F.10 — Stopping device (polyurethane tube) — Rear impacf- dimensions

F.5 Arrangement and use of anchorage points on the test trolley

F.5.1 The anchorage points are positioned as shown in figure F.11.

F.5.2 Child restralnts in the universal and restricted categones shall use the following anchorage
points: .

a) for child res_tfaint_s approved for use with lap belts: points A and B; and

b) for child restraints a;ipr_bv_ed for use with.lap and diagon,':al belts: points A, B and C.

F.5.3 Anchorage points A, B.and C (C is optional) that meet the requirements of SABS 1429:1987,
Motor vehicle safety: Strength of seats and their anchorages, shall be used for child restraints in the
universal category.

F.5.4 Anchorage points A, B and D, which have only one additional upper anchorage point, shall be
used for child restraints in the semi-universal category.

F.5.5 Anchorage points A, B, E and F, which have two addatlonal upper anchorage pomts shall be
used for child restraints in the semi-universal category.
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F.5.6 Anchorage points R,, R,, Ry, R, and R, which have one or more additional anchorage points,
shall be the 'additional anchorage points for rearward-tacmg child restraint systems in the semi-
universal category.

F.5.7 Exceptin the case of point C, the points that correspond to the arrangement ofthe anchorages
show where the ends of the belt are connected to the trolley or to the load transducer, as the case may

be. The structure that carries the anchorages shall be rigid. The upper anchorages shalil not be

displaced by more than 0,2 mm in the longitudinal direction when.a-load of 980 N is applied to them
inthat direction. The trolley shall be so cnnstructed that no permanent deformation occurs in the parts
that bear the anchorages during the test ;

F.5.8 In the case of carry-cots of group 0, the points A, and B, can be used alternatively, as
specified by the manufacturer of the restraint systems. A, and B, are iocated on aline through Aand B
and at a distance of 350 mm from R,. _

F.5.9 Fortestmg of child restraints in the universal and restricted categones! astandard retractorbeit,

as specified in annex 8 shall be fitted to the test saat »

Dimensions in millimetres

925

Drg15556-EC£01-03.

Flgure_ F.11 — View of the arrangement of anchorage points
~ onthe test trolley — 'I'hree dimensional view
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Dimensions in millimetres

150 }&

;150

Drg 15557-EC/01-02

(a) — Top view
&
325 700
F1_Ep 0y, le .
625 -
= uH Distance (-Re = 550 mm
Angle "ANG" = 30° moxtmum

Drg 15557a€C/01-02

(b) — Side view
Flgu:?e FA2— Arrangement of anchorage points on the test trolley
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Annex G

‘Description of manikins
GA -Ge-nera-l'
G.1.1 The manikins given in this specaﬁcation are described in G.2 to G.4, and in the technical
drawings of this annex.
G.1.2 Alternative mamklns may be used, provsded that:
a) their equivalence can be demonstrated to the satisfaction of the test authority, and
b) their use is recorded in the test report. *
G.2 Description of the 9-mo nth-old 3-year-old, G-year-ald and 10-year-old

manikins

G.2.1 General

G.2.11 The dimensions and masses of the test rnaﬁiki_ns. are based on those of children of the 50th
percentile aged nine months, three years, six years and ten years.

G.2.1.2 The manikins consist of a metal and polyester skeleton with cast polyurethane body
components.

G.2.2 Construction

G.2.21 Head

The head is made of polyurethane and is reinforced by metal strips. Measuring equnpment can be
housed inside the head on a polyamide block at the centre of gravity. .

G.2.2.2 Vertebrae

G._z.z-.z.1_ Neck vertebrae

The neck is made of five rings of polyurethane that contains a core of po\yamidé elements. The atias-
_ axis block is made of polyamide. '

G.2.2.2.2 Lumbar vertebrae
The five lumbar vertebrae are made of polyamide.
G.2.2.3 Chest

G.2.2.3.1 The skeleton of the chest consists of a tubular steel frame on which the arm joints are
mounted. The spine consists of a steel cable with four threaded terminals. '

G.2.2.3 2 The skeleton is coated with poiyurethane Measuring equment can be housed in the chest
cavity.
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G.2.2.4 Limbs

G.2.24.1 The arms and legs are made of polyurethane, reinforced with metal elements in the form
of square tubes, strips and plates.

G.2.2.4.2 The knees and elbows are provided with adjustable hinge joints. The joints of the upperarm
and upper leg consist of adjustable ball-and-socket joints. , _ .

G.2.2.5 Pelvis
G.2.2.5.1 The pelvis is made of glass-reinforced polyester, coated with polyurétha_ne.

G.2.2.5.2 The shape of the upper part of the pelvis, which is important for determining sensitivity to
abdominal loading, simulates, as far as possible, the shape of a child's pelvis. ;

G.2.2.5.3 The hip joints are situated just below the pelvis.

G.2.2.6 Assembly of the test manikin

G.2.2.6.1 Neck, chest and pelvis _

The lumbar vertebrae and the pelvis are threaded onto the steel cable énd the te,n-s_ron_-.i.s. adjusted by
means of a nut. The neck vertebrae are mounted and adjusted in the same way. Since the steel cable
shauld not be free to move through the chest, it shall not be possible to adjust the tension of the
lumbar vertebrae from the neck, or vice versa, B

G.2.2,6.2 Head and neck

The head is mounted énd- adjﬁsted- bg-mea,ris of a bolt and nut through the atlas-axis block.
G.2.2.6.3 Torso and limbs |

G.2.2.6.3.1 The arms and legs are mounted on, and adjusted in relation to, the torso by means of ball-
and-socket joints, _ '

G.2.2.6.3.2 Inthe case of the arm joints, the balls are connected to the torso; in the case of the leg
joints, the balls are connected to the legs.. S 2 1 -

G.2.3 Main characteristics

G.2.3.1 Mass

Table G.1 — Mass of each component of manikins

1 | 2 3 4 5
| | Mass, by age group
Component - i .
9-month-old 3-year-old 6-year-old | 10-year-old
Headandneck | 2,20 %010 270£010 | 345010 3,60+ 0,10
Torso 340+0,10 5,80 0,15 845020 | 12,30%0,30

Upperarm(2x) | 070£005 | 1,10£0,05 185+010 | 200:0,10
Lowsrarm 2%) | 045:005 | 070£005 | 1154005 | 1602040
Upperleg(2%) | 140£005 | 3002010 | 410:015 | 7.50£015
Lowerleg(2%) | 0,85%0,05 170£010 | 300%0,10 5,00 £ 0,15
Total 900£020 | 15002030 | 2200£050 | 32,00%070
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G.2.3.2 Principal dimensions

- G.2.3.2.1 The principal dimensions, based on figure G.1, are given in table G.2.

Dimensions in millimetres

Drg 15560-EC/01-02

Figure G.1 — Principal dimensions of manikins
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Table G.2 — Principal dimensions of manikins

1 2 - 3 4 5 8
' ' o ' Dimensions, by age group
No. Dimensions _ e
‘| 9-month-old | 3-year-old | B-year-old | 10-year-oid
1 |Back of buttocks to front knee 195 | 334 | 3 | 4s6
2 {Back of buttocks to popliteus, sitting 145 | 282 | 312 376
3 {Centre of gravity to seat _ 18 | 1 | 180 200
4 [Chest circumference a0 | s0 | s | es0
5 |Chestdepth 102 125 135 142
6 |Distance between shoulderblades _ 170 215 - 250 285
7 |Head wigth - 125 | 137 14t | 14
8 |Head length 166 | 174 175 181
9 |Hip circumference, sitting _ 510 590 | 668 780
10 |Hip circumference, standing {not shovm} 470 '55'0' B 628 %40_
11 | Hip depth, sitting 125 147 188 | 180
12 [Hip width, sitting 166 206 | 229 255
| 13 [Neckwidth 60 71 | 19 | s
. 14 |Seatto elbow 138 | 153 155 18 |
15 | Shoulder width ' 216 249 | 295 345
16 |Eye height, sitting S 350 | 460 53 | 625
| 17 [Height, siting _ 450 560 | 63 | 725
' 18 |Shoulder height, sitting 280 335 403 | 483
19 |Sole to popliteus, sitting | 125 20 | 283 | 386
20 |Stature (not shown) _ 708 | 980 1186 | 1376
21 |Thigh height, sitting 70 85 95 106

G.2.4 Adjustment of jdints

G.2.4.1 General

In order to achieve reproducible resulﬁ when using the test manikins, adjust the friction in the various
joints, the tension in the neck and Iumbar cables and the stiffness of the abdommal insert to the
specified values,

G.2.4.2 Adjustment of the neck cable

G.2.4.2.1 Place the torso on its back in the horizontal plane.
G.2.4.2.2 Mount the complete neck assembly without the head.
G.2.4.2.3 Tighten the tension nut on the atlas-axis block. |
G.'z-.4.2.4 Puta suitable bar or bolt through the atlas-axis block.

G.2.4.2.5 Loosen the tension nut until the aﬂas-a)as block is lowered by 10-mm * 1 mm when a load
of 50 N d:rected downwards is applied to the bar or bolit through the atlas-axis block (see figure G.2).
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Drg 15561-EC/01-02

Figure G.2 — Adjustment of the neck cable
G.2.4.3 Atlas-axis joint
G.2.4.3.1 Place the torso on its back in the horizontal plane.
G.2.4.3.2 Mount the comﬁlete neck and head assembly.

G.2.4.3.3 Tighten the bolt and adjustment nut through the head and the atlas-axis block, with the head
in the horizontal position. .

G.2.4.3.4 Loosen the adjustment nut until the head can be moved (see figure G.3).

Drg 15562-£C/01-02

Figure G.3 — Adjustment of the atlas-axis joint
G.2.4.4 Hip joint
G.2.4.4.1 Place the pelvis on its front in the horizontal plane.
G.2.4.4.2 Mount the upper leg without the lower leg.
G.2.4.4.3 Tighten the adjustment nut, with the upper leg in the horizontal position. -

G.2.4.4.4 Loosen the adjustment nut until the upper leg can be moved (se;e. figure G.4).

G.2.4.4.5 Check the hip joints frequently in the initial stages. (This is necessary because of running-in

problems.)
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Figure G.4 — Adjuétment of the h_:_ip joint
G.2.4.5 Knee joint
G.2.4.5.1 Place the upper leg in the horizontal piane.
G.2.4.5.2 Mount the lower leg. _
G.2.4.5.3 Tighten the adjustment nut of the knee joint, with the lower leg in the horizontal plane.

G.2.4.5.4 Loosen the adjustment nut until the lower leg can be moved (see tfgure G.5).

Drg 15564 -EC £01-02

Figure G.5 — Adjustment of the knee joint
G.2.4.6 Shoulder joint '
G.2.4.6.1 Place the torso upright.
G.2.4.6.2 Mount the upper a_rm.with_out the lower acm.'
.-6.2-4‘6.3, Tighten the-adjustment nuts of the shoulder, with the upper arm in the horizontal piane.
G.2.4.6.4 Loosen the adjustment nuts until the upper arm can be moved (see figure G.6).

G.2.4.6.5 Check the shoulder joints frequently in the initial stageé, (This is necessary because of
running-in problems.) ' =
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- Drg 15565-EC 20102
Figure G.6 — Adjustment of the shoulder joint
G.2.4.7 Elbow joint
G.2.4.7.1 Place the upper arm in the vertical plane.
.G.2.4.T.2-. Mount the lower arm. o
G.2.4.7.3 Tighten the adjustment nut of the elbow, with the lower arm in the horizonta} plane.

G.2.4.7.4 Loosen the adjustment nut until the lower arm can be mo'ved (see figure G.7).

Drg ¥5565-EC /0102

Figure G.7 — Adjustment of the elbow joint
G.2.4.8 Lumbar cable |

G.2.4.8.1 Assemble the upper torso, lumbar vertebrae, ower torso, abdominal insert, lumbar cable
and spring.

G.2.4.8.2 Tighten the cable adjustment nut in the lower torso until the spring-is ccampressed to two-
thirds of its unloaded length (see figure G.8).
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© Drg 15567-EC/01-02

Figure G.8 — Adjustment of the lumbar cable
G.2.4.9 Calibration of the abdominal insert
G.2.4.9.1 Carry out the calibration by means of a suitable tension-producing machine.
G.2.4.9.2 Mount the abdominal insert on a rigid block of the same length and width as the lumbar
spine. Ensure that the thickness of this block is at least twice the thickness of the lumbar spine (see
figure G.9). ' ’
G.2.4.9.3 Apply an initial ‘I;Jad- of 20.N.
G.2.4.9.4 Apply a constant load of 50 N.

G.2.4.9.5 Ensure that the deflection of the abdominal insert after two minutes under the constant load
is

a) 11,5 mm +£2,0 mm in the case of the 9-month-old manikin,
b) 11,5 mm £ 2,0 mm in the case of the 3-year-old manikin,
¢) 13,0 mm + 2,0 mm in the case of the 6-year-old manikin, and

d). 13,0 mm £ 2,0 mm in the case of the 10-year-old manikin,

Drg 15568-EC£01-02
Figure G.8 — Calibration of the abdominal insert

G.2.5 Instrumentation |

G.2.5.1 General

The calibration and measuring procedures shall be based on a suitable procedure (see note to J.2).
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G.2.5.2 Installation of the accelerometer in the chest
Mount the accelerometer in the prote;cte.d cavity in the chest,
G.2.5.3 Indication of abdominal penetration

G.2.5.3.1 Connecta sample of modelling clay vertically to the front of the lumbar vertebrae by means
of thin adhesive tape.

G.2.5.3.2 Note that a deflection of the modelling clay does not necessarily mean that penetration has
taken place.

G.2.5.3.3 The modelling ciay samples shall be of the same length and width as the Ium bar spinal
column; the thickness of the samples shall be 25 mm £ 2 mm. _

G.2.5.3.4 Use only the modelling clay that is supplied with the teét. manikins;
G.2.5.3.6 Ensure that the temperature of the modelling clay during the testis 30 °C £ 5§ °C, _'

G.3 Description of the newborn test manikin

G.3.1 Genera!

The manikin comprises a head, torso, arms and legs as a single unit. The torso, arms and legsarea
smgle moulding of sorbothane type material covered with a PVC skin and containing a stee! spine. The '
head is a polyurethane foam moulding covered by a PVC skin and is permanently attached to the
torso. The manikin is provided with a close-fitting stretch cotton-polyester suit.

The dimensions and mass distribution of the manikin are based on those of a 50th percentile newborn
baby and are given in table G.3 and table G.4 and in figure G.10.

Table G.3 — Principal dimensions of the newborn test manikin

1 - 3
Dimensions mm
A Rump - Crown ' 345
B |Rump - Sole (w;th straight leg) - 250
. C Head width 105 |

D  |Head depth : _ 125
E Shoulder width tows ' 150 .
F Chest width 105
G  iChestdepth 100
H Hip width . 105

| {Centre of gravity from top of head 235

Table G.4 — Mass distribution of the newborn manikin

' Mass
Component 7

mpo kg
Head and neck 0.7
Torso 1,1
Arms’ 0,5
Legs 11
Total mass, 34 [
NOTE The thickness of the PVC skin |
should be 1 mm * : * mm, and the
specific gravity should be 0,865 + 0,1.
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Figure G.10 — Principal dimensions of the newborn manikin
G.3.2 Calibration of the newborn manikin

G.3.2.1 Shoulder stiffness

G.3.2.1.1 Place the manikin on its back on a horizontal surface and support the torso on one side, to
prevent movement (see figure G.11).

G.3.2.1.2 Apply aload of 150 N, on a 40 mm diameter flat-faced plunger, horizontally, in a direction
perpendicular to the manikin's superior-inferior axis. The axis of the plunger should be on the centre
of the manikin's shoulder and adjacent to point A on the shoulder (see figure G.11). The lateral
deflection of the plunger from the point of first contact with- the arm should be between 30 mm and
50 mm, ' '

G.3.2.1.3 Repeat on the opposite shoulder, reversing the support.

Drg 15570-EC/01-02

Figure G.11 — Arrangement of the newborn manikin
for calibration of shoulder stiffness
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G.3.2.2 Leg joint stiffness

G.3.2.2.1 Place the manikinonits backona horizonta! plana (see ﬁgure G. 12)and strap the Moiower
- legs together, bringing the inside of the knees into contact.

G.Jl.2,2.2 Appiy a vertical load over the knees with a 35 mm x 95 mm flat-faced plunger, with-the
centre-line of the plunger over the highest pomt of the knees.

G.3.2.2.3 Apply sufficient force to the plunger to bend the hnps untit the. face of the plunger is 85 mm
above the support plane. This force should be between 30N and 70 N. Ensure that the loweriimbs do

not contact any surfaea duﬁng the test. 8

] _'.35 mﬁ )

Drg 1SS71-EC201-02

Figure G.12 — Arrangement of the newborn manikin
~ for calibration of leg joint stiffness :

G.3.3 Teni-pera'wre '
Cahbratuon should be cameﬁ out ofa temperature of between 15 °C and 30 "‘C
G.4 Description of the 18-month-old mamkm

G.4.1 General

The dimensions and masses of the components of the manikin are based on the anthropometry ofa
50th percentile child, aged 18 months.

G.4.2 Construction
G.4.2.1 Head

Thehead consasts ofa seml-ngzd plastic skull covered w:th a head skm The skull has a cawty that
allows for the mounting of (optional) :nstrumentatlan

G.4.2.2 Neck
The neck consists of three parts: v

“a) a sofid rubber column;
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~ b} an adjustable joint at the top of the rubber column, that allows rotation under adjustabie friction
around the lateral axis (this joint is known as the OC joint); and

¢) a non-adjustable spherical joint at the base of the neck.

G.4.2.3 Torso

The torso consists of a plastic skeieton. covered with a flesh-skin system The torso has a cavity in
front of the skeleton that accepts a foam filling to achieve the correct stiffness of the thorax. The torso
has a cavity at the back that allows for the mounting of mstrumentatton

G.4.2.4 Abdomen |

The abdomen of the dummy is a one~part deformable element that is inserted in the opening between
the thorax and the pelvis. . .

G.4.2.5 Lumbar spine

The lumbar spine cons:sts oftho rubber column that is mounted between the thoracic skeleton and the
pelvis. The stiffness of the lumbar spme is pre-sat by using a metal cable that runs through the hollow
core of the rubber column.’ :

G.4.2.6 'PeMs

The pelvis is made of a semi-rigid plastic and is moulded in the shape of a child's pelvis. It is covered
with a flesh-skin system that smuiates the flesh-skin. of the pelvis and buttocks.

| G.4.27 Hipjoint
The hip joints are mountef* on the lower partof the pelvis. The joint allows for rotation around a lateral
axis and also rotation around an axis at right angles to the lateral axis, using.a gimbal joint. Adjustable
friction is applied to both axes. T ;
G.4.2.8 Knee jomt
The knee joint allows ﬂexlon and extenSion of the Iower leg undar adiustable fHiGtn.

G.4.2.9 Sho.llder jomt

The shoulder joint is mounted on the thoracrc skeleton C!ick-stops allow the positioning of the arm in
two imtral positions,

G.4.2.10 Elbow joint

The elbow joint allows ﬂexmn and extensmn of the lower arm. Click-stops allow the positioning of the
lower arm in two initial positions. -

G.4.2.11 Assembly of the manikin

G.4.2.11.1 The spine cable is mounted i:n_ _thé lumbar sp_ine.

G4 2 11.2 The Iumbar: spme is mounted in the skeleton between the pelvis and the thoracic spine.
G.4.2.11.3 The abdommal insert is ﬁtted between the thorax and the pa{ws

G.4.2.11.4 The neck is mounted on top of the thorax.

G.4.2,11.5 The head is mounted on top of the neck using the i_n_terfoc_e plate..

G.4.2.11.6 The arms and legs are mounted.
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G.4.3 Main characteristics

G.4.3.1 Mass
. Table G.5 — Mass distribution of the 18-month-old manikin

Component M:;s

| Head and neck 2,73
Torsa . ' ) 5.06 ;
Upper arm (2 x) 0.54
Lowerarm (2%) | 050
Upperleg (2%) | 1,22
Lowerleg(2x) | 096
|Totatmass 11,01

G.4.3.2 Principal dimensions
The principal diménsions; _ba's_e'd on figﬁre. G.1, are given in table G.6.

Table G.6 — Principal dimensions of the 18-month-old manikin

1 ' C : g S ) . .3
No. * Dimension Ve
1 Back of buttocks to front of knee | 239
2 |Backof buttocks to popliteus, sitting | 201

| 3 |Centre of gravity to seat : 193

4 |Chestcircumference =~ - 474

5 Chest depth o ' 113
7 Head width h 124
. 8  |Headlength ' 160
9 . [Hip circumference, sitting ] s
10 Hip circumference, standing (not shown) 471
11 Hip depth, sitting - a 1 125
12 |Hip width, sitting ' 174
13 |Seattoslbow 125
14 |Shoulder width 224
16 |Height siting | Aes
16 |Shoulder height, sitting 305
17 | Sole to popliteus, sitting ' 173
18 |Stature (not shown) , . 820°

| 19 [Thigh height, sitting ' " 66
2 Manikin's buttocks, back and head resting against a vertical surface.
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G.4.4 Adjustment of joints

G.4.4.1 General

In order to achieve reproducible results when using the manikins, it is essential to adjust the friction
in various joints, the tension in the lumbar spina. and the stiffness of the abdominal insert.

All parts shall be checked for damage before any adjustments are made.
G.4.4.2 Lumbar spine
G.4.4.2.1 The lumbar spine is calibrated before it is mounted in the dummy.

G.4.4.2.2 Attach the lower mounting plate of the lumbar spine to a setup such that the frontal side of
the lumbar spine is located at the bottom (see figure G.14).

250 N
_ Drg 15573-£C/01-02
Figure G.13 — Adjustment of the lumbar spine
GA44.23 Appiy a downward force of 250 N to the ubper mounting plate. The resuiting downward
displacement recorded between 1 s and 2 s after the onset of force application, shalt be between Smm
and 12 mm.
G.4.4.3 Caﬁbration of the abdominal insert
G.4.4.3.1 Mount the abdominal insert ona rigid biock of the same !ength and width as the lumbar
spine. The thickness of this block shall be at least twice the thickness of the lumbar spine (sae
figure G.8).
G.4.4.3.2 Apply an initiai load of 20 N.
G.4.4.3.3 Apply a constant load of 50 N.
G.4.4.3.4 The defiection of the abdominal insert after 2 min shall be 12 mm £ 2 mm.
G.4.4.4 Adjustment of the neck

- GA4A4, 4.4 Mount the complete neck, consisting of the rubber column, the spherical base jomtand the
OC joint, agamst a vertical surface so that the frontal side is facing downward {see figure G, 14)
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00N
ng ISE‘#NE{/O! 07

F:gure G 14 —_ Adjustmant of the neck

G.4.4.4.2 Apply a vertically directed force of 100 N on the axis of the OC joint. The position of the
OC joint should display a downward displacement of 22 mm £ 2 mm.

G.4.4.5 OC joint
G.4.4.5.1 Mount the complete neck and head assemb!y
G.4.4.5.2 Piace the torso on its back In the hoﬂzontat plane

G.4.4.5.3 Tighten the boltand adjustment nutthrough the head and the OC joint by means of atorque
‘wrench until the head is unable to move owing to gravity. , -~

G. 4 4.6 Hip
G.4.4.6.1 Mount the upper leg, without the lower ieg on the pelvis.
G.4.4.6.2 Place the upper leg in the horizontal plane.

G.4.4.6.3 lncrease the mcﬁon exerted on the lateral axis until the leg is unable to move owmg to
gravity. '

G.4.4.6.4 Place the ubpe_r leg in the horizontal plane, in the direction of the lateral axis.

G. 4 4.6.5 !ncrease the fnct:on atthe glmbal jomt until the upper leg unable ta move owing to gravlty
G.4.4.7 Knee |

G.4.4.7.1 Mount the lower leg to the upper leg. T o
G.4.4.7.2 Place the upper leg and the lower leg in the horizontal plane, with_ the upper leg supported.
G4.4.73 'Tughten__the _ac_!jus-tmen_t nufé t thé- kn-ae t;r_;ti_! the lower leg unable to move owing to gravity,
G.4.4.8 Shoulders ' ; : —

G.4.4.B.1 Extend the Iower arm and place the upper arm in the highest position it will click into.

G448, 2 The click-stops in the shoulder shouid be serviced or replaced if the arm does not remain
in this position. _
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G.4.4.9 Elbow

- G.4.4.9.1 Place the upper arm in the lowest position it wilf click into and the lower arm in the upper
click-stop position.

G.4.4.9.2 Theclick-stops in the elbow should be serviced or replaced ifthe lower arm does nat rematn
in this position.

G.4.5 Instrumentation

G.4.5.1 General

G.4.5.1.1 Although provision has been made to equip the 18-month-old manikin with a number of
transducers, replacements of equal size and weight are standard eqmpment

G.4.5.1.2 The calibration and measuring procedures shall be based on the said SABS ECE R44.
G.4.5.2 Installation of the accelerometer in the chest

The accelerometer shall be mounted in the cavity in the chest. This is done from the rear of the
dummy.

G.4.5.3 tndication of abdominal penetration:

The occurrence or absence of abdominal penetration mustbe assessed using high speed photography.
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“An.nex H
: Cor_rosion test

H.1 Test apparatus

H.1.1 The apparatus consists of a mist chamber, a salt solution reservoir, a supply of suitably

conditioned compressed air, one or more atomizing nozzles, sample supports, provision for heating
the chamber, and necessary means of control. The size and detailed construction of the apparatus are
optional, provided that the test conditions are met.

H.1.2 The design ofthe apparatus is such that drops of solution that have accumulated on the ceiling
or cover of the chamber do not fall on test samples. '

'H.1.3 Drops of salution that fail from test samples are not returned to the reservoir for respraying.
-H.1.4 The apparatus is not constructed of materials that will affect the corrosiveness of the mist,

H.2 Location of test samples in the mist chamber

H.2.1 Samples, except retractors, are supported or suspended between 15° and 30° from the vertical

and preferably parallel to the principal direction of horizontal flow of mist through the chamber, based -

on the dominant surface being tested.

'H.2.2 A retractor is so supported or suspended that the axis of the reel for storing the strap is
perpendicular to the principal direction of horizontal flow of mist through the chamber. The strap that
opens in the retractor is also facing in this principal direction,

H.2.3 Each sample is so placed as to permit free settling of mist on all samples.

H.2.4 Each sample is so placed as to prevent the salt solution from one sample from dripping onto
any other sample.

H.3 Salt solution

H.3.1 The salt solution is to be prepared by dissolving 5 + 1 parts (by mass) of sodium chioride in
95 parts of distilled water. The saltis sodium chioride that is substantially free of nicketand copperand
that contains not more than 0,1 % of sodium iodide and not more than 0,3 % of total impurities in the
dry state.

H.3.2 The solution is such that, when atomized at 35°C, the collected solution has a pH value in the
range 6,5 to 7,2

H.4 Q.ompressed' air

H.4.1 The compressed air supply to the nozzle or nozzles for atomizing the salt solution is free of
oil and dirt, and is maintained at a pressure of between 70 kPa and 170 kPa.

H.5 Conditions m the mist c-h,amber

H.5.1 The exposure zone of the mist chamber is maintained at 35 °C + 5 °C. At least two clean mist
collectors are so placed in the exposure zone that no drops of selution from the test samples or any
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other source are collected. The collectors are placed near the test samples, one as near as possible
to any nozzle and one as far as possible from all the nozzles. The mist is such that, for each 80 cm?

of horizontal collecting area, from 1,0 ml to 2,0 m{ of solution per hour, when measured over an
average of at least 16 h, is collected in each collector,

H.5.2 The nozzle ot nozzles is/are so directed or baffled that the spray does not impinge direct on
the test samples.
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Annex I

Instatlation for dynamic crash test

B post 1 . Pillar loop
™~ | L Logk-off position,
j if fitted
tr‘lf’..
Load cell 2

Standard > :
refractor o 1
Y

fo) : ‘j :

¥ & - ~Test cushran -

7 _ Drg 15583-£€/01-03
Test sled \ Load cell 1 .

~ Figure 1.1 — Dynamic crash test

1.1 Method
11.1 Lap belt only

Fit load cell 1 to the outboard position, as shown in figure I. 1 Install the child restraint and tension the

reference belt at the outboard position to achieve a load of 75 N £ 5 N at the outboard pasition.
1.1.2 Lap and diagonal belt

1.1.2.1 Fitload cell 1 to the outboard position, as shown in figure 1.1. Install the child restraint in the
correct position. If a lock-off device is fitted to the child restraint and acts on the diagonal belt, place
load cell 2 at a convenient position behind the child restraint between the lock-off device and the
buckle (see figure 1.1), If no lock-off device is fitted or if the lock-off device is fitted at the buckle,
position load cell 2 at a convenient position between the pillar loop and the child restraint.

1.1.2.2 Adjust the lap portion of the reference belt to achieve a tension load of 50 N + 5 N at load
cell 1. Make a chalk mark on the webbing where it passes through the simulated buckle. While
maintaining the belt at this position adjust the diagonal to achieve a tension of 50N £ 5 N atload cell 2
by either locking the webbing at the child restramt webbing tocker or by pulling the belt close to the
standard retractor. )

1.1.2.3 Extract all the webbing from the retractor spool and allow the tension in the beit between the
retractor and the pillar loop to drop to the retractor tension. The spool shall be locked before the
dynamic test. Conduct the dynamic crash test.

NOTE 1 Installation is conducted after fitting the manikin in the restraint,

NOTE 2 Because the foam test cushion will compress after installation of the child restraint, the dynamic test is

conducted no more than 10 min after installation. To ailawthecushmn to recover, the minimum periud between twotests.
using the same cushion is 20 min.

NOTE 3 Loadcells fitted directly onto the belt webbing may be disconnected electrically, but are leftin place during the
dynamic test. The mass of each cell does not to exceed 250 g. Alternatively, the lap beit-webbing load cell may be
replaced by a load cell fixed at the anchorage point.
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Annex J

Calibration testing — Curve of the trolley’s
deceleration as a function of time

J.1 The deceleration curve of the trolley weighted with inert masspieces to produce a total mass of
~ 455 kg + 20 kg in the case of tests performed in accordance with 7.1.3.1 of this specification and of
910 kg £ 40 kg in the case of tests performed in accordance with 7.1.3.2 of this speciﬁcation._ where
the nominal mass of the trolley and the attached vehicle structure is 800 kg, shall be, in the case of
frontal impact, within the hatched area shown in figure J.1, and, in the case of rear impact, within the

hatched area shown in figure J.2,

J.2 Ifnecessary, the nominal mass of the trolley and the attached vehicle structure may be increased
by an additional inert mass of 28 kg for each increment of 200 kg. In no case shall the total mass of
- the trolley, the vehicle structure and the inert masspieces differ from the nominal value for calibration
tests by more than 40 kg. During calibration of the stopping device, the stopping distance shall be
650 mm + 30 mm.in the case of frontal impact, and 275 mm £ 20 mm in the case of rear impact.

NOTE The calibration and measuring procedures should corespond to those defined in a suitable procedure” and the
" measuring equipment should correspond to the specification of a data channel, with a channel frequency class (CFC} 60.

Deceleration g

)

Test speed 503 km/h
Stopping distance 650 mm : 30 mm

7

. ' T — ;
0 20 40 50 60465 80 100 120 Time (ms)
Drg 15558-EC/01-03

NOTE - g 1s gravity accelerahien, 1n m/s?

Figure J.1 — Curves of the trolley's deceleration as a function of time
(curve for calibrating stopping device): frontal impact

' A suitable procedure is given in SABS ECE R44 Uniform provisions concemmg the
appmva! of restraining devices for child occupants of power-driven vehicles (“child restraint system”).
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Deceleration g

Test speed 30
o Stopping disfance 275 mm : 20 mm

L Drg15589-£¢£01-02

.10 20 37140 52 g0 70 B8O Time (ms)

NOTE - g s gfn\nty qtceterﬁho.n,';ﬁ .m/s?.

Figure J.2 — Cu,rvés of the trolley's deceler'a__tion asa function of ti‘me_
-(curve for calibrating stopping device): rear impact
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Annex K
Frontal impact test against a barrier
K.1 Installations, p.rocédure and measuring instruments

K.1.1 Testing ground

The test area shall be large enough to accommodate the run-up t.rack barrier and technical instal-
Jations necessary for the test. The last part of the track, for at least 5 m before the barrier, shall be
horizontal, flat and smooth.

K.1.2 Barrier

The barrier shall consist of a black of reinforced concrete not fess than 3 m wide at the front and not
less than 1,5 m high. The barrier shall be of such thickness that its mass is at least 70 000 kg. The
front face shall be vertical, perpendicular to the axis of the run-up track, and covered with plywood
boards of thickness 20 mm % 1 mm and in good condition. The barrier shall be either anchored in the
ground or placed on the ground with, if necessary, additional arresting devices to fimitits displacement.
A barrier with different charactensﬁcs but that gives results at least equally conciusive, may likewise
be used.

K.1.3 Propulsion of the vehicle

At the moment of impact, the vehicle shall no longer be subjected to the action of any additional
steering or propelhn%' evice or devices. It shall reach the barrier on a course perpendicular to the front
face of the barrier. The maximum lateral misalignment permitted between the vertical median line of
the front of the vehicle and the vertical median line of the barrier shall be + 300 mm.

K.1.4 State of the vehicle

K.1.4.1 The vehicle under test shall either be fitted with all the normal compenents and equipment
the mass of which is included in its unladen service mass, or be in such a condition as to fulfii this
requirementin so faras the components and equipment of concern to the passenger compartment and
the distribution of the service mass of the vehicle as a whole are concerned.

K.1.4.2 ifthe vehicle is driven by external means, the fuet installation shall be filled to at least 90 %
of its capacity, either with fuel or with a non-flammabile liquid, that has a density and a viscosity close
~ to those of the fuel normally used. All other systems (brake-fluid containers, radiators, etc.) shall be

empty.

K.1.4.3 If the vehicle is driven by its own engine, the fuei tank shall be at Jeast 90 % full. Al other
liquid-holding tanks shall be filled to capacity.

K.1.4.4 if the manufacturer so requests, the test authority responsib!e for conducting the tests may

aliow the same vehicle as is used for tests prescribed by other specifications (including tests capable
of affecting its structure) to be used for the tests prescribed by this specification.

K.1.5 Impact velocity

The impact velocity shall be 50 kmth * ° km/h. However, if the test has been carried out at a higher

impact velocity and the vehicle has sat:sﬁed the conditions prescribed, the test shall be considered
satisfactory.

K.1.6 Measuring instruments

The }nstrument used to record the velocity referred to in K.1.5 above shall be accurate to within 1 %.
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Annex L
. Rear impact test procedure
L.1 Installations, procedures and measuring instruments

L.1.1 Testing ground
The test area shall be large enough to accommodate the propulsion system of the impactor and to
permit after-impact displacement of the impacted vehicle and installation of the test equipment. The

part in which vehicle impact and displacement occur shall be horizontal. The slope shall be less than
3 %, measured over a length of 1 m. :

L.1.2 impactor

L.1.2,1 The impactor shalf be of steel and of rigid construction. _

L1.2.2 .'i'he impacting surface shall be flat and at least 2 500 mm wide and 800 mm htgh Its edges
shall be round to a radius of curvature of between 40 mm and 50 mm. Jt shall be clad with a layer of
Pplywood of thickness 20 mm £ 1 mm.

L.1.2.3 Atthe moment of impact, the following requirements shall be met:

a) The impacting surface shall be vertical and perpendicular to the median longitudinal piane of the
impacted vehicle. . L ' g :

b) The direction of movement of the impactor shall be substantially horizont_al_énd parallel to the
- - median longitudinal plane of the impacted vehicle. : Coee '

¢) The maximum lateral deviation permitted between the median vertical line of the surface of the

impactor and the median longitudinal plane of the impacted vehicle shall be 300 mm. in addition, -

- the impacting surface shall extend over the entire width of the impacted vehicle.
d) The ground glearance of thé lower edge of the impacting surface shall be 175 mm £ 25 mm.
L.1.3 Propulsion of the impactor
The impactor shéﬂ_ either be secured to a 6arriage (moving .Bérﬁer) or form part of a pend;!u,m.

L.1.4 Special provisions applicable where a moving barrier is used

L.1.4.1 If the impactor is secured to a carriage (moving barrier) by a restraining element, the latter
shall .be rigid and incapable of being deformed by the impact. The carriage shall, at the moment of
impact, be capable of moving freely, shall no longer be subject to the action of the propelling device,
and shall have a velocity of between 30 km/h and 32 km/h.

L.1.4.2 The combined mass of carriage and impactor shall be 1 100 kg * 20 kg.

L1.5 Special provisions applicable where a pendulum is used

L.1.5.1 The distance between the centre of the impacting surface and the axis of rotation of the
pendulum shall be not fess than 5 m.

L.1.5.2 The impactor shall be freely suspended by rigid arms, rigidly secured to it. The pendulum so
constituted shall be substantially incapable of being deformed by the impact.
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L.1.5.3 A stopping device shall be incorporated in the pendulum to prevent any secondary impact
by the impactor on the test vehicle. -

L.1.5.4 At the moment of impact, the velocity of the centre of percussion of the pendulum shall be
between 30 km/h and 32 km/h.

L.1.5.5 The reduced mass m, at the centre of the pendulum is defined by the equation:
m, = m x lla
where N
_aY isthe distance between the centre of the percu_ssio.n and the éxis of rotation;
| is the distance between the centre of gravity and the axis of rotation.
L.4.5.6 The reduced mass m, shall be 1 100 kg £ 20 kg.

L.1.6 General provisions rel-ating to the mass and velocity of the impactor

If the test has been conducted at an impact velocity higher than that given in' L.1.4.1 or L.1.5.4 (as
applicable), or with a mass greater than that givenin L.1.4.2 orL.1.5.6 (as applicable), or with both a
higher velocity and a greater mass than those prescribed, and the vehicle has met the requirements
prescribed, the test shall be considered satisfactory.

L.1.7 State of the vehicle during the test

The vehicle under test shall either be fitted with all the normal components and equipment the mass
of which is included in its unladen service mass or be in such condition as to fulfil this requirement in
so far as the distribution of the service mass of the vehicle as a whole is concerned.

L.1.8 The complete vehicle with the child restraintinstalled in accordance with the fitting instructions
shall be placed on a hard, flat and level surface, with the handbrake off and in neutral gear. More than
one child restraint may be tested in the same impact test.

1 The distance a is equal to the length of the sybchronous penduium under consideration.
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Annex M

Typical buckle strength test device
Dimensions in millimetres

Tensie force

* Drg 15582-EC/01-02

Tensile force
6

4

a = surface at A

Figure M.1 — Typical buckle strength test device
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Annex N

Abrasion and microslip test

" Total travel
300 mm ¢+ 20 mm

Protective strap
for inner bar

Support

F=1 N2 01N
Org 15541-EC£01-02

Example a

?ofﬁi travel i i 4
300 mm 2 20 mm - Jmm Rotating pin

Lower stop

Fz1Nz2 01N
Example b.

_ Figure N.1 — Procedure type 1
Exampiles of test arrangements corresponding to the type of adjusting device
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Total Fravel

300 mm + 20 mm 30

i c
- .
-

300 mm + 20 mm

\ - %
Straps in horizontal plane
Drg 15543-EC £01-02
F=5N=s005N
T 1»
' (a) Test in the buckle
—'!’_ ''''''''''''''' RSl S "_"‘/-‘ -
. L
i ,-/' /
- -1 s A
Total fravel i i
!.
I

L F= 5N =+ 005N
Drg 15544~E(/01-02

(b) Test in a guide or pulley
Figure N.2 — Procedure type 2



132 No. 25082 . GOVERNMENT GAZETTE, 20 JUNE 2003

Total travel 300 mm : 20 mm
o N iy ' L2 : ”
4 s yd o

Adjusting device

Adjushing
device

Drg 15545-EC/01-02

Taut posthion =  Slack position

The ioad of 50 N on the testlng device shall be guided vertically so that load-swing and twisting of the
strap are prevented.

The attaching device shall be fixed to the I.oa_cl- of 50 N in the same way as in the vehicle.
Figure N.3 — Microslip test
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Annex O

| Arrangement of apparatus for dust-resistance test

' Dimensions in millimetres.
L—J
=
w
Retractor
| I.__—_ ; —— Cyeling attachment ; :
L.. E - = = Iy : e ; i ;]
{ ~<————t—Dust collector
- | i | !
- »
=
m.
- _Rew‘mcfur
1 Z \
!
i
i
- B f
Orifice o
Valve and filter i
Dust Air
X; ! Drg 15540-EC/01-02

Flg_ure 01— Arr;ange_mem of apparatus'fof dust-resis;ta_nc_é test
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Annex P

Description of conditioning of adjusters
mounted directly on child restraints

‘Fixed roller

Fixed rolier

w125 kg

Drg 15581-EC/01-02

Figure P.1 — Arrangement of adjusters mounted .
directly on child restaints for conditioning

P.1 Method

P.1.1 With the webbing set atthe reference position described in 7.2.7, withdraw at least 50 mm of
webbing from the integral harness by puliing on the free end of the webbing.

P.1.2 Attach the adjusted part of the integral harness to the pulling device A.

P.1.3 Activate the adjuster and pull at least 150 mm of webbing into the integral hamess. This
represents half of one cycle and puts pulling device A to the maximum webbing extraction position.

P.1.4 Connect free end of webbing to pulling device B.

P.2 The cyéle-

P.2.1 Pull B at least 150 mm while A exerts no tension on the integral harness.

P.2_.2 Activate the adjusters and pull A while B exerts no tension on the free end of the webbing.

P.2.3 Atthe end of stroke, deactivate the adjuster.

P.2.4 Repeat cycle as specified in 6.2.2.7.

%
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Annex Q
Exnianatbry notes

Q 1 The explanatory notés.given in this annex concern difficulties with interpretation. They are meant
as a guide for the test authority.

Q.1.1 Subclause 2.2.1: A quick adjuster can also be a device with a rotation shaft and spring similar
to the retractor with a manual release. The adjuster should be tested in accordance with 6.2.2.5 and
6.2.3.1.3. Tag ot he BB, Re _

Q.1.2 Subclause 2.9.2: A semi-universal restraint specified for fitting to the rear seat in both a
saloon and an estate type vehicle in which the entire belt assembly is identical, is one type.

Q.1.3 Subclause 2.9.3: The significance of changes in the dimensions or mass (or both) of the seat,
padding or impact shield and the energy-absorbing characteristics or colour of the material are to be

considered when deciding whether a new type has been created.

Q.1.4 Subclauses 2.9.4 and 2.9.5: These shall not apply to any safety belts that have been
separately approved in accordance with the said SABS 1080 and that are hecessary to anchorthe child
restraint to the vehicle or to restrain the child. T T -

Q.1.5 Subclause 4.1.2: For rearward-facing child restraints the correct position of the top of the
restraint relative to the dummy head is ensured by instaliing the largest dummy for which the device
was specified, in the most reclined configuration, and making sure that the horizontat line atthe height
of the eye passes below the top of the seat. - o -

Q.1.6 Subclause 4.2.4: This shall be assessed by examination of the high-speed film results where
visible penetration of the abdomen by any part of the restraint, or riding up of any lap strap onto the
chest, shall constitute a failure. (Twisting of the manikin out of the shoulder strap before the point of
maximum displacement shall itself also be considered as a failure, but at the manufacturer's request,
two further tests may be performed with the appropriate manikin. All test requirements shalt be met
in full during these tests,) ' ' '

Q.1.7 Subclause 6.1.2.1 and annexes E and D: Either energy absorbing material or the integral
material of the child restraint structure can be tested for compliance with annexes E and D, where the
structure is not homogeneous, or, if there is likely to be varying performance over the child restraint
. system structure, the test authority will determine the worst case for testing compliance. The energy
absorbing material may form the whole or part of the child restraint system cover.

Q.1.8 Subclause 6.1.3: The overturning test shall be conducted using the same insta!laﬁon'proc&
dure and parameters as those defined for the dynamic test. Stopping of the rig during the overturning
is not aliowed. '

Q.1.9 Subclause 6.1.4.2.2: This refers to the acceleration of tensile loads in the spine of the dummy.
Q.1.10 Subclause 6.1.4.3: "Visible sign of penetration” means penetration of the clay by the
abdominal insert (under pressure from the restraint) but not bending of the clay without compression
in a horizontal direction as, for instance, is brought about by simple bending of the spine. "~ -

Q.1.11 Subclause 6.2.1.5; The requirement specified in the first sentence is complied with if the
hand of the manikin. can reach the buckle.

Q.1.12 Subclause 6.2.2.1: This shall be used to ensure that separately approved guide-straps are
easily attached and detached. : '
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Q.1.13 Subclause 6.2.4.1.1: Two straps are required. Measure the breaking load of the first strap.
Measure the width of the second strap at 75 % of this load.

Q.1.14 Subclause 7.1.2.2: "Fastened to the test seat" means the test seat as given in annex D.
"Specific vehicles may" means that a specific restraint would nermally be tested for overturning when
installed in the test seat, but that testing in the vehicle seat was allowed.

Q.1.15 Subclause 7.2.2.1.1: "Having regard for the normal conditions of use” means that this test
should be performed with the restraint mounted on the test seat or vehicle seat, but without the
manikin. '

The manikin shalt be used only o position the adjusting device. In the first instance, the straps should
be adjusted in accordance with 7.1.3.6.2.3 or 7.1.3.6.2.4. The test should then be conducted after
removal of the manikin. ' :

Q.1.16 Subclause 7.2.4.2.6: This shall notapply tq.g_uide straps that are approved separately under
this specification. '
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No. R..867 : - o . | - E o 20 June.2003
| STANDARDS ACT, 1993

COMPULSORY SPECIFICATION FOR PLASTIC CARRIER BAGS
AND FLAT BAGS

" 1. Alexander Erwin, Minister of Trade and industry, hereby under section 22 (1) (a)
(i) and (8) of the Standards Act, 1993 (Act No. 29 of 1993), and on recommendation
of the Council of the South African Bureau of Standards, declare the specification
for plastic carrier bags and flat bags as set out in the Schedule to be a oompulsory
spedﬁcatlon with effect from date of publieatm of this notice :

Minister of Trade and Industry o T g :
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SCHEDULE

COMPULSORY SPECIFICATION FOR
PLASTIC CARRIER BAGS AND FLAT BAGS

1 Scope

1.1 Thusstandardspeclﬁeemqulmemsforeamerbagsandﬂatbagsmataremadefrommemw
plastic materials.

1.2 This standard covers plastic carrier bags and flat bags, both domestically produoed and imported,
for use within the Republic of South Africa,

1.3 This standard covefs-me thickness and printing requirements. of these bags.

1.4 This standard does not cover bread bags refuse bags, bin liners, hauseho!d plastic bags, or
primary paokaging such as barrier bags.

1.5 This standard does not w.ver_ plastic bags for export.

2 Nomiative reference

The fo!lowing standard contains provisionsmﬁich through reference in this text, constitute provisions of
this standard. All standards are subject to revision and, since any reference to a standard is deemed to
be a reference to the latest edition of that standard, parties to agreements based on this standard are
encouraged to take steps to ensure the use of the most recent edition of the standard indicated below.
Imam on currently valid national and international standards can be obtained from Standards
South Al

SANS 4591, Plastics Film and shaeﬂng Determination of average thickness of a sample, and
average thickness and yield of a roll, by gravimetric techniques (gravimetric thickness).

3 Definitions _
For the purposes of this standard the following definitions apply:

3.1
barrier bag
thin or flimsy bag, used to separate incompatible pmducts at the final point of sale, for health, hygiene or

h'ansportpurposas

3.2

carrier bag _
bag constructed with: handles, andwiﬂzorwiﬂaoutgusaeis Y ke

33
commercial distribution
practice of making plastic bags directly or indirectly available for packaging or carrying of goods

34

flat bag
bag constructed without handles, and with or without gussets
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piasﬂc film

continuous, thin, non-woven membraneous skin, or Iayer of ﬂexible maﬁenal mde of thermoplashc
materials _

38

primary packaging

packaging that is.in direct contact with the product, and the purpose of whlch Is to contain the p:odu@t
during transport, or handling, to the point of distribution or use

3.7

trade

the sale of piastic bags fo any person including, but not !imtted o, manufactumrs. whoiesahrs and
retailers of goods, for use in the Republic of South Africa _

4 Requirements
4.1 Construction and materials

Piastic bags, offered for trade or commercial distribution as eafrlerbagsorﬂatbags shallbe mdefrom
plastic film consisting of polyethylene or pofypropylene _

4.2 Film thickness

When the film thickness of a plastic carrier bag or flat hagls measured in accordance with 6.1, no
individual thickness measurement shall be less than 24 ;.rm _ _

5 Printing requirements

5.1 Types of ink o o |

5.1.1 Ink used for printing on.p!asﬁc-eerrierbag,sorﬂﬁthﬁssshﬁllbedassiﬁedas.-oneofmetolmng
- Type A: mkthatisasmglerwnbasedsxstem based-onaoo—solvent_pqiyami_de.-

- TypeB: lnkmatdoesnotcemplywnhmarequwemmmrtypeA. '

§.1.2 When compliance with the requirements fortypeAlnk(sees,‘l 1)isclarmed the claimantshau '

supply a declaration of conformity with the requirements for type A with each consignment.or batch of

 5.1.3 When dried ink s tested in accordance with 6.2, type A ink shall not exhibit any change of colour.

5.2 Permitted coverage of printing

5.2.1 Forink oftype A, the mass percentage of dried solldaofﬂieprlnted ink, mlaﬂvebmenmssofan
~ unprinted bag, shall not exceed 2, 25 %. _

5.2.2 Forink of type B, memassperoeniageofdriedsoﬁdsofmepﬂntedink,relaﬁvemﬂwemsefan
unprinted bag, shall not exceed 1,125 %.

6 Test methods

6.1 Film thickness

Measure the thickness of the plastic film using the metlwddescnbed in SANS 4591, and check the
results for compliance with 4.2.
6.2 Type of ink (nitrocellulose spot test)



140 No. 25082 GOVERNMENT GAZETTE, 20 JUNE 2003

6.2.1 Principle

" A solution of diphenylamine in concentrated sulfuric acid is used to indicate the presence of
nitrocellulose. The reagent causes an almost instantaneous formation of a dark blue colour on contact
with nitrocellulose,

CAUTION: The substances used for this test are mly dangerous. Gloves and safety |
glasses should be used throughout the preparation and use of this solution.

6.2.2 Preparation of test solution

6.2.21 Carefully mix together the following ingredients in a conical flask whilst cooling the flask under
running water:

a) 0,5 g diphenylamine (C12 Hy1 N);

b) 10,0 g water; and |

¢) 30,0 g concentrated sulfuric acid (98 %). .

CAUTION: Add the acid slowly to the water.

'8.2.2.2 Carefully add a further 60,0 g of concentrated sulfuric acid, and mix gently.

6.2.2.3 Transfer the contents of the flask to a dark glass bottle, and label and date the bottle.

NOTE The solution should have a shelf life of approximately one month. The will initially be a yeliow/orange
eolomandltahouidbedismrdeda:ﬁpwparade&ashﬁﬁshmmysigmof uration (which would probably
mdteateamaﬁon with tmht.o:ddaﬁonoroontamhaﬂon) ; /

6.2.3 Procedure |

6.2.3.1 Place one drop of the test solution on a sample of the dried ink to be tested.
6.2.3.2 Check after 30 s for any colour change. N

NOTE If the colour changes to dark blue, it indicates the presence of nitrocelluiose.

7 COnsIgnment -slips. and marklngs

7.1 The following mmmatlonshailbeprowded either in print on each bag, or in the form of a consign-
ment slip included with every consignment or batch of bags:

a) the name of the manufacturer, importer or distributor (who shall be domiciled in South Africa);_and
~ b) the country of origin. o
7.2 All markings on the consignment slips (or bags) shall be in the English language, at least.
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